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Safety Information

Always follow basic safety precautions when using this product to reduce 
risk of injury from fire or electric shock.

1. Read and understand all instructions in the documentation that comes 
with the device.

2. Use only a grounded electrical outlet when connecting this product  to a 
power source. If you do not know whether the outlet is grounded, check 
with a qualified electrician.

3. When connecting the device to the electrical outlet, use only the power 
cord provided with the device.

4. If your device supports fax, use the phone cable included with the 
device.

5. Observe all warnings and instructions marked on the device.

6. Unplug this device from wall outlets before cleaning.

7. Do not install or use this device near water, or when you are wet.

8. Install the product securely on a stable surface.

9. Install the device in a protected location where no one can step on or 
trip over the line cord, and the line cord cannot be damaged.

10. If the device does not operate normally, see “Maintaining and 
troubleshooting” in the onscreen user guide on the Starter CD.

11. There are no user-serviceable parts inside. Refer servicing to qualified 
service personnel.

Ohutusnõuded

Seadme kasutamisel järgige alati elementaarseid ohutusnõudeid, et 
vähendada tulekahju või elektrilöögiga kaasnevat vigastusohtu.

1. Lugege mõttega läbi kõik seadmega kaasasolevas dokumentatsioonis 
toodud juhised.

2. Kasutage ainult maandatud pistikupesa kui ühendate toote 
vooluallikaga. Kui te ei tea, kas pistikupesa on maandatud, küsige 
vastava kvalifikatsiooniga elektriku käest.

3. Seadme ühendamisel pistikupessa kasutage üksnes seadmega 
kaasasolevat toitejuhet.

4. Kui seade toetab faksi, kasutage seadmega kaasasolevat 
telefonikaablit.

5. Järgige kõiki tootele märgitud hoiatusi ja juhiseid.

6. Enne seadme puhastamist lülitage see vooluvõrgust välja.

7. Ärge paigaldage ega kasutage seadet vee lähedal või märgade 
kätega.

8. Paigaldage seade tasasele pinnale nii, et see püsiks seal kindlalt.

9. Paigaldage seade ohutusse kohta, et keegi ei saaks juhtme peale 
astuda või selle taha komistada ja et juhe ei saaks kahjustada.

10. Seadme normaalse talitluse tõrgete korral vt Stardi CD elektroonilisest 
kasutajajuhendist Hooldus ja tõrkeotsing.

11. Seadme sees olevaid osi ei saa kasutaja ise hooldada ega parandada. 
Pöörduge vastava kvalifikatsiooniga tugipersonali poole.
Saugos informacija

Kai naudojat�s šiuo gaminiu, visuomet imkit�s elementari� atsargumo 
priemoni�, kad išvengtum�te galimo sužeidimo d�l gaisro ar elektros 
sm�gio.

1. Perskaitykite ir išsiaiškinkite visus nurodymus, pateiktus dokumentacijoje, 
kuri� gavote su �renginiu.

2. 	 maitinimo tinkl� gamin� junkite tik per �žemint� elektros lizd�. Jei 
nežinote, ar elektros lizdas �žemintas, pasiteiraukite kvalifikuoto 
elektriko.

3. Jungdami �rengin� � elektros lizd� naudokite tik kartu su juo gaut� 
maitinimo laid�.

4. Jei j�s� �renginys palaiko faks�, naudokite kartu gaut� telefono laid�.

5. Laikykit�s vis� persp�jim� ir nurodym�, esanči� ant gaminio.

6. Prieš valydami š� gamin�, atjunkite j� nuo elektros lizdo.

7. Nestatykite ir nenaudokite šio gaminio prie vandens arba kai esate 
sušlap�.

8. Pastatykite gamin� patikimai ant tvirto paviršiaus.

9. 	renkite gamin� saugioje vietoje, kad niekas negal�t� užlipti ant 
maitinimo laido, už jo užkli�ti ar j� sugadinti.

10. Jei gaminys neveikia kaip tur�t�, skaitykite darbo pradžios 
kompaktiniame diske pateikiam� elektronini� naudojimo instrukcij� 
skyri� „Prieži�ra, trikči� diagnostika ir šalinimas“.

11. Viduje n�ra dali�, kurias gal�t� priži�r�ti pats vartotojas. Prieži�r� 
patik�kite tik kvalifikuotiems technin�s prieži�ros darbuotojams.

Inform�cija par droš�bu

Lai mazin�tu aizdegšan�s vai elektrošoka risku, izmantojot šo produktu, 
vienm�r iev�rojiet galvenos droš�bas nosac�jumus.

1. Izlasiet un izprotiet visus nor�d�jumus, kas sniegti ier�ces komplekt�cij� 
iek
autaj� dokument�cij�.

2. Pievienojot produktu str�vas avotam, izmantojiet tikai iezem�tu 
elektr�bas kontaktligzdu. Ja j�s nezin�t, vai kontaktligzda ir iezem�ta, 
sazinieties ar kvalific�tu elektri�i.

3. Pievienojot ier�ci elektrisk�s str�vas avotam, izmantojiet vien�gi ar 
iek�rtu pieg�d�to str�vas kabeli.

4. Ja j�su iek�rta atbalsta faksu, izmantojiet ier�c� iek
auto t�lru�a kabeli.

5. Iev�rojiet visus uz iek�rtas atz�m�tos br�din�jumus un nor�d�jumus.

6. Pirms iek�rtas t�r�šanas atvienojiet to no sienas kontaktligzdas.

7. Neuzst�diet un neizmantojiet šo iek�rtu �dens tuvum� vai tad, 
ja pats esat slapjš.

8. Ier�ci uzst�diet uz stabilas, nekust�gas virsmas.

9. Novietojiet iek�rtu aizsarg�t� viet�, kur kabelim nevar uzk�pt vai to 
aiz�ert un nav iesp�jama kabe
a saboj�šana.

10. Ja ier�ce nedarbojas k� parasti, skatiet noda
u “Apkope un probl�mu 
nov�ršana” elektroniskaj� lietot�ja rokasgr�mat� start�šanas 
kompaktdisk�.

11. Ier�ces iekšpus� nav nevienas deta
as, ko var apkopt pats lietot�js. 
Uzticiet tehnisko apkalpošanu kvalific�tam person�lam.





1

En
gl

is
h

1 Set up the device
Before you begin  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2
Set up the device  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2
Complete the installation . . . . . . . . . . . . . . . . .  4
Finding more information. . . . . . . . . . . . . . . . .  4

2 Identify the device parts
Front view . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  5
Back view . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6
Control panel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7

3 Set up the fax (optional)
Parallel- vs. serial-type phone systems . . . . . . . .  9
Dedicated phone line  . . . . . . . . . . . . . . . . . .  10
Shared phone line  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  10
Managing and configuring fax settings . . . . . .  15
Set up speed-dial entries . . . . . . . . . . . . . . . .  15
Test fax setup . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  15

4 Set up Direct Digital Filing for 
scanning (optional)
Required information. . . . . . . . . . . . . . . . . . .  16
Step 1: Create and share a folder on the 
network . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  17
Step 2: Set up a shortcut to the folder on the 
network . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  17
Step 3: Test and use Direct Digital Filing . . . . .  18

5 Set up the device for wireless 
communication (optional)
Required information. . . . . . . . . . . . . . . . . . .  19
Understanding 802.11 wireless network 
settings . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  19
Set up the device for wireless communication 
using the control panel  . . . . . . . . . . . . . . . . .  20
Set up the device for wireless communication 
using software . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  20

6 Troubleshooting
Solving installation problems . . . . . . . . . . . . .  22
Solving network problems (some models only)  .  23
Solving wireless problems (some models only) .  23
Solving Direct Digital Filing problems (optional)  24
Solving fax problems (optional)  . . . . . . . . . . .  26
Troubleshooting and configuration tools  . . . . .  28

Hewlett-Packard limited warranty 
statement

Contents



1 Set up the device

This section summarizes the setup process for the device. 

Before you begin

Prepare the location
Make sure the location where you will place the device 
meets the following requirements.

• The surface must be sturdy and level.

• Make sure that you leave enough room so that you 
can gain access to the back of the device and open 
the flatbed scanner lid.

• Do not place the device in direct sunlight or near 
chemicals. Make sure that the environment does not 
experience abrupt changes in temperature or 
humidity.

Set up the device
This section summarizes the steps you follow to set up 
the device. For more information, see the setup poster 
that came with the device.

NOTE: Check the package contents and install 
optional accessories.

Temperature 15° to 35° C (59° to 95° F)

Relative humidity 10% to 80%

1. Remove the tape and packing materials.

NOTE: Be sure to remove the cardboard 
packing material from the printhead area.

2. Install the control-panel faceplate.
3. Install the document feeder tray.
4. Install the ink cartridges.

NOTE: All four ink cartridges must be correctly 
installed for the device to work. Ink from the 
cartridges is used in the printing process in a 
number of different ways, including in the 
initialization process, which prepares the device 
and cartridges for printing, and in printhead 
servicing, which keeps print nozzles clear and 
ink flowing smoothly. In addition, some residual 
ink is left in the cartridge after it is used. For 
more information see www.hp.com/go/
inkusage.

5. Install the printheads.

CAUTION: Press down firmly on the printheads 
to ensure proper contact before closing the 
printhead latch.

6. Connect the power cord and adapter and turn 
on the device.

NOTE: Set the language and the country/
region (if needed), as well as the date and time, 
on the display.
Set up the device2
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7. When prompted, load paper, and then press 
the OK button.
a. Lift the output tray.
b. Insert up to 250 sheets of paper into Tray 1, 

print-side down, along the right hand side of 
the tray. Make sure the stack of paper aligns 
with the right and back edges of the tray 
and does not exceed the line marking in the 
tray.

NOTE: Tray 2 can be loaded only with plain 
paper.

c. Slide the media guides in the tray to the size 
that you are loading.

d. Lower the output tray and pull out the 
extension.

To ensure the best possible print quality, the 
device initializes and aligns the printheads. This 
process takes approximately 12 minutes.

8. Install software and connect the device.
You can connect the device using one of the 
following types of connections:
• USB
• Ethernet network (some models only).
• Wireless (802.11) network (some models 

only).
• Fax (some models only).
For more information about device software and 
connectivity, see the onscreen user guide on the 
Starter CD.

a. Insert the Starter CD, click Install (Windows) 
or Install Software (Mac OS), and then 
follow the onscreen instructions to complete 
the software installation.

NOTE: If the CD menu does not start 
automatically, double-click the setup icon on the 
Starter CD.

b. Connect the USB cable to the computer, 
when prompted.

USB

a. Remove the protective cover from the 
device’s network connector.

b. Connect the network cable to the connector 
and to an available port on the network hub, 
switch, or router. If the connector’s Link light 
does not turn on, try a different port.

CAUTION: Do not plug the network cable into 
a port labeled WAN, Uplink, or Internet in the 
hub, switch, or router. 

c. Insert the Starter CD, click Install (Windows) 
or Install Software (Mac OS), and then 
follow the onscreen instructions to complete 
the software installation.
If the installation program displays more 
than one instance of the device, print a 
Network configuration page to select the 
right device.

NOTE: If the CD menu does not start 
automatically, double-click the setup icon on the 
Starter CD.

d. Print the Network configuration page. This 
page contains information needed for setup. 
On the control panel, press the Setup button, 
and then complete one of the following:
• If your device has a two-line display, select 

Network Setup, select Print Network Settings, 
and then press OK.

• If your device has a color display, select 
Network, select View Network Settings, 
select Print Network Configuration Page, and 
then press OK.

For information about wireless communication 
and setup instructions, see “Set up the device for 
wireless communication (optional)” on page 19. 

If you install software using the installation 
program on the Starter CD, you can configure 
fax settings after the device software is installed 
using the Fax Setup Wizard (Windows) or HP 
Device Manager (Mac OS). For more 
information about setting up the fax, see “Set up 
the fax (optional)” on page 9.

Ethernet network

Wireless 802.11 network

Fax
Set up the device 3



Complete the installation

Verify that the device is set up 
correctly
1. Print a document from an application that you use 

frequently.

2. Place the document in the document feeder tray with 
the print-side facing up and the first page on top.

3. Adjust the width adjusters to the size of the 
document. 

4. Press START COPY Black or START COPY Color. 
The device makes a copy of the document. If you 
encounter problems, see “Solving installation 
problems” on page 22.

5. Remove the document from the ADF output tray.

6. Open the flatbed scanner lid. 

7. Place the first page of the document print-side down 
on the scanner glass with the top-left corner of the 
document located in the lower-right corner of the 
glass. 

8. Close the flatbed scanner.

9. Press START COPY Black or START COPY Color. 
The device makes a copy of the document. If you 
encounter problems, see “Solving installation 
problems” on page 22.

Verify that the device software is 
installed correctly
To verify that the device software has been installed 
correctly, start the software and complete basic tasks 
(such as printing a document or sending a scan to your 
computer). 

To open the HP Photosmart software 
(Windows)
1. On the Windows desktop, double-click the 

HP Photosmart software icon. 

2. If you have more than one HP device installed, select 
the appropriate tab for your device.

To open the HP Photosmart Studio software 
(Mac OS)
1. Click the HP Photosmart Studio icon in the Dock.

2. Click Device, and then choose a device.

For more information about using the device software, 
see the online help for the software.

Register the device
If you have not already done so, go to 
www.register.hp.com and register the device.

Finding more information
For information about using the device and 
troubleshooting, see the following resources:

• Onscreen user guide and readme file on the 
Starter CD or at www.hp.com/support

• HP Instant Support and embedded Web server 
(see the onscreen user guide)

• Product support site at www.hp.com/support

9. Set up the Direct Digital Filing feature (optional).
For setup instructions, see “Set up Direct Digital 
Filing for scanning (optional)” on page 16.
Set up the device4
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2 Identify the device parts 

Front view

1 Automatic document feeder (ADF)

2 Scanner glass

3 Control panel

4 Display

5 Output tray

6 Output tray extension

7 Length/width guides

8 Tray 1

9 Tray 2 (available with some models)

10 Front universal serial bus (USB) port

11 Memory card slots

12 Memory device light

13 Document feeder tray

14 Width guides

Printing supplies area

1 Ink cartridge door

2 Ink cartridges

3 Print-carriage access door

4 Printheads

5 Printhead latch

Memory card slots

1 Compact flash (types I and II, solid state only)

2 Secure Digital, MultimediaCard (MMC), Secure 
MMC

3 xD

4 Memory Stick, Magic Gate Memory Stick, 
Memory Stick Duo, and Memory Stick Pro

5 Front universal serial bus (USB) port (PictBridge-
enabled)
Front view 5



Back view

1 Power input

2 Ethernet network port (some models only)

3 Rear USB port

4 Fax ports (1-LINE and 2-EXT)

5 Rear access panel (some models only)

6 Automatic two-sided printing accessory (duplexer), 
(some models only)

6
5

2

3

1

4

Identify the device parts6
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Control panel 

NOTE: The control panel layout and features vary 
depending on the model of the device that you have. 
Your device might not have all of the buttons and lights 
described in this section. 

1 Speed Dial 
Speed-dial buttons: Access the first five speed-dial 
numbers. An entry might be a fax number or a group of 
fax numbers, or a folder on the network.

List of speed-dial entries: Identify the speed-dial entries 
that correspond to the five speed-dial buttons. You can 
write the entries on the lined paper that is provided, 
or print lists to insert.

2 SCAN 
Scan Menu: Select a scan destination. 

Digital Filing: Open the Direct Digital Filing speed-dial 
address book to select a destination for the scan.

START SCAN: Start a scan job and send it to the 
destination you selected using the Scan Menu button.

3 FAX 
Menu: Open the menu for the fax function. 

Junk Fax Blocker: Open the Junk Fax Blocker menu 
where you can add or delete numbers from a list of 
blocked fax numbers and view reports. This feature is 
available only if caller ID is set up through your phone 
company.

Resolution: Adjust the speed and quality of faxes that 
are sent from the device.

Redial/Pause: Redial the most recently dialed fax 
number. 

Auto Answer: Set the fax function to answer the phone 
automatically after a specified number of rings. 

START FAX Black or START FAX Color: Start the fax, 
in black and white or in color.

4 Keypad
Enter fax numbers, values, or text.

5 Display

NOTE: Some device models have a two-line display 
and some models have a color display.

Shows status and error messages, mode and setup 
menus and their options, help information, and ink 
cartridge levels.
Control panel 7



Arrow buttons: Move through menu options or through 
photos on the color display (if available). 

OK: Select a menu, setting, or if the device has a color 
display, select photos for printing.

Back: Return to the previous menu.

6 Other buttons
Setup: Access the menu system for reports, settings, 
and maintenance. 

2-sided: Select two-sided output (if a duplexer is 
installed).

Help: Shows additional information about messages 
or menus that are shown on the display. For hardware 
problems, shows a message that explains the problem. 
If the device does not have a Help button, use the Setup 
button to access the help.

Cancel: Stop a job, exit a menu, or exit settings.

7 COPY 
Menu: Open the menu for the copy function. 

Reduce/Enlarge: Change the size of the copy.

Number Of Copies: Select the number of copies using 
either the arrow keys or by entering the number directly 
using the keypad.

Collate: Sequence copied output in the exact order it is 
scanned from the scanner glass or ADF.

Quality: Control the speed and quality of copies. 
The Quality light illuminates next to the selected copy 
quality.

START COPY Black or START COPY Color: Start the copy 
in black and white or in color.

8 PHOTO
Menu: Open the menu for the photo function.

Proof Sheet: Print a proof sheet when a memory card 
has been inserted in a memory card slot. 

Rotate: If the device has a color display, rotate the 
currently displayed photo 90 degrees. Subsequent 
presses continue to rotate the photo 90 degrees.

Zoom (- and +): If the device has a color display, 
enlarge or reduce the image.

PRINT PHOTOS: Start the photo printing job.

9 Power button and lights
Power button: Turn the device on or off. When the 

device is off, a minimal amount of power is still supplied 
to the device. To completely disconnect the power 
supply to the device, turn the device off, and then 
unplug the power cord.

When lit, indicates that the device is on. The light blinks 
while performing a job.

Network status light: Indicate the status of the 
device on a network.

Wireless (802.11) status light: Indicate the status of 
the device on a wireless network.

Attention light: When blinking, the attention light 
indicates an error has occurred that requires your 
attention.
Identify the device parts8
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3 Set up the fax (optional)

This chapter provides instructions for setting up the fax in 
a number of different setup configurations. 

• Using a dedicated phone line

• Using a shared phone line

• Managing and configuring the fax

• Configuring the answer mode

• Configuring rings to answer

• Changing the answer ring pattern for distinctive 
ringing

• Setting the fax header

• Testing the fax setup

For more information about fax features, see the 
onscreen user guide on the Starter CD.

NOTE: Fax is supported on some models only.

CAUTION: If you do not use the supplied cord to 
connect from the telephone wall jack to your device, 
you might not be able to fax successfully.

This special phone cord is different from the phone 
cords you might already have in your home or office. 
If the supplied phone cord is too short, see the onscreen 
user guide on the Starter CD for information.

Parallel- vs. serial-type 
phone systems
Before you begin setting up the device for faxing, 
determine which kind of phone system your country/
region uses. 

NOTE: The instructions for fax setup differ depending 
on whether you have a serial- or parallel-type phone 
system.

If you do not see your country/region listed in the 
following sections, you probably have a serial-type 
phone system. If you are unsure which kind of telephone 
system you have (serial or parallel), check with your 
telephone company.

Countries/regions with parallel-
type phone systems
In a parallel-type phone system, you are able to connect 
shared telephone equipment to the phone line by using 
the “2-EXT” port on the back of the device.

NOTE: If you have a parallel-type phone system, 
HP recommends you use the 2-wire phone cord supplied 
with the device to connect it to the telephone wall jack.

Countries/regions with serial-type 
phone systems
In a serial-type phone system, the connector type on 
your shared telephone equipment (modems, phones, 
and answering machines) does not allow a physical 
connection to the “2-EXT” port on the device. Instead, 
all equipment must be connected at the telephone wall 
jack.

NOTE: In some countries/regions that use serial-type 
phone systems, the phone cord that came with the 
device might have an additional wall plug attached to 
it. This enables you to connect other telecom devices to 
the wall jack where you plug in the device.

Argentina Australia Brazil
Canada Chile China
Colombia Greece India
Indonesia Ireland Japan
Korea Latin America Malaysia
Mexico Philippines Poland
Portugal Russia Saudi Arabia
Singapore Spain Taiwan
Thailand USA Venezuela
Vietnam
Parallel- vs. serial-type phone systems 9



For information on setting up the device for faxing using 
a serial-type phone system, see the Fax Configuration 
Web site for your country/region.

Dedicated phone line
Use this section if you plan on using the following type 
of phone line for the fax:

• Dedicated phone line (no other devices, such as 
a phone or answering machine, share the line).

• Dedicated phone line without devices sharing the 
line but with a subscription to a distinctive ring 
service.

• Private Branch Exchange (PBX) or an Integrated 
Services Digital Network (ISDN) line. For more 
information about PBX and ISDN lines, see the 
onscreen user guide on the Starter CD.

NOTE: You cannot receive faxes automatically if you 
have a voice mail service at the same phone number 
you use for fax calls. You must receive faxes manually; 
this means you must be available to respond in person 
to incoming fax calls. If you want to receive faxes 
automatically instead, contact your telephone company 
to subscribe to a distinctive ring service, or to obtain 
a separate phone line for faxing.

Set up the device to answer incoming calls manually. 
Press the Auto Answer button until the light is off.

1. Unplug any telephone devices from the phone jack 
where you are connecting the device. 

2. Connect the phone cord that came with the device 
between the 1-LINE port on the device and the 
phone jack. 

3. If you subscribe to a distinctive ring service, change 
the Answer Ring Pattern setting to the pattern that 
has been assigned to your fax number by the 
telephone company, for example, double rings or 
triple rings.

For information on changing this setting, see the 
onscreen user guide on the Starter CD.

NOTE: Your device is factory-set to answer all ring 
patterns. If you do not set the correct ring pattern 
assigned to your fax number by the telephone company, 
your device might answer both voice calls and fax calls, 
or it might not answer at all.

Shared phone line
If the fax is going to share the phone line with other 
devices, such as a phone, answering machine, 
computer/computer modem, or caller ID box, or if you 
have voicemail service included with your line, you must 
follow these instructions to determine how to set up your 
fax.

1. Follow the steps for the “Dedicated phone line” on 
page 10.

2. Plug additional devices into the 2-EXT port on the 
back of the device.

3. Use the following tables to determine the rest of your 
fax configuration.

Austria www.hp.com/at/faxconfig

Belgium (Dutch) www.hp.be/nl/faxconfig

Belgium (French) www.hp.be/fr/faxconfig

Denmark www.hp.dk/faxconfig

Finland www.hp.fi/faxconfig

France www.hp.com/fr/faxconfig

Germany www.hp.com/de/faxconfig

Ireland www.hp.com/ie/faxconfig

Italy www.hp.com/it/faxconfig

Norway www.hp.no/faxconfig

Netherlands www.hp.nl/faxconfig

Portugal www.hp.pt/faxconfig

Spain www.hp.es/faxconfig

Sweden www.hp.se/faxconfig

Switzerland (French) www.hp.com/ch/fr/faxconfig

Switzerland (German) www.hp.com/ch/de/faxconfig

United Kingdom www.hp.com/uk/faxconfig

1-LINE

2-EXT
Set up the fax (optional)10
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Use the fax setup tables
Use the fax setup tables to assist you in setting up the fax function on your device. To use the tables, follow these 
steps:

� Determine how you will use the phone line that your fax machine will be using:

Once you determine how you want to use the phone line, follow these steps:

� In the first row, determine what other devices will 
share the phone line with the all-in-one (phone, 
computer, answering machine).

� In the next rows, determine if the phone line has any 
special services (voicemail or distinctive ring), and, if the 
phone line will be used with a computer, determine if 
you have a dial-up or DSL modem.

� The next row provides an example of what your fax 
setup might look like in terms of how to connect various 
devices to the all-in-one.

� In the last row of the table are numbers that 
correspond to the Configuration guideline table on 
page 13. Use the Configuration guideline table to help 
you set up your all-in-one so that it operates the most 
effectively based on the way your all-in-one is set up.

NOTE: You must follow the numbers as they appear in 
the last row of each fax setup table. Performing the steps 
out of sequence may result in fax setup problems.

Table 3-1 Voice and Fax

• Voice and Fax (see Table 3-1) • Voice, Fax, and Internet (dial-up) (see Table 3-3)
• Fax and Internet (see Table 3-2) • Voice, Fax, and Internet (DSL) (see Table 3-4)

What devices will you 
connect to the device?

Telephone • Telephone
• Answering machine

Does your line have… Distinctive ring service Distinctive ring service

Your fax setup should look 
like this…

Then follow configuration # 3 1, 9, 2 1, 7 1, 9, 7
Shared phone line 11



Table 3-2 Fax and Internet

Table 3-3 Voice, Fax, and Internet (dial-up)

Table 3-4 Voice, Fax, and Internet (DSL)

What devices will you 
connect to the device?

• Computer
• Modem

Is your line… Dial-up DSL

Your fax setup should look 
like this…

Then follow configuration # 4, 5, 1, 2, 6 8, 1, 2, 6

Splitter

DSL filter

What devices will you 
connect to the device?

• Telephone
• Computer
• Modem

• Telephone
• Computer
• Modem
• Answering machine

Is your line… Dial-up Dial-up

Does your line have… Distinctive ring service Distinctive ring service

Your fax setup should 
look like this…

Then follow 
configuration # 4, 10, 5, 3 4, 10, 5, 3, 9 4, 10, 5, 1, 7 4, 10, 5, 1, 9, 7

Splitter Splitter

What devices will you 
connect to the device?

• Telephone
• Computer
• Modem

• Telephone
• Computer
• Modem
• Answering machine

Is your line… DSL DSL

Does your line have… Distinctive ring service Distinctive ring service

Your fax setup should 
look like this…

Then follow 
configuration # 8, 3 8, 3, 9 8, 1, 7 8, 1, 9, 7

2

3

Splitter

DSL filter

2

3

Splitter

DSL filter
Set up the fax (optional)12
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Configuration guideline
Configuration # Configuration instructions

1 Set up the device to answer incoming calls automatically. Press the Auto Answer button until the light is 
on.

2 (Optional) Change the Rings to Answer setting to one ring or two rings.
For information on changing this setting, see the onscreen user guide on the Starter CD.

3 Determine how you want the device to answer calls: automatically or manually.
• If you set up the device to answer calls automatically, it answers all incoming calls and receives 

faxes. Your device will not be able to distinguish between fax and voice calls in this case; if you 
suspect the call is a voice call, you will need to answer it before the device answers the call.
To answer fax calls automatically, press the Auto Answer button until the light is on.

• If you set up the device to answer faxes manually, you must be available to respond in person to 
incoming fax calls or your device cannot receive faxes.
To answer fax calls manually, press the Auto Answer button until the light is off.

4
(Dial-up modem)

Since your PC modem shares the phone line with your device, you will not be able to use both your PC 
modem and your device simultaneously. For example, you cannot use your device for faxing if you are 
using your PC modem to send an e-mail or access the Internet.

5
(Dial-up modem)

If your PC modem software is set to receive faxes to your computer automatically, turn off that setting.
Caution: If you do not turn off the auto fax receive setting in your PC modem software, your device will 
not be able to receive faxes.

6 When the phone rings, your device will answer automatically after the number of rings you set in the 
Rings to Answer setting. Then it will begin emitting fax reception tones to the sending fax machine and 
receive the fax.

7
(Answering machine)

Set your answering machine to answer after four or fewer rings.
Change the Rings to Answer setting on your device to six rings.
When the phone rings, your answering machine will answer after the number of rings you have set, and 
then play your recorded greeting. The device monitors the call during this time, “listening” for fax tones. 
If incoming fax tones are detected, the device will emit fax reception tones and receive the fax; if there 
are no fax tones, the device stops monitoring the line and your answering machine can record a voice 
message.

8 DSL lines only: You will need to purchase additional DSL filters for all devices (telephone, computer) that 
share the DSL phone line.
Shared phone line 13



9
(Distinctive ring 

service)

Change the Answer Ring Pattern setting to the pattern that has been assigned to your fax number by the 
telephone company, for example, double rings or triple rings.
For information on changing this setting, see the onscreen user guide on the Starter CD.
NOTE: Your device is factory-set to answer all ring patterns. If you do not set the correct ring pattern 
assigned to your fax number by the telephone company, your device might answer both voice calls and 
fax calls, or it might not answer at all.

10 There are two different ways to set up your device with your computer based on the number of phone 
ports on your computer. You also need additional phone cords (at least three if your computer has only 
one phone port and at least two if your computer has two phone ports). 
Before you begin, check your computer to see if it has one or two phone ports:
Computer with one phone port
If your computer has only one phone port, you will need to purchase a parallel splitter (also called a 
coupler). A parallel splitter has one RJ-11 port on the front and two RJ-11 ports on the back. Do not use 
a two-line phone splitter, a serial splitter, or a parallel splitter which has two RJ-11 ports on the front and 
a plug on the back. You can purchase a parallel splitter from an electronics store that carries phone 
accessories.
1. Connect one end of the phone cord that came with the device to the wall jack and the other end to 

the 1-LINE port on the device.
2. Connect one end of a second phone cord to the 2-EXT port on the device and the other end to the 

front of the parallel splitter (the end with the single phone port).
3. Connect one end of a third phone cord to the back of the parallel splitter (the end with two phone 

ports) and the other end to the computer.
4. Connect one end of a fourth phone cord to the last open port on the parallel splitter and the other 

end to a telephone or answering machine. If you are connecting both a telephone and answering 
machine, connect the fourth phone cord to the answering machine, and then use a fifth phone cord 
to connect the answering machine to the telephone.
NOTE: If you do not connect your answering machine in this way, fax tones from a sending fax 
machine might be recorded on your answering machine, and you might not be able to receive 
faxes with your device. 

Computer with two phone ports
If your computer has two phone ports, complete the following steps to connect the device to the 
computer:
1. Connect one end of the phone cord that came with the device to the wall jack and the other end to 

the 1-LINE port on the device.
2. Connect one end of a second phone cord to the 2-EXT port on the device and the other end to the 

IN port on the computer.
3. Connect one end of a third phone cord to the OUT port on the computer and the other end to a 

telephone or answering machine. If you are connecting both a telephone and answering machine, 
connect the third phone cord to the answering machine, and then connect the answering machine 
to the telephone.
NOTE: If you do not connect your answering machine in this way, fax tones from a sending fax 
machine might be recorded on your answering machine, and you might not be able to receive 
faxes with your device.
Set up the fax (optional)14
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Managing and configuring 
fax settings
If you are connecting the device directly to a computer, 
install the device software, and then run the Fax Setup 
Wizard (Windows) or HP Device Manager (Mac OS). 
You can also launch these tools from Solution Center 
(Windows) or HP Device Manager (Mac OS) at a later 
time. Use these tools to set the fax header, country/
region, and date and time.

In addition, you can configure the fax settings from the 
embedded Web server (EWS). For information on the 
EWS, see page 28.

You can also configure these settings from the control 
panel. For information on the control panel, see the 
onscreen user guide on the Starter CD.

Set up speed-dial entries
You can store fax numbers or groups of fax numbers as 
speed-dial entries. Speed-dial entries 1 through 5 are 
associated with the corresponding five speed-dial 
buttons on the control panel. This lets you dial those 
numbers quickly by using the control panel.

In addition to using the control panel, you can also set 
up speed-dial entries using the embedded Web server 
and the HP Photosmart software. For information, 
see the onscreen user guide on the Starter CD.

To set up speed-dial entries
1. From the control panel, press Setup.

2. Select Speed Dial Setup and do one of the following:

• To add or change an entry: Select Individual 
Speed Dial or Group Speed Dial and press the 
arrow keys to move to an unused entry number, 
or type a number on the keypad. Type the fax 
number, and then press OK. Include any pauses 
or other required numbers, such as an area 
code, an access code for numbers outside a PBX 
system (usually a 9 or 0), or a long-distance 
prefix. Type the name using the numeric keypad, 
and then press OK.

• To delete one entry or all entries: Select Delete 
Speed Dial and press the arrow keys to move to 
the speed-dial entry that you want to delete, and 
then press OK.

Test fax setup
You can test your fax setup to check the status of the 
device and to make sure it is set up properly for faxing. 
Perform this test after you have completed setting up the 
device for faxing. The test does the following: 

• Tests the fax hardware 

• Verifies the correct type of phone cord is connected 
to the device 

• Checks that the phone cord is plugged into the 
correct port 

• Checks for a dial tone 

• Checks for an active phone line 

• Tests the status of your phone line connection 

The device prints a report with the results of the test. 
If the test fails, review the report for information on how 
to fix the problem and rerun the test. For additional 
troubleshooting information, see “Solving fax problems 
(optional)” on page 26.

To test fax setup 
1. Set up the device for faxing according to your 

particular home or office setup instructions. 

2. Make sure the ink cartridges and printheads are 
installed, and that full-size paper is loaded in the 
input tray before starting the test.

3. From the control panel, press Setup. 

4. Select Tools, and then select Run Fax Test. 

The device displays the status of the test on the 
display and prints a report.

5. Review the report. 

• If the test passes and you are still having 
problems faxing, check the fax settings listed in 
the report to verify the settings are correct. 
A blank or incorrect fax setting can cause 
problems faxing. 

• If the test fails, review the report for more 
information on how to fix any problems found.
Managing and configuring fax settings 15



4 Set up Direct Digital Filing for 
scanning (optional)

The Direct Digital Filing feature allows you to scan 
documents directly to multiple shared folders (up to 10) 
on your network. With Direct Digital Filing, you do not 
need any scanning software. Also, you do not need to 
scan files from your computer and then transfer them to 
the designated network folder. 

NOTE: The Direct Digital Filing feature is available 
with HP Officejet L7600/L7700 all-in-one models that 
are connected directly to the network either through a 
wireless connection or with an Ethernet cable.

NOTE: Direct Digital Filing does not support Windows 
Active Directory. 

Required information
To set up Direct Digital Filing, you need the following 
information:

• The IP address assigned to the all-in-one. 

When you press the Digital Filing button on the all-in-
one control panel for the first time, the IP address is 
listed at the end of the instructions that appear on 
the display. 

• Appropriate privileges on the network. 

You must be able to create a folder and change the 
access permissions for the folder.

• The name of the computer where the folder is 
located.
Direct Digital Filing... 
in action!

Recently, a small graphic design firm started to manage 
their invoices, contracts, and expense reports 
electronically using Direct Digital Filing. Now, instead of 
filing invoices and other documents, the office manager 
uses the all-in-one to create an electronic copy that is 
automatically stored on a computer on the office 
network. 

Setting it up…
The office manager asked one of the office's IT-savvy 
employees to set up Direct Digital Filing. 

First, the IT-savvy employee 
created three separate 
folders (named "Invoices", 
"Contracts", and "Expense 
Reports") on the computer 
that would be used to store 
the documents.

Then, he changed the 
access permissions on 
these folders so that the all-
in-one could save the files 
to the appropriate 
directories. 
Set up Direct Digital Filing for scanning (optional)16
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For information about finding the computer name, 
see the documentation for your operating system.

• The network address for the folder. 

Network addresses are usually written in this format: 
\\mypc\sharedfolder

• A username and password for the network. 

For example, the Windows NT username and 
password used to log onto the network.

Step 1: Create and share a 
folder on the network
NOTE: To use Direct Digital Filing, the folder you are 
using must already exist on a computer connected to the 
network. You cannot create a folder from the all-in-one 
control panel.

1. Create a folder on a computer connected to the 
network. 

2. Share the folder. 

Make sure the folder preferences provide read and 
write access.

For more information about creating folders on the 
network and setting folder preferences, see the 
documentation for your operating system.

Step 2: Set up a shortcut to 
the folder on the network
Links between the all-in-one and the network folder are 
called “Direct Digital Filing Speed-dials”. You create and 
manage these speed-dials using the embedded Web 
server (EWS) for the all-in-one. 

NOTE: For more information about using the EWS, 
see “Embedded Web server” on page 28 or the 
onscreen user guide on the Starter CD.

1. Open a supported Web browser (such as Microsoft 
Internet Explorer, Netscape, Opera, Mozilla Firefox, 
or Safari) on your computer. 
Finally, he used the 
embedded Web server 
(EWS) to set up the 
shortcuts (called "speed-
dials") for each of these 
folders

Trying it out…
After the IT-savvy employee finished setting up Direct 
Digital Filing, the office manager decided to create an 
electronic copy of an invoice. 

First, she loaded the 
document in the all-in-
one, just like she would if 
she were making a copy. 

Then, she pressed the 
Digital Filing button on 
the all-in-one control 
panel, and the speed-
dials that the IT-savvy 
employee had set up in 
the EWS appeared on 
the display. 

Finally, she selected the 
"Invoices" option and 
pressed the Scan button. 

The all-in-one scanned 
the document and then 
transmitted it directly to 
the invoices folder on the 
computer. 
Step 1: Create and share a folder on the network 17



2. Type the IP address that has been assigned to the all-
in-one. (For more information, see “Required 

For example, if the IP address is 123.123.123.123, 
type the following address into the Web browser: 
http://123.123.123.123

The EWS page appears in the Web browser 
window.

3. Click the Settings tab.

4. Under Address Book, click Direct Digital Filing 
Speed-dial..

5. In the Direct Digital Filing Speed-dial Configure the 
settings for the new speed-dial in the EWS, including 
the following:

• Friendly Name: Add a friendly name for the 
folder. After you set up Direct Digital Filing, this 
name appears on the all-in-one control panel 
display when you press the Digital Filing button.

• Network Path: The network path for the folder. 
Network paths are usually written in this format: 
\\mypc\sharedfolder. In addition, you can enter 
the IP address assigned to the all-in-one in this 
format: \\123.123.123.123. 

• Username and Password: The username and 
password you use when you log on to your 
computer. The username is usually written in one 
of these formats: Bob, BOBSPC\Bob, 
BOBDOMAIN\Bob

• Personal Identification Number (PIN): You can 
assign an optional PIN to help prevent 
unauthorized people from using the speed-dial. 
After you set the PIN, the all-in-one control panel 
prompts for the PIN whenever the speed-dial is 
used. To disable the PIN, leave the PIN box 
blank. 

• Scan Settings: Set scan settings for the speed-
dial, such as document type and two-sided 
scanning options, are used whenever this speed-
dial is selected. 

6. Click Add.

The entry is added to the Direct Digital Filing Speed-
dial Address Book.

Step 3: Test and use Direct 
Digital Filing
1. Load the document on the scanner glass or in the 

ADF.

2. Press Digital Filing.

3. Press the Direct Digital Filing speed-dial button that 
corresponds to the desired speed-dial.

If prompted, type the PIN for the speed-dial.

4. Press Start Scan.

NOTE: The connection might take some time, 
depending on network traffic and connection speed.

NOTE: Check troubleshooting for “Active directory”.

information”.)
Set up Direct Digital Filing for scanning (optional)18
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5 Set up the device for wireless 
communication (optional)

NOTE: Wireless communication is available with some 
device models.

This chapter provides instruction for setting up the device 
for wireless communication using:

• The control panel: Use menus on the display to set 
up wireless communication.

• Software on the Starter CD: Use a network cable to 
temporarily connect to the network and set up 
wireless communication using software on the 
Starter CD.

For information about other ways to set up the device for 
wireless communication, see the onscreen user guide on 
the Starter CD.

Required information
Before installing the device software, you might need to 
find out the settings of your network. Obtain the 
information from your system administrators, 
or complete the following tasks:

• Obtain the network name (SSID) and communication 
mode (infrastructure or ad hoc) from the 
configuration utility for the network’s wireless access 
point (WAP) or the computer’s network card.

• Find out the type of encryption your network uses, 
such as Wired Equivalent Privacy (WEP) or Wi-Fi® 
Protected Access (WPA).

• Find out the security password or encryption key of 
the wireless device.

Understanding 802.11 
wireless network settings

Network name (SSID)
By default, the device looks for the wireless network 
name or Service Set Identifier (SSID) named “hpsetup”. 
Your network may have a different SSID.

Communication mode
There are two communication mode options:

Ad hoc: On an ad hoc network, the device is set to ad 
hoc communication mode, and communicates directly 
with other wireless devices without the use of a wireless 
access point (WAP): 

All devices on the ad hoc network must:

• Be 802.11 compatible

• Have ad hoc as the communication mode

• Have the same network name (SSID)

• Be on the same subnet and same channel

• Have the same 802.11 security settings

Infrastructure (recommended): On an infrastructure 
network, the device is set to infrastructure 
communication mode, and communicates with other 
devices on the network, whether the devices are wired 
or wireless, through a WAP. WAPs commonly act as 
routers or gateways on small networks.

Security Settings
For the available settings for the device, see the 
Network configuration page under “Understanding the 
configuration page” in the onscreen user guide on the 
Starter CD.

For more information on wireless security, 
visit www.weca.net/opensection/pdf/
whitepaper_wifi_security4-29-03.pdf.
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Network authentication: The device’s factory default 
setting is Open, which does not require security for 
authorization or encryption. The other possible values 
are OpenThenShared, Shared, and WPA-PSK 
(Wi-Fi® Protected Access Pre-Shared Key). 

• WPA increases the level of over-the-air data 
protection and access control on existing and future 
Wi-Fi networks. It addresses all known weaknesses 
of WEP, the original native security mechanism in the 
802.11 standard.

• WPA2 is the second generation of WPA security; 
providing enterprise and consumer Wi-Fi users with 
a high level of assurance that only authorized users 
can access their wireless networks.

Data encryption:

• Wired Equivalent Privacy (WEP) provides security by 
encrypting data sent over radio waves from one 
wireless device to another wireless device. Devices 
on a WEP-enabled network use WEP keys to encode 
data. If your network uses WEP, you must know the 
WEP key(s) it uses.

• WPA uses the Temporal Key Integrity Protocol (TKIP) 
for encryption and employs 802.1X authentication 
with one of the standard Extensible Authentication 
Protocol (EAP) types available today. 

• WPA2 provides a new, encryption scheme, 
the Advanced Encryption Standard (AES). AES is 
defined in counter cipher-block chaining mode 
(CCM) and supports the Independent Basic Service 
Set (IBSS) to enable security between client 
workstations operating in ad hoc mode.

NOTES 
• Make sure the device is not connected to the network 

using a network cable.

• The sending device must have built-in 802.11 
capabilities or an 802.11 wireless card installed.

• HP recommends that the device and the computers 
that use the device be on the same subnet.

Set up the device for 
wireless communication 
using the control panel
NOTE: To use this method, you must have a wireless 
network set up and running. 

1. On the control panel, press the Setup button.

2. Press an arrow button to move to Network, and then 
press OK.

3. Press an arrow button to move to Wireless Setup 
Wizard, and then press OK.

4. Follow the display instructions to complete the setup.

If you encounter problems, see “Solving wireless 
problems (some models only)” on page 23.

Set up the device for 
wireless communication 
using software

For Windows
1. Remove the protective cover from the device’s 

network connector.

2. Temporarily connect the device to an available port 
on the network hub, switch, or router with a network 
cable (sold separately).

3. Close any applications that are running on your 
computer system.
Set up the device for wireless communication (optional)20
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4. Insert the Starter CD into the CD drive. You must run 
the installation program at least once from the 
Starter CD and create a wireless connection.

If the CD menu does not start automatically, 
double-click the setup icon on the Starter CD.

5. On the CD menu, click Install and follow the 
onscreen instructions.

6. On the Connection Type screen, select Wireless, 
and then click Next.

7. Follow the onscreen instructions to complete the 
installation, and when prompted, disconnect the 
cable.

If you encounter problems, see “Solving wireless 
problems (some models only)” on page 23.

For Mac OS

1. Open the AirPort Setup Assistant, and then follow 
the onscreen instructions for joining an existing 
wireless network (hpsetup).

2. Double-click the setup icon on the Starter CD, 
and then follow the onscreen instructions.

3. When prompted, click Printer Setup Utility to add 
the device.

If you encounter problems, see “Solving wireless 
problems (some models only)” on page 23.
Set up the device for wireless communication using software 21



6 Troubleshooting

This section provides troubleshooting suggestions for 
some of the most common issues associated with 
hardware and software installation.

For late-breaking information, see the readme file and 
release notes on the Starter CD, or visit the product 
support Web site at www.hp.com/support.

Solving installation 
problems
This section provides troubleshooting suggestions for 
some of the most common issues associated with 
hardware and software installation.

Hardware installation suggestions

Check the device
• Make sure that all packing tape and material have 

been removed from outside and inside the device.

• Make sure paper is loaded correctly in the tray, 
and is not jammed in the device.

• Make sure that no lights are on or blinking except 
the Power light, which should be on. If the Attention 
light is blinking, check for messages on the control 
panel. When the device is first turned on, it takes 
approximately 45 seconds to warm up. 

• Make sure the rear access panel or duplexer is 
locked into place.

• Make sure that the device can print a Self-test 
diagnostic page. For more information, see “Self-test 
diagnostic page” on page 28.

Check the hardware connections
• Make sure that any cords and cables that you are 

using are in good working order.

• Make sure that the power cord is connected securely 
to both the device and to a working power outlet.

• Make sure that the phone cord is connected to the 
1-LINE port.

Check the printheads and ink cartridges
• Make sure that you have removed the orange caps 

from the printheads.

• Make sure that all of the printheads and ink 
cartridges are firmly installed in their correct, color-
coded slot. Press down firmly on each one to ensure 
proper contact. The device cannot work if they are 
not all installed.

• Make sure that the printhead latch and all covers are 
closed.

• If the display shows a printhead error message, 
clean the contacts on the printheads. For more 
information, see the onscreen user guide on the 
Starter CD.

Software installation suggestions

Check the computer system
• Make sure that your computer is running one of the 

supported operating systems. For more information, 
see the onscreen user guide on the Starter CD.

• Make sure that the computer meets at least the 
minimum system requirements. For more information, 
see the onscreen user guide on the Starter CD.

Verify installation preliminaries
• Make sure to use the Starter CD that contains the 

correct installation software for your operating 
system.

• Before installing software, make sure that all other 
programs are closed.

• If the computer does not recognize the path to the 
CD-ROM drive that you type, make sure that you are 
specifying the correct drive letter.

• If the computer cannot recognize the Starter CD in 
the CD-ROM drive, inspect the Starter CD for 
damage. You can download the device driver from 
www.hp.com/support.

• In the Windows device manager, make sure that the 
USB drivers have not been disabled.

• If you are using a computer running Windows, 
and the computer cannot detect the device, run the 
uninstallation utility (util\ccc\uninstall.bat on the 
Starter CD) to perform a clean uninstallation of the 
device driver. Restart your computer, and reinstall the 
device driver.
Troubleshooting22
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Solving network problems 
(some models only)
NOTE: After correcting any of the following, run the 
installation program again.

General network troubleshooting
• If you are unable to install the device software, 

verify that:

• All cable connections to the computer and the 
device are secure.

• The network is operational and the network hub 
is turned on.

• All applications, including virus protection 
programs, spyware protection programs, and 
firewalls, are closed or disabled for computers 
running Windows.

• Make sure the device is installed on the same 
subnet as the computers that will be using the 
device.

• If the installation program cannot discover the 
device, print the Network configuration page 
(see “To print the Network configuration page” 
on page 28), and enter the IP address manually 
in the installation program.

• If you are using a computer running Windows, 
make sure that the network ports created in the 
device driver match the device IP address:
1) Print the device’s Network configuration page.
2) From the Windows desktop, click Start, 
point to Settings, and then click Printers or 
Printers and Faxes.

Or

Click Start, click Control Panel, and then double-
click Printers.
3) Right-click the device icon, click Properties, 
and then click the Ports tab.

Or

Right-click the device icon, click Run as 
administrator, click Properties, click Continue, 
and then click the Ports tab. 
4) Select the TCP/IP port for the device, and then 
click Configure Port. 
5) Compare the IP address listed in the dialog 
box and make sure it matches the IP address 
listed on the Network configuration page. If the 

IP addresses are different, change the IP address 
in the dialog box to match the address on the 
Network configuration page.
6) Click OK twice to save the settings and close 
the dialog boxes.

Problems connecting to a 
wired network
• If the Link light on the network connector does not 

turn on, make sure that all of the “General network 
troubleshooting” conditions listed above are met.

• Though it is not recommended that you assign the 
device with a static IP address, you might resolve 
some installation problems (such as a conflict with a 
personal firewall) by doing so. For more information, 
see the onscreen user guide on the Starter CD.

Solving wireless problems 
(some models only)
If the device is unable to communicate with the network 
after completing the wireless setup and software 
installation, perform one or more of the following tasks.

Check the wireless 
communication settings
• Make sure the computer’s wireless card is set to the 

correct wireless profile. A wireless profile is a set of 
network settings unique to a given network. A single 
wireless card might have several wireless profiles 
(for example, one for a home network and one for 
an office network). Open the Configuration utility for 
the network card installed on your computer, and 
ensure that the profile selected is the profile for the 
device’s network.

• Make sure the device’s network settings match those 
of your network. Do one of the following to find the 
settings for your network:

• Infrastructure communication: Open the wireless 
access point’s (WAP) Configuration utility.

• Ad hoc communication: Open the Configuration 
utility for the network card installed in your 
computer.

• Compare the network’s settings to those on the 
device’s Network configuration page (see “To print 
the Network configuration page” on page 28), and 
note any differences. Possible problems include the 
following:
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• The WAP filters hardware addresses 
(MAC addresses). See “Add hardware addresses 
to a wireless access point (WAP)” on page 24.

• One of these settings in the device might be 
incorrect: communication mode, network name 
(SSID), channel (ad hoc networks only), 
authentication type, encryption. 
See “Understanding 802.11 wireless network 
settings” on page 19.

• Print a document. If the document still does not 
print, then reset the device’s network settings 
(see “Reset network configuration settings” on 
page 24) and reinstall the device software.

If the wireless network settings are correct, the computer 
might be associated with another wireless network. 
Ensure that the computer is associated with the same 
wireless network as that of the device.

Users can ensure this by checking the wireless settings 
on their respective computers. In addition, ensure that 
the computers have access to the wireless network.

If the wireless network settings are incorrect, follow these 
steps to correct the device’s settings:

1. Connect the device to your network with a network 
cable or to the computer using the network cable.

2. Open the device’s embedded Web server.

3. Click the Networking tab, and then click Wireless 
(802.11) in the left pane.

4. Use the Wireless Setup wizard on the Wireless Setup 
tab to change the device’s settings to match the 
settings of the network.

5. Close the device’s embedded Web server, and then 
disconnect the network cable from the device.

6. Uninstall the device software completely, and then 
reinstall the software.

Add hardware addresses to 
a wireless access point (WAP)
MAC filtering is a security feature in which a wireless 
access point (WAP) is configured with a list of MAC 
addresses (also called “hardware addresses”) of devices 
that are allowed to gain access to the network through 
the WAP. If the WAP does not have the hardware 
address of a device attempting to access the network, 
the WAP denies the device access to the network. If the 
WAP filters MAC addresses, then the device’s MAC 
address must be added to the WAP’s list of accepted 
MAC addresses.

1. Print the Network configuration page. See “To print 
the Network configuration page” on page 28.

2. Open the WAP’s configuration utility, and add the 
device’s hardware address to the list of accepted 
MAC addresses.

Reset network configuration 
settings
If the device is still unable to communicate with the 
network, reset the device’s network settings.

1. Press Setup. Press an arrow button to move to 
Network, and then press OK.

2. Press an arrow button to move to Restore Network 
Defaults, and then press OK.

3. Print the Network configuration page and verify that 
the network settings have been reset. See “To print 
the Network configuration page” on page 28.

By default, the network name (SSID) is “hpsetup” 
and the communication mode is “ad hoc”.

Solving Direct Digital Filing 
problems (optional)

Unable to scan to network folder

NOTE: The Direct Digital Filing feature does not 
support Windows Active Directory.

The device is not set up correctly on the 
network
Make sure that the device is set up properly and 
connected to the network. PING the device and make 
sure that it is responding.

The network folder has not been set up 
correctly
• Make sure the folder is created on the server. 

For more information, see the documentation 
available for your operating system.

• Make sure the folder name uses only the letters 
A through Z (uppercase or lowercase) and the 
numbers 1 through 9.

• Some common punctuation marks are also 
supported. However, do not use accented or special 
characters in the folder name.

• Make sure the folder has been shared and that users 
can both read and write to the folder. For more 
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information, see the documentation available for 
your operating system.

• Make sure the folder name is entered in the correct 
format in the embedded Web server (EWS) and that 
the username and password are entered correctly. 
For more information, see the information in the 
EWS.

The disk is full
Make sure the server containing the folder has enough 
disk space available.

The device cannot create a unique filename 
using the assigned prefix and suffix
The device can create up to 9,999 files using the same 
prefix and suffix. If you have scanned many files to a 
folder, change the prefix.

The filename prefix has not been set up 
correctly
Make sure the folder name and filename prefix uses 
only the letters A through Z, uppercase or lowercase; 
the numbers 1 through 9. Some common punctuation 
marks are also supported. However, do not use 
accented or special characters in the folder name. 
If unsupported characters are used in filename prefixes, 
they will not appear correctly when the file is created.

The server name cannot be resolved
Sending to network folder might fail if the server name 
provided during setup cannot be resolved to specific IP 
addresses. When setting up the Direct Digital Filing 
feature, be sure to do the following:

• Try to use fully qualified DNS names.

• Make sure the DNS server is set up correctly on the 
device.

TIP: If you have recently changed the DNS settings, 
turn off and then turn on the all-in-one.
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Solving fax problems (optional)
If you ran a fax test and the test failed, see the test report for possible solutions. For more detailed information, see 
the onscreen user guide on the Starter CD.

The device is having problems 
sending and receiving faxes

Make sure you use the phone cord that came with the device.

Other equipment that uses the same phone line as the device might be in use. Make sure 
extension phones (phones on the same phone line, but not connected to the device) or other 
equipment is not in use or off the hook. For example, you cannot use the device for faxing if an 
extension phone is off the hook or if you are using a computer dial-up modem to send e-mail or 
access the Internet.

If you are using a phone splitter, the splitter could cause faxing problems. Try connecting the 
device directly to the telephone wall jack.

Make sure that one end of the phone cord is connected to the telephone wall jack, while the 
other end to port labeled “1-LINE” on the back of the device.

Try connecting a working phone directly to the telephone wall jack and check for a dial tone –- 
if you do not hear a dial tone, please contact your telephone company to check the line.

Make sure you connect the device to an analog phone line, or you cannot send or receive faxes. 
To check if your phone line is digital, connect a regular analog phone to the line and listen for a 
dial tone. If you do not hear a normal-sounding dial tone, it might be a phone line set up for 
digital phones. Connect the device to an analog phone line and try sending or receiving a fax.

The phone line connection might be noisy. Phone lines with poor sound quality (noise) can cause 
faxing problems. Check the sound quality of the phone line by plugging a phone into the 
telephone wall jack and listening for static or other noise. If you hear noise, turn Error Correction 
Mode (ECM) off and try faxing again.

If you are using a digital subscriber line (DSL) service, make sure that you have a DSL filter 
connected. Without the filter, you cannot fax successfully.

If you are using either a private branch exchange (PBX) or an integrated services digital network 
(ISDN) converter/terminal adapter, make sure the device is connected to the correct port and the 
terminal adapter is set to the correct switch type for your country/region.
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The device can send faxes, but 
cannot receive faxes

If you are not using a distinctive ring service, check to make sure that the Distinctive Ring feature 
on the device is set to All Rings.

If Auto Answer is set to Off, or you have a voice mail service at the same phone number you use 
for fax calls, you can only receive faxes manually.

If you have a computer dial-up modem on the same phone line with the device, check to make 
sure that the software that came with your modem is not set to receive faxes automatically.

If you have an answering machine on the same phone line with the device:
• Check that the answering machine is working properly.
• Make sure your setup looks like the second example in Table 3-1 on page 11.
• Make sure the device is set to receive faxes automatically.
• Make sure the Rings to Answer setting is set to a greater number of rings than the answering 

machine.
• Disconnect the answering machine and then try receiving a fax.
• Record a message that is approximately 10 seconds in duration. Speak slowly and at a low 

volume when recording your message. Leave at least 5 seconds of silence at the end of the 
voice message.

Other equipment that uses the same phone line might be causing the test to fail. You can 
disconnect all the other devices and run the test again. If the Dial Tone Detection Test passes, 
then one or more of the other equipment is causing problems. Try adding them back one at a 
time and rerunning the test each time until you identify which piece of equipment is causing the 
problem.

The device cannot send faxes, 
but can receive faxes

The device might be dialing too fast or too soon. For example, if you need to access an outside 
line by dialing “9,” try inserting pauses as follows: 9-XXX-XXXX (where XXX-XXXX is the fax 
number you are sending to). To enter a pause press Redial/Pause, or press the Space (#) button 
repeatedly, until a dash (-) appears on the display.

The display always shows 
Phone Off Hook

You are using the wrong phone cord. See the first two issues under “The device is having 
problems sending and receiving faxes” on page 26.

The device is having problems 
sending a manual fax

This possible solution applies only in the countries/regions that receive a 2-wire phone cord in 
the box with the device, including: Argentina, Australia, Brazil, Canada, Chile, China, 
Colombia, Greece, India, Indonesia, Ireland, Japan, Korea, Latin America, Malaysia, Mexico, 
Philippines, Poland, Portugal, Russia, Saudi Arabia, Singapore, Spain, Taiwan, Thailand, USA, 
Venezuela, and Vietnam.

Make sure your setup looks like the first example in Table 3-1 on page 11.

If you are sending a fax manually from your phone that is connected directly to the device, you 
must use the keypad on the telephone to send the fax.

Fax tones are recorded on my 
answering machine

See the fourth issue under “The device can send faxes, but cannot receive faxes” on page 27.

The phone cord that came with 
my device is not long enough

If the phone cord that came with the device is not long enough, you can use a coupler to extend 
the length. You can purchase a coupler at an electronics store that carries phone accessories. 
You also need another phone cord, which can be a standard phone cord that you might already 
have in your home or office.
1. Using the phone cord supplied in the box with the device, connect one end to the coupler, 

and then connect the other end to the port labeled 1-LINE on the back of the device.
2. Connect a second phone cord to the open port on the coupler and to the telephone wall 

jack.
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Troubleshooting and 
configuration tools
The following tools are available for troubleshooting or 
configuring the device. For more information, see the 
onscreen user guide on the Starter CD.

Self-test diagnostic page
Use the Self-test diagnostic page to view current device 
settings, to help troubleshoot device problems, and to 
verify installation of optional accessories, such as the 
duplexer. The Self-test diagnostic page also contains 
a log of recent events. If you need to call HP, print the 
Self-test diagnostic page before calling.

To print the Self-test diagnostic page
1. On the control panel, press the Setup button.

2. Select Print Report, select Self-Test Report, and then 
press OK.

Network configuration page
If the device is connected to a network, you can print 
a Network configuration page to view the network 
settings for the device. You can use the Network 
configuration page to help troubleshoot network 
connectivity problems.

To print the Network configuration page
1. On the control panel, press the Setup button.

2. If your device has a two-line display, select Network 
Setup, select Print Network Settings, and then press 
OK.

If your device has a color display, select Network, 
select View Network Settings, select Print Network 
Configuration Page, and then press OK.

Embedded Web server
A Web server provides an environment in which Web 
programs can run, in much the same way that an 
operating system, such as Microsoft® Windows®, 
provides an environment in which programs can run on 
your computer. A Web browser, such as Microsoft 
Internet Explorer, Netscape, Opera, Mozilla Firefox, 
or Safari can show output from a Web server.

An embedded Web server (EWS) resides on a 
hardware product (such as a printer) or in the firmware, 
rather than as software that is loaded on a network 
server. The advantage of an embedded Web server is 
that it provides an interface to the product that anyone 
who has a network-connected computer and a standard 
Web browser can open and use. No special software 
needs to be installed or configured. 

With the HP Embedded Web Server, you can view 
product status information, change settings, and 
manage the product at your computer.

To open the embedded Web server
In a supported Web browser on your computer, type the 
IP address that has been assigned to the device. 
For example, if the IP address is 123.123.123.123, 
type the following address into the Web browser:

http://123.123.123.123

The IP address for the device is listed on the Network 
configuration page. 

After you open the embedded Web server, you can 
bookmark it so that you can return to it quickly in the 
future.
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Hewlett-Packard limited warranty statement

A. Extent of limited warranty
  1. Hewlett-Packard (HP) warrants to the end-user customer that the HP products specified above will be free from defects 

in materials and workmanship for the duration specified above, which duration begins on the date of purchase by the 
customer.

  2. For software products, HP’s limited warranty applies only to a failure to execute programming instructions. HP does not 
warrant that the operation of any product will be interrupted or error free.

  3. HP's limited warranty covers only those defects that arise as a result of normal use of the product, and does not cover 
any other problems, including those that arise as a result of:

   a. Improper maintenance or modification;
   b. Software, media, parts, or supplies not provided or supported by HP;
   c. Operation outside the product's specifications;
   d. Unauthorized modification or misuse.
  4. For HP printer products, the use of a non-HP cartridge or a refilled cartridge does not affect either the warranty to the 

customer or any HP support contract with the customer. However, if printer failure or damage is attributable to the use of 
a non-HP or refilled cartridge or an expired ink cartridge, HP will charge its standard time and materials charges to 
service the printer for the particular failure or damage.

  5. If HP receives, during the applicable warranty period, notice of a defect in any product which is covered by HP's 
warranty, HP shall either repair or replace the product, at HP's option.

  6. If HP is unable to repair or replace, as applicable, a defective product which is covered by HP's warranty, HP shall, 
within a reasonable time after being notified of the defect, refund the purchase price for the product.

  7. HP shall have no obligation to repair, replace, or refund until the customer returns the defective product to HP.
  8. Any replacement product may be either new or like-new, provided that it has functionality at least equal to that of the 

product being replaced.
  9. HP products may contain remanufactured parts, components, or materials equivalent to new in performance.
  10. HP's Limited Warranty Statement is valid in any country where the covered HP product is distributed by HP. Contracts 

for additional warranty services, such as on-site service, may be available from any authorized HP service facility in 
countries where the product is distributed by HP or by an authorized importer.

B. Limitations of warranty
TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, NEITHER HP NOR ITS THIRD PARTY SUPPLIERS MAKES ANY 
OTHER WARRANTY OR CONDITION OF ANY KIND, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES OR 
CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE.

C. Limitations of liability
  1. To the extent allowed by local law, the remedies provided in this Warranty Statement are the customer's sole and 

exclusive remedies.
  2. TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, EXCEPT FOR THE OBLIGATIONS SPECIFICALLY SET FORTH IN 

THIS WARRANTY STATEMENT, IN NO EVENT SHALL HP OR ITS THIRD PARTY SUPPLIERS BE LIABLE FOR 
DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER BASED ON 
CONTRACT, TORT, OR ANY OTHER LEGAL THEORY AND WHETHER ADVISED OF THE POSSIBILITY OF 

   SUCH DAMAGES.
D. Local law
  1. This Warranty Statement gives the customer specific legal rights. The customer may also have other rights which vary 

from state to state in the United States, from province to province in Canada, and from country to country elsewhere in 
the world.

  2. To the extent that this Warranty Statement is inconsistent with local law, this Warranty Statement shall be deemed 
modified to be consistent with such local law. Under such local law, certain disclaimers and limitations of this Warranty 
Statement may not apply to the customer. For example, some states in the United States, as well as some governments 
outside the United States (including provinces in Canada), may:

   a. Preclude the disclaimers and limitations in this Warranty Statement from limiting the statutory rights of a consumer 
    (e.g., the United Kingdom);
   b. Otherwise restrict the ability of a manufacturer to enforce such disclaimers or limitations; or
   c. Grant the customer additional warranty rights, specify the duration of implied warranties which the manufacturer 

cannot disclaim, or allow limitations on the duration of implied warranties.
  3. THE TERMS IN THIS WARRANTY STATEMENT, EXCEPT TO THE EXTENT LAWFULLY PERMITTED, DO NOT 

EXCLUDE, RESTRICT, OR MODIFY, AND ARE IN ADDITION TO, THE MANDATORY STATUTORY RIGHTS 
APPLICABLE TO THE SALE OF THE HP PRODUCTS TO SUCH CUSTOMERS.

HP Limited Warranty
Dear Customer,
You will find below the name and address of the HP entity responsible for the performance of the HP Limited Warranty in your 
country. 
You may have additional statutory rights against the seller based on your purchase agreement. Those rights are not 
in any way affected by this HP Limited Warranty.
Ireland: Hewlett-Packard Ireland Ltd. 30 Herbert Street IRL-Dublin 2
United Kingdom: Hewlett-Packard Ltd, Cain Road, Bracknell, GB-Berks RG12 1HN

HP product Duration of limited warranty
Software Media 90 days
Printer 1 year
Print or Ink cartridges  Until the HP ink is depleted or the “end of warranty” date printed 
 on the cartridge has been reached, whichever occurs first. This 

warranty does not cover HP ink products that have been refilled, 
remanufactured, refurbished, misused, or tampered with.

Accessories 1 year unless otherwise stated
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1 Seadme tööks ettevalmistamine

Käesolevast jaotisest leiate seadme paigaldamiseks 
vajalike toimingute kokkuvõtte. 

Enne alustamist

Valmistage ette asukoht
Veenduge, et asukoht, kuhu kavatsete seadme 
paigutada, vastaks järgmistele nõuetele.

• Aluspind peab olema vastupidav ja tasane.

• Veenduge, et seadme ümber jääks piisavalt vaba 
ruumi, et seadme tagaküljele oleks hõlbus 
juurdepääs ja lameskanneri kaant saaks vabalt 
avada.

• Ärge paigutage seadet otsese päikesevalguse kätte 
ega kemikaalide lähedusse. Veenduge, et ruumi 
temperatuur ja õhuniiskus ei kõiguks 
märkimisväärselt.

Seadme tööks 
ettevalmistamine
Käesolevasse alajaotusse on koondatud juhised, mis on 
vajalikud seadme tööks ettevalmistamiseks. Lisateavet 
leiate seadmega kaasas olnud installiplakatilt.

MÄRKUS. Kontrollige paki sisu ja installige 
lisatarvikud.

Temperatuur 15–35 ˚C (59 ˚ to 95 ˚F)

Suhteline õhuniiskus 10–80%

1. Eemaldage kleeplindid ja kogu pakkematerjal.

MÄRKUS. Veenduge, et eemaldasite 
pakkematerjalid ka prindipea piirkonnast.

2. Paigaldage juhtpaneeli kate.
3. Paigaldage dokumendisöötur.
4. Paigaldage tindikassetid.

MÄRKUS. Et seade tööle hakkaks, peavad 
kõik neli tindikassetti olema õigesti paigaldatud. 
Kassettide tinti kasutatakse prindiprotsessis 
mitmel viisil, sh käivitamisel, kui seade ja 
kassetid valmistatakse printimiseks ette, ning 
prindipea hooldamisel. Nii on tindipihustid 
puhtad ja tint voolab ühtlaselt. Lisaks jääb 
pärast kasutamist kassetti pisut tindijääke. 
Lisateavet leiate veebisaidilt 
www.hp.com/go/inkusage.

5. Paigaldage prindipead.

HOIATUS. Suruge prindipead enne prindipea 
hoova sulgemist pesas allapoole, et tagada 
kontaktide kindel ühendus.

6. Ühendage toitejuhe ja toiteplokk ning lülitage 
seade sisse.

MÄRKUS. Seadke näidiku teksti keel ja 
(vajadusel) riik/regioon ning kuupäev ja 
kellaaeg.
Seadme tööks ettevalmistamine2
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7. Kui küsitakse, laadige paber ja vajutage siis 
OK-nuppu.
a. Tõstke väljastussalv üles.
b. Asetage salve 1 kuni 250 lehte paberit, 

prinditav pool all, joondades paberipaki 
salve parema servaga. Veenduge, et 
paberipakk oleks salve parema ja tagumise 
servaga kohakuti ega ületaks salve 
märgistusjoont.

MÄRKUS. Salve 2 võib panna ainult 
tavapaberit.

c. Reguleerige kandjajuhikute asend sisestatud 
kandja formaadile vastavaks.

d. Laske väljastussalv alla ja tõmmake salve 
pikendi välimisse asendisse.

Seade lähtestab prindipead ja joondab need, 
et tagada parim võimalik prindikvaliteet. 
Selleks kulub umbes 12 minutit.

8. Installige tarkvara ja ühendage seade.
Seadet saab muude seadmetega ühendada 
järgmist tüüpi ühenduste kaudu:
• USB
• Ethernet-i ühendus (ainult mõnedel 

mudelitel).
• Traadita võrguühendus (802.11) 

(ainult mõnedel mudelitel).
• Faks (ainult mõnedel mudelitel).
Lisateavet seadme tarkvara ja ühenduvuse kohta 
leiate kaasapandud 
CD-l (Starter CD) asuvast elektroonilisest 
kasutusjuhendist.

a. Sisestage Starter CD, klõpsake nuppu Install 
(Windows) või Install Software (Mac OS) ja 
järgige tarkvarainstalli lõpuleviimiseks 
ekraanil kuvatavaid juhiseid.

MÄRKUS. Kui CD menüü ei käivitu 
automaatselt, topeltklõpsake Starter-CD 
installiikooni.

b. Kui kuvatakse vastav juhis, ühendage 
USB-kaabel arvutiga.

USB

a. Eemaldage seadme Ethernet-võrgu 
ühenduspordi kaitsekate.

b. Ühendage Ethernet-kaabli üks ots seadme 
porti ja teine ots jaoturi, marsruuteri või 
kommutaatori vabasse ühenduspessa. Kui 
seadme ühenduspesa kõrval asuv ühenduse 
märgutuli ei sütti, proovige Ethernet-kaabli 
teine ots ühendada mõnda muusse vabasse 
ühenduspessa.

HOIATUS. Ärge ühendage võrgukaablit 
võrgujaoturi, kommutaatori ega marsruuteri 
neisse ühenduspesadesse, mille juures on tähis 
“WAN“, “Uplink“ või “Internet“. 

c. Sisestage Starter CD, klõpsake nuppu Install 
(Windows) või Install Software (Mac OS) ja 
järgige tarkvarainstalli lõpuleviimiseks 
ekraanil kuvatavaid juhiseid.
Kui installiprogrammi kuval on näha mitu 
seadet, printige võrgukonfiguratsiooni leht, 
et selle abil õige seade välja valida.

MÄRKUS. Kui CD menüü ei käivitu 
automaatselt, topeltklõpsake Starter-CD 
installiikooni.

d. Printige võrgukonfiguratsiooni leht. See leht 
sisaldab seadistamiseks vajalikku teavet. 
Vajutage juhtpaneelil seadistusnuppu ja 
tehke ühte järgmistest:
• Kui seadmel on kaherealine tekstinäidik, 

valige Network Setup 
(Võrgu seadistamine), Print Network Settings 
(Prindi võrgusätted) ja vajutage siis nuppu 
OK.

• Kui seadmel on värviline näidik, 
valige Network (Võrk), View Network 
Settings (Kuva võrgusätted), Print Network 
Configuration Page (Prindi 
võrgukonfiguratsiooni leht) ja vajutage siis 
nuppu OK.

Teavet traadita side kohta ja vastavad 
seadistusjuhised leiate teemast “Seadme 
traadita sideühenduse seadistamine (valikuline)“ 
lk 21. 

Ethernet-kaabelvõrk

Traadita side 802.11 võrk
Seadme tööks ettevalmistamine 3



Seadistustoimingute 
lõpuleviimine

Kontrollige, kas on õigesti 
seadistatud
1. Printige mõni dokument selle tarkvararakenduse 

kaudu, mida sagedamini kasutate.

2. Asetage dokument dokumendisööturisse, prinditud 
pool ülal ja esimene leht kõige peal.

3. Reguleerige laiusejuhikuid vastavalt dokumendi 
formaadile. 

4. Vajutage nuppu Mustvalge paljundamine või 
Värviline paljundamine. Seade teeb dokumendist 
koopia ühes eksemplaris. Kui täheldate probleeme, 
vt “Installiprobleemide lahendamine“ lk 24.

5. Võtke dokument automaatse dokumendisööturi 
väljastussalvest välja.

6. Avage lameskanneri kaas. 

7. Asetage skannitava originaaldokumendi esimene 
leht lameskannerisse, esikülg all, nii et dokumendi 
ülemine vasakpoolne nurk jääks klaasi alumisse 
paremasse nurka. 

8. Sulgege lameskanneri kaas.

9. Vajutage nuppu Mustvalge paljundamine või 
Värviline paljundamine. Seade teeb dokumendist 
koopia ühes eksemplaris. Kui täheldate probleeme, 
vt “Installiprobleemide lahendamine“ lk 24.

Kontrollige, kas seadme tarkvara 
on õigesti installitud
Tarkvara installi kontrollimiseks käivitage tarkvara ja 
proovige mõne põhifunktsiooni (nt dokumendi printimine 
või skannitud dokumendi saatmine arvutisse) töötamist. 

Tarkvara HP Photosmart käivitamine 
(Windows)
1. Topeltklõpsake Windowsi töölaual programmi 

HP Photosmart ikooni. 

2. Kui arvutis on installitud mitu HP seadet, valige oma 
seadmele vastav vahekaart.

Tarkvara HP Photosmart Studio käivitamine 
(Mac OS)
1. Klõpsake dokis programmi HP Photosmart Studio 

ikooni.

2. Klõpsake väljale Device (Seade) ja valige siis 
soovitud seade.

Lisateavet tarkvara kasutamise kohta vt tarkvara 
elektroonilisest spikrist.

Registreerige seade
Kui te pole veel seadet registreerinud, minge veebilehele 
www.register.hp.com ja registreerige seade.

Kui installite Starter CD-l oleva installiprogrammi 
abil tarkvara, saate faksisätteid muuta pärast 
seadme tarkvara installimist 
faksiseadistusviisardi Fax Setup Wizard 
(Windows) või tarkvara HP Device Manager 
(Mac OS) abil. Lisateavet faksi seadistamise 
kohta vt “Faksi seadistamine (valikuline)“ lk 10.

9. Seadistage digitaalse otsearhiivimise 
(Direct Digital Filing) funktsioon (valikuline).
Seadistusjuhiseid vt “Skannimise jaoks 
digitaalse otsearhiivimise (Direct Digital Filing) 
seadistamine (valikuline)“ lk 18.

Faks
Seadme tööks ettevalmistamine4
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Lisateabe otsimine
Kui soovite seadme kasutamise või veaotsingu kohta 
lisateavet, on teie käsutuses järgmised allikad:

• Käivitus CD-l olev elektrooniline spikker ja seletusfail 
(Readme) või veebilehel www.hp.com/support

• Tugiteenus HP Instant Support ja sisseehitatud 
veebiserver (vt elektroonilist kasutusjuhendit)

• Tootetoe veebisait www.hp.com/support
Lisateabe otsimine 5
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2 Seadme osad 

Eestvaade

1 Automaatne dokumendisöötur (ADF)

2 Skanneri klaas

3 Juhtpaneel

4 Näidik

5 Väljastussalv

6 Väljastussalve pikendi

7 Pikkuse- ja laiusejuhikud

8 Salv 1

9 Salv 2 (saadaval vaid teatud mudelitel)

10 Eesmine USB-liides

11 Mälukaardipesad

12 Mäluseadme märgutuli

13 Dokumendisöötur

14 Laiusejuhikud

Prinditarvikute asukohad

1 Tindikassetihoidiku luuk

2 Tindikassetid

3 Prindikelgu pääsuluuk

4 Prindipead

5 Prindipea hoob

Mälukaardipesad

1 Compact Flash (tüüp 1 ja 2, ainult pooljuhtmälu)

2 Secure Digital, MultiMediaCard (MMC), 
Secure MMC

3 xD

4 Mälupulgad: Memory Stick, Magic Gate Memory 
Stick, Memory Stick Duo ja Memory Stick Pro

5 Eesmine USB-liides (toetab PictBridge'i)
Seadme osad6
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Tagantvaade

1 Toitesisend

2 Ethernet-i võrguport (ainult mõnedel mudelitel)

3 Tagumine USB-liides

4 Faksiliidesed (1-LINE ja 2-EXT)

5 Tagumine juurdepääsupaneel 
(ainult mõnedel mudelitel)

6 Lisaseade automaatseks printimiseks mõlemale 
lehepoolele (ainultmõnedel mudelitel)

6
5

2

3

1

4
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Juhtpaneel 

MÄRKUS. Juhtpaneeli elementide paigutus ja 
funktsioonide valik võib kombainseadme mudelist 
sõltuvalt olla teistsugune. Teie kombainseadmel ei 
pruugi kõiki käesolevas jaotises nimetatud nuppe või 
märgutulesid olla. 

1 Kiirvalimine 
Kiirvalimisnupud: nende abil saate kasutada viit esimest 
kiirvalimisnumbrit. Iga kirje võib koosneda nii üksikust 
faksinumbrist, faksinumbrite rühmast  või võrgus asuvast 
kaustast.

Kiirvalimiskirjete loend: selle põhjal tuvastatakse need 
kiirvalimiskirjed, mis vastavad viiele kiirvalimisnupule. 
Meelespidamise hõlbustamiseks saate neile kirjetele 
vastavad nimed või numbrid kaasapandud joonelisele 
paberile kirja panna või loendi printida.

2 SKANNIMINE 
Scan Menu (Skannimismenüü): valige skannimise 
sihtkoht. 

Digital Filing (Digitaalarhiivimine): avab skannimise 
sihtkoha valimiseks digitaalselt arhiivitavate 
(Direct Digital Filing) kiirvalimiskirjete aadressiraamatu.

ALUSTA SKANNIMIST: saate alustada skannimist ja 
saata selle nupuga Skannimismenüü avanenud menüüs 
valitud sihtkohta.

3 FAKSIMINE 
Menüü: avage faksifunktsioonide menüü. 

Junk Fax Blocker (Rämpsfakside blokeerija): avab 
menüü Junk Fax Blocker, kus saate vaadata aruandeid 
ja lisada või kustutada numbreid blokeeritud 
faksinumbrite loendist. See teenus on saadaval, 
kui helistaja numbrinäit on registreeritud teie 
telefoniettevõttes.

Eraldusvõime: reguleerige seadmest saadetavate 
fakside saatmiskiirust ja kvaliteeti.

Redial/Pause (Kordusvalimine/paus): saate viimati 
valitud faksinumbri uuesti valida. 

Auto Answer (Automaatvastaja): saate faksifunktsiooni 
asemel seada telefoni automaatvastajarežiimi, nii et 
kõnele vastataks pärast teatud arvu kutsungeid. 

FAKSIMISE ALUSTAMINE – mustvalge või FAKSIMISE 
ALUSTAMINE – värviline: alustage mustvalge või 
värvilise faksi saatmist.

4 Klahvistik
Faksinumbrite, väärtuste või teksti sisestamiseks.

Kaherealine tekstinäidik 
(teatud mudelitel)

Värviline näidik 
(teatud mudelitel)
Seadme osad8



Ee
sti
5 Näidik

MÄRKUS. Teatud mudelitel on kaherealine näidik, 
teatud mudelitel aga värviline näidik.

Siin kuvatakse oleku- ja tõrketeateid, valitud režiim ja 
seadistusmenüüd, abiteavet ning kassettidesse jäänud 
tindi kogus.

Noolenupud: aitavad liikuda menüüvalikutes või 
värvilise näidiku korral piltide seas. 

OK: saate valida soovitud menüü, sätte või seade 
(värvilise näidiku korral) prinditavad pildid.

Back (Tagasi): viib tagasi eelmisse menüüsse.

6 Muud nupud
Setup (Seadistus): pääsete aruannete printimiseks, 
sätete seadmiseks ja hoolduseks vajalikesse 
menüüdesse. 

2-sided (Kahepoolne): saate valida kahepoolse 
väljastuse (kui vastav seade on paigaldatud).

Help (Spikker): saate vaadata lisateavet näidikul 
kuvatavate teadete ja menüüde kohta. 
Riistvaraprobleemi korral kuvatakse seal selgitavaid 
teateid. Kui seadmel pole spikrinuppu, saate spikri 
avada nupuga Setup (Häälestus).

Cancel (Tühista): töö peatamine, menüüst või 
seadetest väljumine.

7 PALJUNDAMINE 
Menu (Menüü): avab paljundusfunktsioonide menüü. 

Reduce/Enlarge (Vähendamine/suurendamine): saate 
muuta koopia suurust.

Number of Copies (Eksemplaride arv): eksemplaride 
arvu valimiseks kasutage noolenuppe või sisestage 
soovitud arv numbriklahvidega.

Collate (Eksemplarhaaval): saate väljastatavad koopiad 
seada sellisesse järjekorda, kuidas neid tuleks skannida 
skanneri klaasilt või automaatsest dokumendisööturist 
(ADF).

Quality (Kvaliteet): saate reguleerida koopiate 
paljundamise kiirust ja kvaliteeti. Kvaliteedi märgutuli 
põleb valitud paljunduskvaliteedi valiku kõrval.

PALJUNDAMISE ALUSTAMINE – mustvalge või 
PALJUNDAMISE ALUSTAMINE – värviline: saate 
alustada mustvalge või värvikoopia tegemist.

8 FOTO
Menu (Menüü): saate avada fotofunktsioonide menüü.

Proof Sheet (Kontroll-leht): saate printida kontroll-lehe 
juhul, kui mälukaart on mälukaardipesas. 

Rotate (Pööra): kui seadmel on värviline näidik, saate 
kuvatavat fotot selle nupu abil 90 kraadi võrra pöörata. 
Iga järgmine nupuvajutus pöörab fotot veel 90 kraadi 
võrra.

Zoom (Suum, - ja +): kui seadmel on värviline näidik, 
saate selle nupuga pilti suurendada või vähendada.

FOTODE PRINTIMINE: saate alustada fotode printimist.

9 Toitenupp ja märgutuled
Toitenupp: saate seadme sisse või välja lülitada. 

Seade tarbib õige veidi voolu ka väljalülitatuna. 
Seadme täielikuks lahutamiseks toitevõrgust lülitage 
seade välja ja eemaldage toitejuhe pistikupesast.

Kui toitenupu märgutuli põleb, on seade sisse lülitatud. 
Töötamise ajal hakkab nupu märgutuli vilkuma.

Võrguühenduse olekutuli: näitab, kas seade on 
võrku ühendatud.

Raadiovõrgu (802.11) olekutuli: näitab, kas seade 
on raadiovõrku ühendatud.

Tuli NB!: vilkumine näitab, et on ilmnenud tõrge, 
millele peate tähelepanu pöörama.
Juhtpaneel 9



3 Faksi seadistamine (valikuline)

Sellest peatükist leiate juhised selle kohta, kuidas faksi 
seadistada erinevate konfiguratsioonide korral. 

• Eriotstarbelise telefoniliini kasutamine

• Ühiskasutatava telefoniliini kasutamine

• Faksi haldamine ja konfigureerimine

• Vastamisrežiimi konfigureerimine

• Vastamiseelsete helinate arvu konfigureerimine

• Helinatüübi (eristava helinatooni) muutmine

• Faksipäise seadmine

• Faksi seadistuse testimine

Lisateavet faksifunktsioonide kohta saate Starter CD-l 
asuvast elektroonilisest kasutusjuhendist.

MÄRKUS. Faksi toetavadainult mõned mudelid.

HOIATUS. Kui te ei kasuta seadme seinakontakti 
ühendamiseks komplektis olevat kaablit, ei pruugi teil 
fakside saatmine õnnestuda.

Komplekti kuuluv spetsiaalne telefonijuhe erineb 
muudest telefonijuhtmetest, mis teil juba kodus või 
kontoris olemas võivad olla. Kui komplektis olev 
telefonijuhe on liiga lühike, lugege lisateavet 
Starter CD-l asuvast elektroonilisest kasutusjuhendist.

Paralleel- ja 
järjestikühendusega 
telefonisüsteemid
Enne faksi seadistamise alustamist uurige välja, mis 
tüüpi telefonisüsteemi teie riigis/regioonis kasutatakse. 

MÄRKUS. Seadme seadistamise juhised erinevad 
olenevalt sellest, kas kasutatakse järjestik- või 
paralleelühendust.

Kui te järgnevast loetelust oma riiki/regiooni ei leia, on 
teil tõenäoliselt järjestikku ühendatav telefonisüsteem. 
Kui te pole kindel, milline telefonisüsteem (järjestikune 
või paralleelne) teil on, küsige seda oma piirkonna 
telefoniettevõttelt.

Paralleelselt ühendatava 
telefonisüsteemiga riigid/regioonid
Paralleelselt ühendatavas telefonisüsteemis saate 
telefoniseadmeid liinile ühendada, kasutades seadme 
tagaküljel asuvat liidest “2-EXT“.

MÄRKUS. Kui kasutate paralleeltelefonisüsteemi, 
soovitab HP seadme ühendamiseks telefonivõrgu 
seinapistikupessa kasutada kahesoonelist, seadme 
komplekti kuuluvat juhet.

Järjestikku ühendatava 
telefonisüsteemiga riigid/regioonid
Järjestikku ühendatava telefonisüsteemi puhul ei 
võimalda seadme pistikupesa “2-EXT“ paralleelsete 
telefoniseadmete (modemite, telefonide ja 
automaatvastajate) füüsilist ühendamist. Selle asemel 
tuleb kõik seadmed ühendada telefonivõrgu 
seinapistikupessa.

Argentina Austraalia Brasiilia

Kanada Tšiili Hiina

Kolumbia Kreeka India

Indoneesia Iirimaa Jaapan

Korea Ladina-Ameerika Malaisia

Mehhiko Filipiinid Poola

Portugal Venemaa Saudi Araabia

Singapur Hispaania Taiwan

Tai USA Venezuela

Vietnam
Faksi seadistamine (valikuline)10
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MÄRKUS. Teatud riikides/regioonides, kus kasutatakse 
järjestikühendusega telefonisüsteeme, võib seadmega 
komplekti kuuluvale telefonijuhtmele olla lisatud teise 
süsteemi seinapistik. Selle abil saate kombainseadmega 
samasse telefonivõrgu seinapistikupessa ühendada ka 
teisi telefoniseadmeid.

Teavet faksi seadistamise kohta, mis kasutab 
järjestikühendusega telefonisüsteemi vaadake oma 
riigi/regiooni jaoks ette nähtud veebilehelt (Fax 
Configuration Web site).

Eriotstarbeline telefoniliin
Kasutage seda jaotist juhul, kui plaanite kasutada faksi 
juures järgmisi telefoniliini tüüpe:

• Eriotstarbeline telefoniliin (ükski teine seade, 
nt telefon või automaatvastaja ei jaga liini).

• Eriotstarbeline telefoniliin, mille korral ei jaga liini 
ükski teine seade, kuid mis toetab eristatavat 
helinateenust.

• Kodukeskjaam (Private Branch Exchange ehk PBX) 
või integreeritud teenuste digitaalvõrgu (Integrated 
Services Digital Network ehk ISDN) liin. Lisateavet 
PBX- ja ISDN-liinide kohta vaadake Starter CD-l 
asuvast elektroonilisest kasutusjuhendist.

MÄRKUS. Kui teil on samal telefoninumbril, millelt 
võtate vastu fakse, tellitud ka kõnepostiteenus, ei saa te 
fakse automaatselt vastu võtta. Peate faksid käsitsi vastu 
võtma; see tähendab, et sissetulevate faksikõnede 
vastuvõtmiseks peate ise kohal olema. Kui soovite selle 
asemel saada fakse automaatselt, pöörduge 
telefonifirma poole, et tellida eristatava helina teenus, 
või saada faksile eraldi liin.

Sissetulevate kõnede käsitsi vastuvõtmise seadistamine. 
Vajutage nuppu Auto Answer (Automaatvastaja) kuni 
märgutuli on kustunud.

1. Lahutage kõik telefoniseadmed pistikupesast, 
millesse te ühendate seadme. 

2. Ühendage seadmega kaasas olev juhe liidese 
“1-LINE“ ja telefoni ühenduspesa vahele. 

3. Kui tellite eristatava helinateenuse, muutke menüü 
Answer Ring Pattern (Vastamishelina muster) 
seadega helinamuster selliseks, nagu telefoniettevõte 
on selle määranud teie faksinumbrile (näiteks kaksik- 
või kolmikhelinad).

Selle seadistuse muutmise kohta vt elektroonilisest 
kasutusjuhendist Starter CD-l.

MÄRKUS. Vaikimisi on teie seade häälestatud vastama 
kõigile helinatüüpidele. Kui jätate oma faksinumbrile 
eraldatud helinamustri seadistamata, vastab seade kas 
nii tava- kui ka faksikõnedele või ei vasta ühelegi 
kõnele.

Austria www.hp.com/at/faxconfig

Belgia (flaamikeelne) www.hp.be/nl/faxconfig

Belgia (prantsuskeelne) www.hp.be/fr/faxconfig

Taani www.hp.dk/faxconfig

Soome www.hp.fi/faxconfig

Prantsusmaa www.hp.com/fr/faxconfig

Saksamaa www.hp.com/de/faxconfig

Iirimaa www.hp.com/ie/faxconfig

Itaalia www.hp.com/it/faxconfig

Norra www.hp.no/faxconfig

Holland www.hp.nl/faxconfig

Portugal www.hp.pt/faxconfig

Hispaania www.hp.es/faxconfig

Rootsi www.hp.se/faxconfig

Šveits (prantsuskeelne) www.hp.com/ch/fr/faxconfig

Šveits (saksakeelne) www.hp.com/ch/de/faxconfig

Ühendkuningriik www.hp.com/uk/faxconfig

1-LINE
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Jagatud telefoniliin
Kui faks jagab telefoniliini teiste seadmetega (nt telefon, 
automaatvastaja, arvuti, arvuti modem või helistaja 
numbrinäidutuvastaja ) või omate samal liinil kõneposti 
teenust, peate järgima järgmisi juhiseid et määrata faksi 
seadistus.

1. Järgige alajaotuses “Eriotstarbeline telefoniliin“ lk 11 
toodud juhiseid.

2. Ühendage täiendavad seadmed kombainseadme 
tagaküljel asuvasse liidesesse “2-EXT“.

3. Faksi edasiseks konfigureerimiseks võtke appi 
järgmised tabelid.

Faksiseadistustabelite kasutamine
Faksifunktsioonide seadistamisel kasutage abimaterjalina faksiseadistustabeleid. Tabelite kasutamiseks toimige 
järgmiselt:

� määratlege, kuidas hakkate kasutama faksiaparaadi kasutatavat telefoniliini:

Kui olete telefoniliini kasutamise määratlenud, toimige järgmiselt:

� Esimesel real määratlege, millised seadmed 
hakkavad veel jagama kombainseadme telefoniliini 
(telefon, arvuti, automaatvastaja).

� Järgmistel ridadel määratlege, kas telefoniliin on 
jagatud eriteenustega (kõnepost või eristatav heli) ja 
arvutiga, määratlege, millist modemit kasutate 
(sissehelistusteenus või DSL).

� Järgmiselt realt leiate näite, kuidas võiks teie 
faksiseadistus välja näha juhul, kui kombainseadmega 
on ühendatud veel muidki seadmeid.

� Viimasel tabelireal on numbrid, mis vastavad 

Konfigureerimisjuhis tabelit abimaterjalina, mis aitab 
seadistada kontorikombaini nii, et see töötaks teie 
valitud seadistuses ka kõige tõhusamalt.

MÄRKUS. Peate järgima numbreid, mis on kirjas 
faksiseadistustabeli viimases reas. Kui eirate seda 
järjekorda, võib faksi seadistamisel tekkida probleeme.

2-EXT

• Telefon ja faks (vt Tabel 3-1) • Telefon, faks ja Internet (sissehelistusteenusega) 
(vt Tabel 3-3)

• Faks ja Internet (vt Tabel 3-2) • Telefon, faks ja Internet (DSL-teenusega) (vt Tabel 3-4)

Konfigureerimisjuhis tabelile lk page 15. Kasutage 
Faksi seadistamine (valikuline)12
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Tabel 3-1 Telefon ja faks

Tabel 3-2 Faks ja Internet

Millised seadmed soovite 
kombainseadmega 
ühendada?

Telefon • Telefon
• Automaatvastaja

Kas liinil on… Eristava helina teenus Eristava helina teenus

Teie faksi seadistus näeb 
välja järgmine…

Edasi järgige 
konfiguratsiooni nr 3 1, 9, 2 1, 7 1, 9, 7

Millised seadmed soovite 
kombainseadmega 
ühendada?

• Arvuti
• Modem

Kas kasutate… Sissehelistusteenust DSL-i

Teie faksi seadistus näeb 
välja järgmine…

Edasi järgige 
konfiguratsiooni nr 4, 5, 1, 2, 6 8, 1, 2, 6

Jagur

DSL-filter
Jagatud telefoniliin 13



Tabel 3-3 Telefon, faks ja Internet (sissehelistusteenusega)

Tabel 3-4 Telefon, faks ja Internet (DSL-teenusega)

Millised seadmed 
soovite 
kombainseadmega 
ühendada?

• Telefon
• Arvuti
• Modem

• Telefon
• Arvuti
• Modem
• Automaatvastaja

Kas kasutate… Sissehelistusteenust Sissehelistusteenust

Kas liinil on… Eristava helina teenus Eristava helina teenus

Teie faksi seadistus 
näeb välja järgmine…

Edasi järgige 
konfiguratsiooni nr 4, 10, 5, 3 4, 10, 5, 3, 9 4, 10, 5, 1, 7 4, 10, 5, 1, 9, 7

Jagur Jagur

Millised seadmed 
soovite 
kombainseadmega 
ühendada?

• Telefon
• Arvuti
• Modem

• Telefon
• Arvuti
• Modem
• Automaatvastaja

Kas kasutate… DSL-i DSL-i

Kas liinil on… Eristava helina teenus Eristava helina teenus

Teie faksi seadistus 
näeb välja järgmine…

Edasi järgige 
konfiguratsiooni nr 8, 3 8, 3, 9 8, 1, 7 8, 1, 9, 7

2

3

Jagur

DSL-filter

2

3

Jagur

DSL-filter
Faksi seadistamine (valikuline)14
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Konfigureerimisjuhis
Konfiguratsiooni nr Konfigureerimisjuhised

1 Sissetulevate kõnede automaatse vastuvõtmise seadistamine. Vajutage nuppu Auto Answer 
(Automaatvastaja) seni, kuni märgutuli hakkab põlema.

2 (Valikuline) Määrake sätte “Rings to Answer“ (helinaid vastamiseni) väärtuseks üks või kaks helinat.
Selle seadistuse muutmise kohta vt elektroonilisest kasutusjuhendist Starter CD-l.

3 Määrake seadme kõnedele vastamise kord: automaatselt või käsitsi.
• Kui seadistate seadme kõnedele vastama automaatselt, vastab see kõikidele sissetulevatele 

kõnedele ja võtab faksid vastu. Sel juhul ei erista seade tavakõnesid faksikõnedest – kui arvate, et 
tegu on tavakõnega, peate sellele vastama enne, kui seda teeb seadme faks.
Faksikõnedele automaatseks vastamiseks vajutage nuppu Auto Answer (Automaatvastaja) seni, kuni 
märgutuli hakkab põlema.

• Kui seadistate seadme käsitsi fakse vastu võtma, peate ise kohal olema, et sissetulevale kõnele 
vastata, muidu ei saa seade fakse vastu võtta.
Faksikõnedele käsitsi vastamiseks vajutage nuppu Auto Answer (Automaatvastaja) seni, kuni 
märgutuli on kustunud.

4
(Sissehelistusmodem)

Seni, kuni teie arvutimodem jagab telefoniliini seadmega, ei saa te modemit ja seadet korraga 
kasutada. Näiteks ei saa seadmega faksida sel ajal, kui kasutate Internetti.

5
(Sissehelistusmodem)

Kui teie arvutimodemi tarkvara on seadistatud fakse automaatselt arvutisse vastu võtma, lülitage vastav 
säte välja.
Hoiatus: Kui te arvutimodemi tarkvaras fakside automaatset vastuvõtmise sätet välja ei lülita, ei saa 
seade fakse vastu võtta.

6 Kui telefon heliseb, vastab seade automaatselt pärast funktsiooni Rings to Answer sättega määratud 
helinate arvu möödumist. Seejärel saadab seade saatja faksiaparaadile vastuvõtutoonid ja võtab faksi 
vastu.

7
(Automaatvastaja)

Seadke automaatvastaja sätteks vastamine pärast nelja või vähema helina möödumist.
Määrake sätte “Rings to Answer“ (helinaid vastamiseni) väärtuseks kuni kuus helinat.
Kui telefon heliseb, vastab automaatvastaja pärast teie määratud helinate arvu ning esitab teie 
salvestatud tervituse. Samal ajal seirab seade kõnet, “kuulates“, ega liinil ole faksitoone. Kui 
tuvastatakse faksitoonid, väljastab seade faksi vastuvõtutoonid ja võtab faksi vastu; kui faksitoone pole, 
lõpetab seade liini seire ja automaatvastaja saab salvestada häälsõnumi.

8 Ainult DSL-liinide korral: peate ostma DSL-filtrid kõikidele seadmetele, mis kasutavad DSL-telefoniliini 
(telefon, arvuti).

9
(Eristava helina teenus)

Muutke menüü Answer Ring Pattern (Vastamishelina muster) seadega helinamuster selliseks, nagu 
telefoniettevõte on selle määranud teie faksinumbrile (näiteks kaksik- või kolmikhelinad).
Selle seadistuse muutmise kohta vt elektroonilisest kasutusjuhendist Starter CD-l.
MÄRKUS: vaikimisi on seade häälestatud vastama kõikidele helinatüüpidele. Kui jätate oma 
faksinumbrile eraldatud helinamustri seadistamata, vastab seade kas nii tava- kui ka faksikõnedele või 
ei vasta ühelegi kõnele.
Jagatud telefoniliin 15



10 Kombainseadme ja arvuti kooskasutuse seadistamiseks kaks võimalust, mis sõltuvad arvuti 
telefonipistikupesade arvust. Samuti vajate lisatelefonijuhtmeid (vähemalt kolme juhul, kui arvutil on 

Enne ühendamise alustamist kontrollige, kas teie arvutil on üks või kaks telefonipistikupesa.
Ühe telefonipistikupesaga arvuti
Kui teie arvutil on ainult üks telefonipistikupesa, peate ostma paralleeljaguri (nimetatakse ka 
ühenduslüliks). Paralleeljaguri esiküljel on üks RJ-11-tüüpi telefonipistikupesa ja tagaküljel kaks RJ-11-
tüüpi pesa. Ärge kasutage kahejuhtmelist telefoniliini jagurit, järjestikjagurit ega sellist paralleeljagurit, 
mille esiküljel on kaks RJ-11 telefonipistikupesa ja tagaküljel pistik. Paralleeljaguri saate osta 
telefonitarvikuid müüvast elektroonikakauplusest.
1. Ühendage kaasasoleva telefonijuhtme üks ots seinakontakti ja teine ots seadme küljes olevasse 

liidesesse “1-LINE“.
2. Ühendage teise juhtme üks ots seadme liidesesse “2-EXT“ ja teine ots paralleeljaguri esiküljel (seal, 

kus on üks pesa) asuvasse telefonipistikupessa.
3. Ühendage kolmanda telefonijuhtme üks ots paralleeljaguri tagaküljel (seal, kus on kaks pesa) 

asuvasse telefonipistikupessa ja teine ots arvutiga.
4. Ühendage neljanda telefonijuhtme üks ots paralleeljaguri vabaks jäänud telefonipistikupesaga ja 

teine ots telefoni või automaatvastajaga. Kui soovite ühendada nii telefoni kui ka automaatvastaja, 
ühendage neljas telefonijuhe automaatvastajaga ning kasutage viiendat juhet, et ühendada 
automaatvastaja telefoniga.
MÄRKUS:Kui te ei ühenda automaatvastajat sel viisil, võidakse saatva faksiaparaadi faksimistoonid 
salvestada teie automaatvastajasse ning te ei saa fakse vastu võtta. 

Kahe telefonipistikupesaga arvuti
Kui teie arvutil on kaks telefonipistikupesa, siis seadme ühendamisel arvutiga toimige järgmiselt:
1. Ühendage kaasasoleva telefonijuhtme üks ots seinakontakti ja teine ots seadme küljes olevasse 

liidesesse “1-LINE“.
2. Ühendage teise telefonijuhtme üks ots seadme liidesesse “2-EXT“ ja teine ots arvuti liidesesse “IN“.
3. Ühendage kolmanda telefonijuhtme üks ots arvuti liidesesse “OUT“ ja teine ots telefoni või 

automaatvastajaga. Kui soovite ühendada nii telefoni kui ka automaatvastaja, ühendage kolmas 
telefonijuhe automaatvastajaga ning kasutage neljandat juhet, et ühendada automaatvastaja 
telefoniga.
MÄRKUS:Kui te ei ühenda automaatvastajat sel viisil, võidakse saatva faksiaparaadi faksimistoonid 
salvestada teie automaatvastajasse ning te ei saa fakse vastu võtta.

ainult üks telefonipistikupesa, ja vähemalt kahte, kui arvutil on kaks telefonipistikupesa): 
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Faksi haldamine ja 
faksisätete konfigureerimine
Kui olete otse ühendanud seadme arvutiga, installige 
tarkvara ja käivitage Fax Setup Wizard 
(Faksihäälestusviisard (Windows)) või HP Device 
Manager (Mac OS). Need tööriistad võite käivitada ka 
hiljem, kasutades tarkvara Solution Center (Windows) 
või HP Device Manager (Mac OS). Kasutage neid 
tööriistu faksipäise, riigi/regiooni, kuupäeva ja kellaaja 
seadistamiseks.

Lisaks saate kasutada faksisätete konfigureerimiseks 
sisseehitatud veebiserverit (EWS). Teavet EWS-i kohta 

Samuti saate neid sätteid konfigureerida juhtpaneeli 
kaudu. Teavet juhtpaneeli kohta vt Starter CD-l asuvast 
elektroonilisest kasutusjuhendist.

Kiirvalimiskirjete 
seadistamine
Saate seadistada faksinumbrid või faksinumbrite 
rühmad kiirvalimiskirjetena. Kiirvalimiskirjed 1–5 on 
seotud juhpaneeli viie vastava kiirvalimisnupuga. Nii 
saate neid numbreid juhtpaneeli kaudu kiiresti valida.

Lisaks juhtpaneeli kasutamisele saate seadistada 
kiirvalimiskirjeid ka sisseehitatud veebiserveris ja 
tarkvaras HP Photosmart. Lisateavet vaadake 
Starter CD-l asuvast elektroonilisest kasutusjuhendist.

Kiirvalimiskirjete seadistamine
1. Vajutage juhtpaneelil nuppu Seadistamine.

2. Valige Speed Dial Setup (Kiirvalimise häälestus) ja 
tehke üht järgmistest:

• Kirje lisamine või muutmine: valige variant 
Individual Speed Dial (Üksik kiirvalimine) või 
Group Speed Dial (Rühma kiirvalimine) ja 
vajutage kasutamata kirjenumbrini liikumiseks 
nooleklahve või tippige number nupustikul või 
klaviatuuril. Tippige faksinumber ja vajutage 
nuppu OK. Kaasake ka pausid või muud nõutud 
numbrid (nt suunanumber, kodukeskjaama väliste 
numbrite valimise kood (enamasti 9 või 0) või 
kaugekõnekood). Numbriklahvide abil tippige 
nimi ja vajutage nuppu OK.

• Ühe või kõigi kirjete kustutamine: valige variant 
Delete Speed Dial (Kiirvalimiskirje kustutamine), 
liikuge nooleklahvidega kustutatavale 
kiirvalimiskirjele ja vajutage nuppu OK.

Faksi seadistuse testimine
Võiksite testida faksi seadistust, et kontrollida seadme 
seisukorda ja veenduda, et seade on faksimiseks õigesti 
seadistatud. Sooritage see test pärast seda, kui olete 
seadme faksimiseks juba seadistanud. Test teeb 
järgmist: 

• kontrollib faksiaparaadi riistvara; 

• kontrollib, kas seadmega on ühendatud õiget tüüpi 
telefonikaabel; 

• kontrollib, kas telefonikaabel on ühendatud õigesse 
telefonipistikupessa; 

• kontrollib tooni olemasolu; 

• kontrollib aktiivse telefoniliini olemasolu; 

• testib telefoniliini ühenduse olekut. 

Seade prindib testitulemuste aruande. Testi 
ebaõnnestumisel, vaadake aruannet et leida probleemi 
kõrvaldamise kohta lisajuhiseid ja korrake testi. 
Lisateavet tõrkeotsingu kohta vt jaotisest 
“Faksiprobleemide lahendamine (valikuline)“ lk 28.

Faksi seadistuse testimiseks 
1. Seadistage seade faksimiseks vastavalt 

konkreetsetele kodu- või kontoriseadistusjuhistele. 

2. Enne testi alustamist veenduge, et tindikassetid ja 
prindipead oleksid paigaldatud ja et söötesalves 
oleks seatud formaadile vastavat paberit.

3. Vajutage juhtpaneelil nuppu Setup (Häälestus). 

4. Valige menüü Tools (Tööriistad) ja sealt käsk Run Fax 
Test (Käivita faksitest). 

Seade kuvab testi seisundi näidikul ja prindib 
aruande.

5. Vaadake aruanne läbi. 

• Kui test ebaõnnestub ja teil on jätkuvalt 
probleeme faksimisega,kontrollige aruandes 
näidatud faksisätete õigsust. Väärtuseta või 
mittekorrektne faksisäte võib tekitada faksimisel 
probleeme. 

• Kui test ebaõnnestub, vaadake aruannet, et leida 
tuvastatud probleemide kõrvaldamiseks 
lisajuhiseid.

saate lk page 30.
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4 Skannimise jaoks digitaalse 
otsearhiivimise (Direct Digital Filing) 
seadistamine (valikuline)

Digitaalne otsearhiivimine (Direct Digital Filing) 
võimaldab skannida dokumente võrgus otse mitmesse 
(kuni kümnesse) jagatud kausta. Digitaalse 
otsearhiivimisega ei ole vaja skannimistarkvara. 
Samuti ei ole vaja skannida faile oma arvutilt ega saata 
neid siis määratud võrgukausta. 

MÄRKUS. Digitaalset otsearhiivimist saab kasutada HP 
Officejet L7600/L7700 seadmete kombimudelitega, mis 
on otse võrku ühendatud kas traadita võrguühendusega 
või Ethernet-kaabli abil.

MÄRKUS. Digitaalse otsearhiivimise funktsioon ei toeta 
kataloogiteenust Windows Active Directory. 
Digitaalne otsearhiivimine... 
tegevuses!

Hiljuti alustas üks väike graafilise disaini firma oma 
arveid, lepinguid ja kuluaruandeid elektrooniliselt 
töötlema, kasutades digitaalset otsearhiivimist. Nüüd 
kasutab büroojuhataja arvete ja muude dokumentide 
arhiivimise asemel kombiseadet elektroonilise koopia 
tegemiseks, mis salvestatakse automaatselt mõnes büroo 

Seadistamine…
Büroojuhataja palus ühel oma IT-valdkonda tundvatest 
töötajatest seadistada digitaalse otearhiivimise funktsioon. 

Kõigepealt tekitas töötaja 
dokumentide 
salvestamiseks ettenähtud 
arvutisse kolm eraldi 
kausta (nimedega “Arved“, 
“Lepingud“ ja 
“Kuluaruanded“).

Seejärel muutis ta 
juurdepääsuõigusi neile 
kaustadele selliselt, 
et kombiseade saaks 
salvestada faile 
vastavatesse kaustadesse. 

võrgus olevas arvutis. 
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Vajalik teave
Digitaalse otsearhiivmise seadistamiseks vajate järgmist 
infot:

• Kombimudeli IP-aadress. 

Kui vajutate esimest korda digitaalse otsearhiivmise 
nupule kombimudeli juhtpaneelil, kuvatakse 
IP-aadress ekraanil olevate juhiste lõppu. 

• Vajalikud õigused võrgus. 

Te peate olema suuteline looma kaustu ja muutma 
kaustade juurdepääsuõigusi.

•

Infot arvuti nime leidmise kohta leiate oma 
operatsioonisüsteemi dokumentatsioonist.

• Kausta võrguaadress. 

Võrguaadressid on tavaliselt kirjutatud selles 
vormingus: \\mypc\sharedfolder

• Võrgu kasutajanimi ja parool. 

Näiteks võrku sisselogimiseks kasutatud Windows 
NT kasutajanimi ja salasõna.

1. juhis: võrgukataloogi 
loomine ja jagamine
MÄRKUS. Digitaalse otsearhiivimise kasutamiseks 
peab kaust, mida te kasutate, juba mõnes võrku 
ühendatud arvutis olemas olema. Kombiseadme 
juhtpaneelilt seda kausta tekitada ei saa.

1. Tekitage võrku ühendatud arvutisse kaust. 

2. Andke kaustale jagatud kasutusõigus. 

Veenduge, et kausta atribuudid võimaldavad 
lugemist ja kirjutamist.

Lisainfot kaustade loomise kohta võrgus ja kausta 
atribuutide seadistamise kohta leiate 
operatsioonisüsteemiga kaasasolevast 
dokumentatsioonist.

Arvuti nimi, kus kaust asub.
Lõpuks kasutas ta 
sisseehitatud 
veebiserverit (EWS) 
otseteede 
(nn “kiirvalikute“) 
loomiseks neisse 
kaustadesse

Katsetamine…
Kui töötaja oli lõpetanud digitaalse otsearhiivimise 
seadistamise, otsustas büroojuhataja luua arvest 
elektroonilise koopia. 

Kõigepealt laadis ta 
dokumendi 
kombiseadmesse 
samamoodi nagu koopia 
tegemiseks. 

Seejärel vajutas ta 
kõik-ühel-juhtpaneelil 
digitaalse otsearhiivimise 
nuppu ja ekraanile 
ilmusid kiirvalikud, mis 
olid IT-valdkonda tundva 
töötaja poolt EWS-is 
loodud. 

Lõpuks valis ta variandi 
“Arved“ ja vajutas nupule 
“Scan“ (Skanni). 

Kombiseade skannis 
dokumendi ja suunas 
selle otse arvutisse arvete 
kausta. 
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2. juhis: otsetee loomine 
võrgukaustani
Linke kombiseadme ja võrgukausta vahel nimetatakse 
digitaalse otseariivimise kiirvalikuteks. Neid kiirvalikuid 
luuakse ja hallatakse, kasutades kombiseadme jaoks 
sisseehitatud veebiserverit (EWS). 

MÄRKUS. lisainfot EWS kasutamisekohta leiate 
“Sisseehitatud veebiserver“ lk 30 või käivitus-CD 
elektroonilisest kasutusjuhendist.

1. Avage oma arvutis mõni toetatav veebilehitseja 
(nt Microsoft Internet Explorer, Netscape, Opera, 
Mozilla Firefox või Safari). 

2. Sisestate kombiseadmele omistatud IP-aadress. 
(Lisateavet vt jaotisest Vajalik teave.)

Näiteks siis, kui teie seadme IP-aadress on 
123.123.123.123, tippige veebibrauserisse 
järgmine aadress: http://123.123.123.123

Veebilehitseja aknasse ilmub EWS-i lehekülg.

3. Klõpsake vahekaarti Settings (Sätted).

4. Klõpsake dialoogiboksis Address Book 
(Aadressiraamat) valikut Direct Digital Filing 
Speed-dial (Digitaalse otsearhiivimise kiirvalimine).

5. Digitaalse otsearhiivimise kiirvalikus konfigureerige 
uue EWS-i kiirvaliku seaded, k.a.:

• Sõbralik nimi: andke kaustale sõbralik nimi. 
Olles seadistanud digitaalse otsearhiivimise, 
ilmub see nimi kombiseadme juhtpaneelile, 
kui vajutate digitaalse arhiivimise nuppu.

• Võrgutee: kausta võrguaadress. Võrguteed on 
tavaliselt kirjutatud järgmises vormingus: 
\\mypc\sharedfolder. In addition, you can enter 
the IP address assigned to the all-in-one in this 
format: \\123.123.123.123. 

• Kasutajanimi ja salasõna: kasutajanime ja 
salasõna kasutate, kui logite oma arvutisse sisse. 
Kasutajanimikirjutatakse tavaliselt ühes 
järgmistest vormingutest: Bob, BOBSPC\Bob, 
BOBDOMAIN\Bob

• Isiklik PIN-kood: Võite määrata ka täiendava 
PIN-koodi, et takistada kõrvalistel isikutel 
kiirvalikuid omavoliliselt kasutamast. Pärast 
PIN-koodi seadistamist küsib kombiseadme 
juhtpaneel alati kiirvalimise kasutamisel 
PIN-koodi. PIN-koodi deaktiveerimiseks jätke 
PIN-väli vabaks. 

• Skannimissätted: määrake kiirvalikule sellised 
skannimissätted nagu dokumendi tüüp ja 
skannimine paberi mõlemale poolele, 
mida kasutatakse alati, kui valitakse kiirvalik. 

6. Klõpsake nuppu Add (Lisa).

Kirje lisatakse digitaalse otsearhiivimise kiirvalimise 
aadressiraamatusse (Direct Digital Filing Speed-dial 
Address Book).

3. juhis: digitaalse 
otsearhiivimise testimise ja 
kasutamine
1. Asetage dokument seadme skanneriklaasile või 

automaatsesse dokumendisööturisse (ADF).

2. Vajutage nuppu Digital Filing (Digitaalarhiivimine).

3. Vajutage digitaalse otsearhiivimise soovitud 
kiirvaliku nuppu.

Kui kuvatakse viip, sisestage kiirvalimiseks PIN-kood.

4. Vajutage nuppu Start Scan (Alusta skannimist).

MÄRKUS. Sõltuvalt võrguliiklusest ja ühenduse kiirusest 
võib ühenduse loomine võtta aega.

MÄRKUS. Kontrollige “Aktiivse kausta” veaotsingut.
Skannimise jaoks digitaalse otsearhiivimise (Direct Digital Filing) seadistamine (valikuline)20
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5 Seadme traadita sideühenduse 
seadistamine (valikuline)

MÄRKUS. Traadita sidevõrgu tugi on saadaval ainult 
teatud mudelite puhul.

Käesolevas jaotises sisalduvad juhised seadme 
seadistamiseks traadita võrku järgmiste vahendite 
kaudu:

• Juhtpaneel: juhtpaneeli kaudu toimub traadita võrgu 
seadistamine näidikul kuvatavate menüüde 
vahendusel;

• Käivitus-CD-l olev tarkvara: käivitus-CD-l oleva 
tarkvara kaudu traadita sideühenduse 
seadistamiseks peate seadme võrgukaabli abil 
ajutiselt traatvõrku (Ethernet) ühendama.

Seadme traadita sideühenduse seadistamiseks muul 
moel vt käivitus-CD-l olevat elektroonilist kasutusjuhendit.

Vajalik teave
Enne seadme tarkvara installimist peate välja uurima 
teatud võrgusätted. Selleks kas pöörduge oma 
võrguülema poole või sooritage järgmised toimingud:

• Uurige traadita võrgu juurdepääsupunkti (WAP) 
või mõne teise arvuti raadiovõrgukaardi 
konfiguratsiooniutiliidi kaudu välja oma traadita 
võrgu võrgunimi (SSID) ja siderežiim 
(infrastruktuurne või võrdõiguslik e ad hoc).

• Uurige välja, millist tüüpi krüpteerimist 
(nt Wired Equivalent Privacy (WEP) või Wi-Fi® 
Protected Access (WPA)) teie võrgus kasutatakse.

• Selgitage välja turbeparool või traadita seadme 
krüpteerimisvõti.

Standardile 802.11 vastava 
traadita võrgu sätted

Võrgunimi (SSID)
Vaikimisi otsib seade traadita võrku, mille nimi (SSID) 
on “hpsetup“. Teie võrgus võib võrgunimi (SSID) 
olla teistsugune.

Siderežiim
Saate valida kahe siderežiimi valiku vahel:

Ad hoc (võrdõigusvõrk): võrdõigusvõrgus on seade 
määratud võrdõiguslikku siderežiimi ja peab teise 
traadita võrgundust toetava seadmega sidet otse, 
ilma juurdepääsupunkti vahenduseta: 

Võrdõigusvõrgus peavad kõik seadmed:

• olema vastavad standardile 802.11;

• võimaldama siderežiimiks valida võrdõigusvõrku 
(ad hoc);

• kasutama sama võrgunime (SSID);

• olema samas alamvõrgus ja samal kanalil;

• kasutama ühesuguseid, standardile 802.11 
vastavaid turbesätteid.

Infrastructure (soovitatav) (Infrastuktuur): 
infrastruktuuritüüpi võrgus on seade tööle seadistatud 
infrastruktuurses siderežiimis ja peab sidet teiste võrgus 
olevate seadmetega (olenemata sellest, kas need on 
traadiga või traadita võrgu toega) juurdepääsupunkti 
vahendusel. Traadita võrgu juurdepääsupunkt (WAP) 
täidab väiksemates võrkudes enamasti marsruuteri või 
lüüsi rolli.
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Turbesätted
Seadme puhul saadaolevate sätete kohta vt lisateavet 
käivitus-CD-l oleva elektroonilise kasutusjuhendi teemast 
Understanding the configuration page 
(Võrgukonfiguratsioonilehel olev teave).

Lisateabe saamiseks traadita võrgu turbe kohta minge 
veebiaadressile www.weca.net/opensection/pdf/
whitepaper_wifi_security4-29-03.pdf.

Network authentication (Autentimine võrgus): seadme  
tehase vaikesäte on “Open“ (Avatud), mis ei nõua 
autoriseerimiseks ega krüpteerimiseks mingit turvet. 
Muud võimalikud valikud on OpenThenShared, Shared 
ja WPA-PSK 
(Wi-Fi® Protected Access Pre-Shared Key). 

• WPA tõhustab olemasolevates ja tulevikus 
loodavates Wi-Fi-võrkudes raadioliidese kaudu 
saadetavate andmete ja juurdepääsupäringute 
kaitstust. See kõrvaldab kõik teadaolevad WEP-turbe 
(algselt standardisse 802.11 kavandatud 
turbemehhanism) nõrgad küljed.

• WPA2 on WPA-turbemehhanismi teine põlvkond; 
see tagab korporatiivsete ja lõpptarbijale suunatud 
Wi-Fi-võrkude kasutajatele kõrgel tasemel kindluse, 
et nende hallatavatele traadita võrkudele pääsevad 
juurde ainult autoriseeritud kasutajad.

• (Andmete krüptimine): Wired Equivalent Privacy 
(WEP) turvab raadioliidese kaudu ühest traadita 
võrgu seadmest teise traadita võrgu seadmesse 
ülekantavaid andmeid nende krüpteerimise teel. 
Võrgus, kus WEP on aktiveeritud, kasutavad 
seadmed andmete krüptimiseks WEP-võtmeid. 
Kui teie võrgus on WEP aktiveeritud, peate WEP-võtit 
(või võtmeid) teadma.

• WPA kasutab krüptimiseks protokolli Temporal Key 
Integrity Protocol (TKIP) ja 802.1X-autentimist koos 
ühega käesoleval ajal saadavalolevatest standardi 
Extensible Authentication Protocol (EAP) tüüpidest. 

• WPA2 pakub aga uut krüptimisskeemi, mille nimetus 
on Advanced Encryption Standard (AES). AES on 
määratletud kui loenduriga šifriplokkide jadarežiim 
(counter cipher-block chaining mode – CCM) ja 
toetab sõltumatut põhiteenuste paketti (Independent 
Basic Service Set – IBSS), mis lubab kasutada 
klient-tööjaamade vahelist turvet 
töötamisel võrdõigusrežiimis.

MÄRKUSED 
• Veenduge, et seade poleks võrgukaabli abil võrku 

ühendatud.

• Saatjaseadmes peab olema kas standardi 802.11 
tugi sisse ehitatud või installitud standardile 802.11 
vastav raadiovõrguadapter.

• HP soovitab seadme ja arvutid, mis seadmega koos 
töötama peaksid, paigutada samasse alamvõrku.

Seadme traadita 
sideühenduse seadistamine 
juhtpaneeli kaudu
MÄRKUS. Selle meetodi kasutamiseks peab teil 
traadita võrk olema varem seadistatud ja töötama. 

1. Vajutage juhtpaneelil nuppu Häälestamine.

2. Vajutage noolenuppu, et liikuda valikule Network 
(Võrk) ja vajutage siis nuppu OK.

3. Vajutage noolenuppu, et liikuda valikule Wireless 
Setup Wizard (Raadiovõrgu häälestusviisard) 
ja vajutage siis nuppu OK.

4. Järgige installi lõpuleviimiseks näidikul kuvatavaid 
juhiseid.

Kui täheldate probleeme, vt “Raadiovõrgu probleemide 
lahendamine (ainult mõnedel mudelitel)“ lk 25.

Data encryption:
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Seadme traadita 
sideühenduse seadistamine 
tarkvara kaudu

Windows
1. Eemaldage seadme Ethernet-võrgu ühendusporti 

kattev kaitsekate.

2. Ühendage seade võrgukaabli (see tuleb 
eraldi juurde osta) abil ajutiselt võrgujaoturi, 
kommutaatori või marsruuteri vabasse porti.

3. Sulgege oma arvutis kõik töötavad programmid.

4. Sisestage CD-seadmesse käivitus-CD (Starter CD). 
Peate vähemalt korra käivitama käivitus-CD-l Starter 
CD oleva installiprogrammi ja looma traadita 
võrguühenduse profiili.

Kui CD menüü ei käivitu automaatselt, topeltklõpsake 
käivitus-CD-l (Starter CD) installiikooni.

5. Klõpsake CD menüüs käsku Install (Installi) ja järgige 
ekraanil kuvatavaid juhiseid.

6. Valige ekraanil Connection Type (Ühenduse tüüp) 
Wireless (Traadita võrk) ja klõpsake nuppu Next 
(Edasi).

7. Järgige installi lõpuleviimiseks ekraanil kuvatavaid 
juhiseid. Kui palutakse, eraldage võrgukaabel.

Kui täheldate probleeme, vt “Raadiovõrgu probleemide 
lahendamine (ainult mõnedel mudelitel)“ lk 25.

Mac OS
1. Avage utiliit AirPort Setup Assistant ja järgige 

ekraanil kuvatavaid juhiseid olemasoleva 
raadiovõrguga (hpsetup) ühenduse loomiseks.

2. Topeltklõpsake käivitus-CD-l installeriikooni ja 
järgige ekraanil kuvatavaid juhiseid.

3. Kui küsitakse, klõpsake ikooni Printer Setup Utility, 
et lisada seade loendisse.

Kui täheldate probleeme, vt “Raadiovõrgu probleemide 
lahendamine (ainult mõnedel mudelitel)“ lk 25.
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6 Veaotsing

Käesolevast jaotisest saate veaotsingu soovitusi kõige 
sagedasemate tarkvara- ja riistvarainstalli probleemide 
kohta.

Kõige värskemat teavet leiate Starter-CD-lt, 
seletusfailist (Readme) ja versioonimärkmetest või 
tootetoe veebisaidilt aadressil www.hp.com/support.

Installiprobleemide 
lahendamine
Käesolevast jaotisest saate veaotsingu soovitusi kõige 
sagedasemate tarkvara- ja riistvarainstalli probleemide 
kohta.

Riistvarainstalli soovitused

Kontrollige valmisolekut
• Veenduge, et nii seest kui ka ümbert on eemaldatud 

kõik kleeplindid ja kogu pakkematerjal.

• Kontrollige, kas paber on salve õigesti sisestatud ja 
et seadmes pole paberiummistust.

• Veenduge, et peale tule toitetule (mis peaks põlema) 
ei põleks ega vilguks ükski teine tuli. Kui NB! tuli 
vilgub, kontrollige juhtpaneelile ilmuvaid teateid. 
Esmakordsel käivitamisel kulub seadmel 
soojenemiseks ligiaudu 45 sekundit. 

• Kontrollige, kas tagumine pääsuluuk või duplekser 
on kohal.

• Veenduge, et seade saab printida enesetesti 
diagnostikalehe. Lisateavet vt jaotisest 
“Enesetesti diagnostikaleht“ lk 30.

Kontrollige riistvaraühenduste korrasolekut
• Veenduge, et kõik kasutatavad juhtmed ja kaablid 

on töökorras.

• Veenduge, et toitejuhe on korralikult ühendatud nii 
kui ka töötava pistikupesaga.

• Veenduge, et telefonikaabel on ühendatud 
1-LINE- pordiga.

Kontrollige prindipäid ja tindikassette
• Veenduke, et prindipeadelt on eemaldatud oranžid 

kaitsekorgid.

• Veenduke, et kõik prindipead ja tindikassetid on 
vastavalt värvikoodile kindlalt õigetesse pesadesse 
paigaldatud. Suruge prindipäid ja tindikassette 
allapoole, et tagada kontaktide kindel ühendus. 
töötamiseks on vaja, et need kõik oleksid 
paigaldatud.

• Veenduge, et prindipea klamber ja kõik kaaned on 
suletud.

• Kui näidikul kuvatakse prindipea veateade, 
puhastage prindipeade kontaktid. Lisateavet 
vaadake Starter CD-l asuvast elektroonilisest 
kasutusjuhendist.

Tarkvarainstalli soovitused

Kontrollige arvutit
• Veenduge, et arvutis tööb seadmega ühilduv 

opsüsteem. Lisateavet vaadake Starter CD-l asuvast 
elektroonilisest kasutusjuhendist.

• Veenduge, et teie arvuti vastab minimaalsetele 
süsteeminõuetele. Lisateavet vaadake Starter CD-l 
asuvast elektroonilisest kasutusjuhendist.

Kontrollige, kas installi eeldused on täidetud
• Veenduge, et kasutatav Starter-CD sisaldab teie 

arvuti opsüsteemiga ühilduvat installitarkvara.

• Enne tarkvara installimist veenduge, et ülejäänud 
programmid on suletud.

• Kui arvuti ei suuda tuvastada teie poolt sisestatud 
teed CD-seadmeni, veenduge, et olete sisestanud 
õige kettaseadmetähise.

• Kui arvuti ei suuda Starter-CD-d seadmes tuvastada, 
kontrollige, ega CD ole vigane. draiveri saate alla 
laadida aadressilt www.hp.com/support.

• Kontrollige Windows Device Managerist 
(Windowsi seadmehaldur), et USB-draivereid ei 
oleks välja lülitatud.

• Kui kasutate Windowsi opsüsteemi ja seadme 
tuvastamine ei õnnestu, käivitage seadme draiveri 
täielikuks desinstalliks Starter-CD-lt desinstalliutiliit 
(util\ccc\uninstall.bat). Taaskäivitage oma arvuti ja 
installige seadme draiver uuesti.
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Võrguprobleemide 
lahendamine 
(ainult mõnedel mudelitel)
MÄRKUS. Pärast järgmiste probleemide lahendamist 
käivitage installiprogramm uuesti.

Üldine võrgu-veaotsing
• Kui te ei saa seadme tarkvara installida kontrollige, 

• Kõik kaabliühendused arvuti ja vahel on kindlad 
ja korras.

• Võrk on töökorras ja võrgujaotur on sisse 
lülitatud.

• Kõik programmid, sealhulgas viirusetõrje-ja 
nuhkvaratõrjeprogrammid ning tulemüürid on 
Windowsi opsüsteemiga arvutites suletud.

• Veenduge, et olete seade installinud samasse 
alamvõrku arvutitega, mis seda kasutama 
hakkavad.

• Kui installiprogrammil seade tuvastamine ei 
õnnestu, printige välja võrgukonfiguratsiooni 
lehekülg (vt “Võrgukonfiguratsiooni lehe 
printimiseks tehke järgmist“ lk 30), ja sisestage 
IP-aadress installiprogrammi käsitsi.

• Kui kasutate Windowsi opsüsteemiga arvutit 
kontrollige, kas seadmes loodud võrgupordid 
vastavad seadme IP-aadressile, juhindudes 
alltoodud punktidest:
1) Printige võrgukonfiguratsiooni lehekülg.
2) Klõpsake Windowsi tegumiribal nuppu Start, 
käsku Settings (Seaded), ning seejärel Printers 
(Printerid) või Printers and Faxes (Printerid ja 
faksid).

Või

Klõpsake nuppu Start, käsku Control Panel 
(Juhtpaeel), ja tehke seejärel topeltklõps Printers 
(Printerid).
3) Tehke parempoolse hiireklahviga klõps 
seadme ikoonil, klõpsake käsul Properties 
(Atribuudid) ja seejärel klõpsake järjehoidjal 
Ports (Pordid).

Või

Tehke parempoolse hiireklahviga klõps seadme 
ikoonil, klõpsake Run as administrator (Tööta 
administraatorina), klõpsake käsul Properties 
(Atribuudid), klõpsake Continue (Jätka) ja valige 
seejärel järjehoidja Ports (Pordid). 
4) Valige seadme jaoks TCP/IP-port ning  
klõpsake käsul Configure Port (Pordi 
konfigureerimine). 
5) Võrrelge IP-aadresse ning kontrollige, kas 
dialoogiboksis kuvatud IP-aadress vastab 
võrgukonfiguratsiooni lehel olevale IP-aadressile. 
Kui IP-aadressid erinevad, kirjutage 
dialoogiboksi võrgukonfiguratsiooni leheküljel 
olev IP-aadress.
6) Sätete salvestamiseks ning dialoogibokside 
sulgemiseks klõpsake kaks korda nuppu OK.

Probleemid traadiga võrku 
ühendamisel
• Kui ühenduse märgutuli ei sütti, kontrollige, 

kas kõik ülalpool loetletud üldised võrgu-veaotsingu 
tingimused on täidetud.

• Kuigi seadmele ei ole soovitatav määrata staatilist 
IP-aadressi, võib see olla lahenduseks teatud 
installiprobleeme (nt konflikt tulemüüriga). 
Lisateavet vaadake Starter CD-l asuvast 
elektroonilisest kasutusjuhendist.

Raadiovõrgu probleemide 
lahendamine 
(ainult mõnedel mudelitel)
Kui seadmel ei õnnestu raadiovõrgu seadistamise ja 
tarkvarainstalli järel võrguga sidet luua, sooritage üks 
või mitu järgmistest toimingutest.

Kontrollige raadiovõrgu sätteid
• Veenduge, et raadiovõrguadapter kasutab õiget 

raadiovõrgu profiili. Raadiovõrgu profiil koosneb 
võrgule määratud ainulaadsetest võrgusätetest. 
Üks traadita võrgu adapter võib kasutada mitut 
traadita võrgu profiili (nt ühte kodu- ja teist 
kontorivõrgus). Avage arvutisse installitud 
raadiovõrguadapteri konfiguratsiooniutiliit ning 
veenduge, et valitud profiil on seadme võrgu profiil.

• Veenduge, et seadme võrgusätted vastavad teie 
võrgu omadele. Võrgusätete vaatamiseks tehke üks 
järgmistest toimingutest:

• infrastruktuuriside: avage raadiopääsupunkti 
(WAP) konfiguratsiooniutiliit.

kas järgnevad tingimused on täidetud:
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• võrdõiguslik (ad hoc) side: avage arvutisse 
installitud võrgukaardi konfiguratsiooniutiliit.

• Võrrelge võrgusätteid seadme võrgukonfiguratsiooni 
lehel (vt “Võrgukonfiguratsiooni lehe printimiseks 
tehke järgmist“ lk 30) olevate sätetega ning leidke 
võimalikud erinevused. Võimalikud  probleemid 
võivad olla järgmised:

• WAP filtrite riistvara-aadressid (MAC aadressid). 
Vt “Lisage raadiopääsupunktile (WAP) riistvara-
aadresse.“ lk 26.

• Mõnes järgnevatest sätetest võib olla viga: 
siderežiim, võrgunimi (SSID), kanal (ainult 
võrdõigusvõrgus), autentimistüüp, krüpteering. 
Vt “Standardile 802.11 vastava traadita võrgu 
sätted“ lk 21.

• Printige dokument. Kui dokumenti ei ole ikka veel 
võimalik printida, taastage seadme algsed 
võrgusätted (vt “Taastage võrgukonfiguratsiooni 
sätted“ lk 26) ja installige seadme tarkvara 
uuesti.

Kui raadiovõrgu sätted on õiged, võib arvuti olla teises 
raadiovõrgus. Veenduge, et arvuti on seadmega samas 
raadiovõrgus.

Iga kasutaja saab seda vaadata, kontrollides oma arvuti 
raadiovõrgu sätteid. Vaadake ka, et arvuti oleks 
ühenduses raadiovõrguga.

Kui raadiovõrgu sätted on ebaõiged, tehke seade 
õigete sätete määramiseks järgmist:

1. Ühendage seade võrgukaabli abil kas võrgu või 
võrgukaablit kasutava arvutiga.

2. Avage sisseehitatud veebiserver.

3. klõpsake vahekaarti Networking (võrguühendused) 
ja siis vasakpoolsel paanil nuppu Wireless (802.11) 
(raadiovõrk).

4. Et seadme sätted vastaksid võrgu sätetetele, 
kasutage nende muutmiseks raadiovõrgu 
häälestusviisardit raadiovõrgu seadistuse 
vahekaardil.

5. Sulgege seadme sisseehitatud veebiserver ja 
lahutage võrgukaabel seadmest.

6. Desinstallige täielikult tarkvara ning seejärel 
installige tarkvara uuesti.

Lisage raadiopääsupunktile (WAP) 
riistvara-aadresse.
MAC-aadresside filter on turbefunktsioon, mille kohaselt 
raadiopääsupunktis (WAP) määratakse nende 
seadmete MAC-aadresside (nimetatakse ka 
riistvara-aadressideks) loend, millel on lubatud antud 
raadiopääsupunkti kaudu võrku pääseda. Kui 
pääsupunktis pole võrku pääseda prooviva seadme 
riistvara-aadressi märgitud, keelab pääsupunkt seadme 
pääsu võrku. Kui pääsupunkt filtreerib MAC-aadresse, 
peavad seadmete MAC-aadressid olema lisatud 
pääsupunktis lubatud MAC-aadresside loendisse.

1. Printige võrgukonfiguratsiooni leht. Vt 
“Võrgukonfiguratsiooni lehe printimiseks tehke 
järgmist“ lk 30.

2. Avage raadiopääsupunkti konfiguratsiooniutiliit ja 
lisage riistvara-aadress lubatud 
MAC-aadresside loendisse.

Taastage võrgukonfiguratsiooni 
sätted
Kui seadmel ei õnnestu ikka veel võrku ühenduda, 
taastage algsed võrgusätted.

1. Vajutage nuppu Häälestus (Setup). 
Vajutage noolenuppu, et liikuda valikule Network 
(Võrk) ja vajutage siis nuppu OK.

2. Vajutage noolenuppu, et liikuda valikule Restore 
Network Defaults (Võrgusätete taastamine) ja 
vajutage siis nuppu OK.

3. Printige võrgukonfiguratsiooni leht ja kontrollige, kas 
võrgusätted on taastatud. Vt “Võrgukonfiguratsiooni 
lehe printimiseks tehke järgmist“ lk 30.

Vaikimisi on võrgunimi (SSID) “hpsetup” ja 
siderežiim võrdõiguslik.
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Digitaalse otsearhiivimisega 
(Direct Digital Filing) seotud 
probleemide lahendamine

Ei saa skannida võrgukausta

MÄRKUS. Digitaalse otsearhiivimisfunktsioon ei toeta 
kataloogiteenust Windows Active Directory.

Seade pole võrgus toimimiseks õigesti 
seadistatud
Kontrollige, kas seade on õigesti seadistatud ja võrguga 
ühendatud. Proovige, kas käsu PING abil õnnestub 
seadmelt vastus saada.

Võrgukaust pole õigesti seadistatud
• Kontrollige, kas serverisse on kaust loodud. 

Lisateavet leiate oma operatsioonisüsteemiga kaasas 
olnud dokumentatsioonist.

• Veenduge, et kausta nimes kasutataks ainult tähti A 
kuni Z (suur- või väiketähed) ja numbreid 1–9.

• Toetatakse ka teatud kirjavahemärke. Ärge siiski 
kasutage kausta nimes rõhulisi ega erimärke.

• Veenduge, et kaust oleks ühiskasutusse antud ja et 
kasutajatel oleks kaustas nii lugemis- kui ka 
kirjutamisõigus. Lisateavet leiate oma 
operatsioonisüsteemiga kaasas olnud 
dokumentatsioonist.

• Kontrollige, kas sisseehitatud veebiserveris (EWS) on 
kausta nimi sisestatud õiges vormingus ning et 
kasutajanimi ja parool on sisestatud õigesti. 
Lisateavet vt sisseehitatud veebiserveri kaudu 
saadaolevast elektroonilisest spikrist.

Ketas on täis saanud
Kontrollige, kas serveris, kus kaust paikneb, on piisavalt 
vaba kettaruumi.

Seade ei saa määratud prefiksi või sufiksiga 
luua kordumatut failinime
Seade saab sama prefiksi ja sufiksiga luua kuni 9999 
faili. Kui olete kausta skanninud suure hulga faile, 
muutke prefiksit.

Failinime prefiks pole õigesti seadistatud
Veenduge, et kausta nimes ja failinime prefiksis 
kasutataks ainult tähti A kuni Z (suur -või väiketähed) 
ja numbreid 1–9. Toetatakse ka teatud kirjavahemärke. 
Ärge siiski kasutage kausta nimes rõhulisi ega erimärke. 
Kui failnime prefiksites kasutada toetamata märke, 
kuvatakse need faili loomisel valesti.

Serveri nime ei saa teisendada
Faili saatmine võrgukausta nurjub, kui seadistuse ajal 
määratud serveri nime ei saa konkreetseteks 
IP-aadressideks teisendada. Digitaalse 
otsearhiivimisfunktsiooni seadistamisel veenduge, 

• Kasutage täielikult kvalifitseeruvaid DNS-nimesid.

• Kontrollige, kas seadmes on DNS-serveri aadress 
õigesti seadistatud.

TIP: Kui olete hiljuti DNS-sätteid muutnud, lülitage 
kombainseade välja ja siis uuesti sisse.

et teeksite järgmist:
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Faksiprobleemide lahendamine (valikuline)
Kui tegite faksitesti ja see nurjus, vaadake aruannet võimalike lahenduste saamiseks. Lisateavet vaadake Starter CD-l 
asuvast elektroonilisest kasutusjuhendist.

Seadmel on probleeme 
fakside saatmise ja 
vastuvõtuga

Kontrollige, et kasutaksite seadmega komplekti kuuluvat telefonijuhet.

Mõni muu, seadmega samale liinile ühendatud seade võib olla liini hõivanud. Kontrollige, ega 
mõni paralleeltelefonidest (samal telefoniliinil, kuid mitte seadmega ühendatud telefon) või mõni 
muu seade ole liini hõivanud. Näiteks ei saa seadmega faksida, kui paralleeltelefoni toru on 
hargilt ära või kui kasutate arvutist e-posti saatmiseks või Internetti pääsuks sissehelistamisteenust.

Faksimisprobleeme võib põhjustada ka telefoniliinile paigaldatud jagur. Proovige seade 
ühendada otse telefonivõrgu seinapistikupessa.

Veenduge, et telefonikaabli üks ots on ühendatud telefonivõrgu seinapistikupessa ja teine ots 
seadme tagaküljel asuvasse “1-LINE” märgistusega porti.

Proovige valimistooni olemasolu kontrollimiseks samasse telefoni seinapistikupessa ühendada 
korras telefon. Kui te valimistooni ei kuule, pöörduge telefoniliini kontrollimiseks telefoniteenuse 
pakkuja poole.

Veenduge, et seade oleks ühendatud analoogtelefoniliinile. Muul juhul ei saa fakse saata ega 
vastu võtta. Kontrollimaks, kas teie telefoniliin on digitaalne, ühendage liinile tavaline 
analoogtelefoniaparaat ja kuulake, kas valimistoon on olemas. Kui liinil pole tavapärast 
kuuldavat valimistooni, võib see telefoniliin olla seadistatud digiaparaadi ühendamiseks. 
Ühendage seade analoogtelefoniliinile ja proovige faksi saata või vastu võtta.

Telefoniliinil võib olla mürahäiringud. Halva kvaliteediga telefoniliinidel, kus kõnekvaliteet on 
halb (esineb palju müra), võib faksimisel esineda probleeme. Kontrollige telefoniliini 
helikvaliteeti. Selleks ühendage seinakontakti telefon ja kuulake, kas kostub staatilist heli või 
muud müra. Kui kuulete müra, lülitage veaparandusrežiim Error Correction Mode (ECM) välja ja 
proovige uuesti faksida.

Kui kasutate digitaalset abonendiliini (DSL), veenduge, et liinile on ühendatud DSL-filter. 
Ilma filtrita faksi saatmine ei õnnestu.

Kui kasutate kodukeskjaama (PBX) või digitaalvõrgu (ISDN) ühendusterminali, veenduge, 
et seade on ühendatud õigesse pistikupessa ja et ühendusterminal on seadistatud vastavalt teie 
riigi/regiooni sätetele.
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Seade ei saa fakse saata, kuid 
saab fakse vastu võtta

Kui te eristava helina teenust ei kasuta, kontrollige, et seadme Eristava helina funktsiooni 
väärtuseks oleks määratud Kõik helinad.

Kui automaatvastaja on välja lülitatud või kui teil on faksikõnedeks kasutataval telefoninumbril 
aktiveeritud kõnepostiteenus, saate fakse ainult käsitsi vastu võtta.

Kui seadmega samale liinile on ühendatud arvuti koos sissehelistamisteenust kasutava 
modemiga, kontrollige, et modemiga kaasas olev tarkvara poleks seadistatud fakse automaatselt 
vastu võtma.

Kui seadmega samal telefoniliinil on automaatvastaja:
• kontrollige, kas automaatavastaja töötab korralikult;
• veenduge, et teie häälestus on sama, mis teises näites juhises Tabel 3-1 lk 13.
• veenduge, et seade oleks seadistatud fakse automaatselt vastu võtma;
• veenduge, et säte Rings to Answer (helinaid vastamiseni) on seatud suurema arvu helinate 

peale kui automaatvastuvõtja;
• lahutage automaatvastaja telefonivõrgust ja proovige faksi vastu võtta;
• salvestage sõnum, mille kestus oleks umbes 10 sekundit. Rääkige sõnumi salvestamisel 

aeglaselt ja vaikselt. Jätke sõnumi lõppu vähemalt 5 sekundit vaikust.

Testi nurjumise võib põhjustada mõni muu samale liinile ühendatud seade. Võite lahutada teised 
seadmed ning käivitada testi uuesti. Kui valimistooni tuvastamise test vigu ei tuvasta, on 
probleemi põhjustajaks mõni muudest seadmetest. Proovige neid ükshaaval tagasi ühendada, 
korrates testi iga seadme ühendamise järel, kuni olete kindlaks teinud milline seadmetest 
probleemi põhjustas.

Seade ei saa fakse saata, kuid 
saab fakse vastu võtta

Seade võib numbrit valida kas liiga kiiresti või liiga vara. Näiteks, kui välisliinile pääsemiseks 
tuleb ette valida 9, proovige numbrit valides sisestada pause järgmiselt: 9-XXX-XXXX 
(kus XXX-XXXX on number millele faksi saadate). Pausi sisestamiseks vajutage nuppu 
Redial/Pause või vajutage nuppu Space (#) kuni näidikul kuvatakse sidekriips (-).

Näidikul on püsivalt teade 
Phone Off Hook (Telefonitoru 
on hargilt ära)

Kasutate vale tüüpi telefonijuhet. Vt kahte esimest probleemi juhises “Seadmel on probleeme 
fakside saatmise ja vastuvõtuga“ lk 28.

Seade ei saada 
käsitsijuhtimisel faksi

Seda võimalikku lahendust kohaldatakse ainult neis riikides või regioonides, kus seadmega 
komplektis on kahejuhtmeline telefonikaabel. Need riigid on: Argentiina, Austraalia, Brasiilia, 
Kanada, Tšiili, Hiina, Kolumbia, Kreeka, India, Indoneesia, Iirimaa, Jaapan, Korea, 
Ladina-Ameerika, Malaisia, Mehhiko, Filipiinid, Poola, Portugal, Venemaa, Saudi Araabia, 
Singapur, Hispaania, Taiwan, Tai, USA, Venezuela ja Vietnam.

Veenduge, et teie häälestus on sama, mis esimeses näites juhises Tabel 3-1 lk 13.

Kui saadate faksi käsitsi telefonilt, mis on ühendatud seadmega vahetult, peate faksi saatmiseks 
kasutama telefoni numbriklahve.

Faksitoonid salvestatakse 
automaatvastajasse

Vt neljandat probleemi juhisest “Seade ei saa fakse saata, kuid saab fakse vastu võtta“ lk 29.

Seadme komplekti kuuluv 
telefonijuhe on liiga lühike

Kui seadme komplekti kuuluv telefonijuhe on liiga lühike, saate seda ühenduslüli abil pikendada. 
Ühenduslüli saate osta telefonitarvikutega kauplevast elektroonikakaupade kauplusest. 
Pikendamiseks läheb vaja ka veel ühte telefonijuhet, milleks võib olla standardne telefonijuhe, 
mis võib teil kodus või kontoris juba olemas olla.
1. Ühendage seadmega komplektis oleva telefonijuhtme üks ots ühenduslülisse ja teine ots 

seadme tagaküljel asuvasse 1-LINE tähisega pistikupessa.
2. Ühendage teine telefonijuhe ühenduslüli ja seinakontaktiga (vt joonist allpool).
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Veaotsingu- ja 
konfigureerimistööriistad
Veaotsinguks või konfigureerimiseks on saadaval 
järgmised tööriistad. Lisateavet vaadake Starter CD-l 
asuvast elektroonilisest kasutusjuhendist.

Enesetesti diagnostikaleht
Kasutage enesetesti diagnostikalehte seadme praeguste 
sätete vaatamiseks, seadme probleemide veaotsingul ja 
lisaseadmete (nt kahepoolse printimise seade) 
installimise kontrolliks. Enesetesti diagnostikaleht 
sisaldab ka viimaste sündmuste logi. Kui tekib vajadus 
helistada HP-le, printige enne helistamist enesetesti 
diagnostikaleht.

Enesetesti diagnostikalehe printimiseks tehke 
järgmist
1. Vajutage juhtpaneelil nuppu Setup (Häälestamine).

2. Valige menüü Print Report (Prindi aruanne), 
seejärel Self-Test Report (Testimisaruanne) ning siis 
vajutage nuppu OK.

Võrgukonfiguratsiooni leht
Kui seade on võrku ühendatud, saate printida 
võrgusätete vaatamiseks võrgukonfiguratsiooni lehe. 
Võrgukonfiguratsiooni leht on abiks ka 
võrguühenduvusega seotud probleemide veaotsingul.

Võrgukonfiguratsiooni lehe printimiseks tehke 
järgmist
1. Vajutage juhtpaneelil nuppu Setup (Häälestamine).

2. Kui seadmel on kaherealine näidik, valige Network 
Setup (Võrguinstall), seejärel valige Print Network 
Settings (Prindi võrgusätted) ja vajutage nuppu OK.

Kui seadmel on värvinäidik, valige Network (Võrk), 
seejärel valige View Network Settings (Võrgusätete 
vaatamine) ja Print Network Configuration Page 
(Prindi võrgukonfiguratsiooni leht) ning vajutage 
nuppu OK.

Sisseehitatud veebiserver
Veebiserver pakub keskkonda, milles veebiprogrammid 
töötada saavad, seda suuresti sarnaselt selliste 
operatsioonisüsteemidega nagu Microsoft® Windows®, 
mis pakuvad keskkonda, kus programmid teie arvutis 
töötada saavad. Veebibrauserid nagu Microsoft Internet 
Explorer, Netscape, Opera, Mozilla Firefox, või Safari 
võivad näidata veebiserveri väljundit.

Sisseehitatud veebiserver (EWS) asub mõnel 
riistvaralisel tootel (nt printeril) või püsivaras, mitte 
võrguserverisse laaditud tarkvaras. Sisseehitatud 
veebilehitseja eeliseks on selle tooteliides, mida saab 
kasutada igaüks, kellel on võrku ühendatud arvuti ja 
standardne veebilehitseja. Ei ole vaja installida ega 
seadistada spetsiaalset tarkvara. 

Sisseehitatud veebiserveriga saate vaadata toote 
olekuinfot, muuta seadistusi ja juhtida toodet oma 
arvutist.

Sisseehitatud veebiserveri avamiseks tehke 
järgmist.
Sisestage oma arvutis toetatud veebibrauserisse 
seadmele määratud IP-aadress. Näiteks siis, kui teie 
seadme IP-aadress on 123.123.123.123, tippige 
veebibrauserisse järgmine aadress:

http://123.123.123.123

Seadme IP-aadress on kirjas võrgukonfiguratsiooni lehel. 

Pärast sisseehitatud veebiserveri avalehe avamist võite 
seada sellele järjehoidja, et saaksite lehele hiljem 
kiiresti tagasi tulla.
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Hewlett-Packardi piiratud garantii avaldus

A. Piiratud garantii ulatus
  1. Hewlett-Packard (HP) garanteerib lõppkasutajale, et ülalkirjeldatud HP toodetel ei esine ülalmainitud ajaperioodi 

vältel, mille algust hakatakse lugema toote ostukuupäevast, puudusi materjalide või töö kvaliteedi osas.
  2. Tarkvaratoodete puhul kehtib HP piiratud garantii ainult programmeerimiskäskude täitmisega seotud tõrgete osas. HP 

ei garanteeri mis tahes toote katkestusteta või tõrgeteta tööd.
  3. HP osaline garantii kehtib vaid tavakasutuse käigus ilmnenud defektide puhul ega kehti, kui tegemist on teist laadi 

probleemidega, sealhulgas probleemidega, mille põhjuseks on:
   a. ebaõige hooldamine või modifitseerimine;
   b. sellise tarkvara, kandjate või tarvikute kasutamine, mis pole HP tarnitud ega HP poolt heaks kiidetud;
   c. spetsifikatsiooniväline käitamine;
   d. volitamata muutmine või mittesihipärane kasutamine.
  4. HP printeritoodete puhul ei mõjuta mõne muu tootja kui HP toodetud kasseti või taastäidetud kasseti kasutamine 

kliendile antud garantiid ega kliendiga sõlmitud mis tahes HP tugiteenuste lepinguid. Kui aga printeri tõrge või 
kahjustused on põhjustatud mitte-HP või taastäidetud kasseti või aegunud tindikasseti kasutamisest, esitab HP selle 
tõrke või rikke kõrvaldamise eest tavalise hinnakirjajärgse töö- või materjalikulu arve.

  5. Kui HP-le teatatakse kehtiva garantiiaja jooksul defektsest tootest, millele kehtib HP antud garantii, siis HP omal 
valikul kas remondib toote või asendab selle uuega.

  6. Kui HP ei ole võimeline defektset toodet, millele kehtib HP garantii, mõistliku aja jooksul nõuetekohaselt remontima 
või uuega asendama, hüvitatakse kasutajale ostu maksumus.

  7. HP ei ole kohustatud toodet enne remontima, asendama või ostu maksumust hüvitama, kui ostja pole defektset 
toodet HP-le tagastanud.

  8. Asendustoode võib olla täiesti uus või "nagu uus", tingimusel, et see toode on omadustelt vähemalt samaväärne 
tootega, mis välja vahetatakse.

  9. HP tooted võivad sisaldada korduvkasutatavaid osi, komponente või materjale, mis oma omadustelt ei erine uutest.
  10. HP piiratud garantii avaldus kehtib kõikides riikides, kus HP turustab selle garantiiga hõlmatavaid HP tooteid. 

Täiendavate garantiiteenuste (nt seadme kohapealne hooldus) lepinguid saate sõlmida ükskõik millises volitatud HP 
teeninduskeskuses neis riikides, kus toodet HP või volitatud importija poolt turustatakse.

B. Garantii kitsendused
KOHALIKU SEADUSANDLUSEGA LUBATUD MÄÄRAL EI ANNA HP EGA TEMA ALLTÖÖVÕTJAD MITTE MINGEID 
MUID KAUDSEID EGA OTSESEID GARANTIISID ega tingimusi TOOTE KAUBASTATAVUSE, RAHULDAVA 
KVALITEEDI EGA KINDLAKS OTSTARBEKS SOBIVUSE KOHTA.

C. Vastutuse piiramine
  1. Kohaliku seadusandlusega lubatud määral on käesolevas Garantiiavalduses toodud heastamismeetmed kliendi 

ainsad ja eksklusiivsed heastamismeetmed.
  2. KOHALIKU SEADUSEGA LUBATUD ULATUSES, V.A KÄESOLEVAS GARANTIIAVALDUSES SPETSIAALSELT 

SÄTESTATUD KOHUSTUSTE OSAS, EI VASTUTA HP EGA TEMA TARNIJAD OTSESTE, KAUDSETE, 
SPETSIAALSETE, TAHTMATUTE JA TULENEVATE KAHJUDE EEST, MIS PÕHINEVAD LEPINGUL, 
ÕIGUSERIKKUMISEL VÕI MIS TAHES MUUL ÕIGUSLIKUL TEOORIAL, OLENEMATA SELLEST, KAS NEID ON 
TEAVITATUD SELLISTE KAHJUDE VÕIMALIKKUSEST.

D. Kohalik seadusandlus
  1. Käesolev Garantiiavaldus annab kliendile teatud seaduslikud õigused. Kliendil võib lisaks olla ka muid õigusi, mis 

võivad USA-s osariigiti, Kanadas provintsiti ja mujal maailmas riigiti erineda.
  2. Kui käesolev Garantiiavaldus satub vastuollu kohaliku seadusandlusega, on ülimuslik kohalik seadusandlus. Sel juhul 

ei pruugi, vastavalt kohalikule seadusandlusele, käesoleva Garantiiavalduse teatud punktid ja kitsendused teile 
rakenduda. Näiteks võivad teatud USA osariigid, samuti riigid väljaspool USA-d (näiteks Kanada provintsid):

   a. välistada käesoleva Garantiiavalduse teatud punktid ja kitsendused, vältimaks tarbijatele seadusega kehtestatud 
õiguste piiramist (nt Suurbritannia);

   b. piirata muul moel tootja võimalusi selliste punktide ja kitsenduste rakendamisel;
   c. anda kliendile täiendavaid garantiiõigusi, määrata kaudse garantii kestust, mida tootja ei saa vaidlustada, või 

lubada kaudsete garantiide kestuse piiramist.
  3. KÄESOLEVAS GARANTIIAVALDUSES ESITATUD TINGIMUSED EI VÄLISTA, PIIRA EGA MUUDA HP TOODETE 

SELLISTELE KLIENTIDELE MÜÜMISE SUHTES KEHTIVAID KOHUSTUSLIKKE SEADUSES ETTE NÄHTUD 
ÕIGUSI (VÄLJA ARVATUD JUHUL, KUI SEE ON SEADUSEGA LUBATUD), VAID TÄIENDAVAD NEID.

HP müügigarantii
Lugupeetud klient,
Lisatud on nende HP üksuste nimed ja aadressid, kes teie riigis HP müügigarantiid teostavad. 
Lisaks HP müügigarantiile võib teil olla nõudeid müüja vastu seoses ostu lepingutingimustele mittevastavusega. 
Käesolev HP müügigarantii ei piira teie nimetatud õigusi.
Estonia: HP Oy Eesti Filiaal, Estonia pst. 1, EE-10143 Tallinn, Estonia

HP toode Piiratud garantii kestus
Tarkvarakandja 90 päeva
Printer 1 aasta
Prindi- või tindikassetid Kuni kas tindi lõppemiseni HP kassetis või kassetile märgitud 

garantiiaja saabumiseni. Käesolev garantii ei kehti neile 
HP-toodetele, mis on korduvalt täidetud, ümber töödeldud, 
parandatud, valesti kasutatud või rikutud.

Tarvikud 1 aasta, kui pole sätestatud teisiti
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1 Nustatykite �rengin�

Šiame skyriuje apibendrinamas �renginio s�rankos 
procesas. 

Prieš prad�dami

Paruoškite viet�
Ži�r�kite, kad vieta, kurioje laikysite �rengin�, 
atitikt� toliau nurodytus reikalavimus.

• Paviršius turi b�ti tvirtas ir lygus.

• Palikite pakankamai vietos, kad gal�tum�te prieiti 
prie užpakalin�s �renginio dalies ir atidaryti 
plokščiojo skaitytuvo dangt�.

• Nestatykite �renginio tiesiogin�je saul�kaitoje arba 
ten, kur laikomi chemikalai. Reik�t� vengti aplinkos, 
kuriai b�dingi staig�s temperat�ros arba dr�gnio 
pokyčiai.

Nustatykite �rengin�
Šiame skyriuje apibendrinami �renginio nustatymo 
veiksmai. Daugiau informacijos ieškokite s�rankos 
plakate, kuris pateikiamas su �renginiu.

PASTABA: Patikrinkite pakuot�s turin� ir sumontuokite 
papildomus priedus.

Temperat�ra nuo 15 iki 35 ˚C 
(nuo 59 iki 95 ˚F)

Santykin� dr�gm� nuo 10% iki 80%

1. Nupl�škite juostel� ir išimkite �rengin� iš 
pakuot�s.

PASTABA: Iš spausdinimo galvut�s srities 
b�tinai išimkite pakuojam�j� karton�.

2. Užd�kite valdymo skydelio viršel�.
3. 	d�kite dokument� tiektuv�.
4. 	d�kite rašalo kasetes.

PASTABA: Kad �renginys veikt�, reikia gerai 
�d�ti visas keturias rašalo kasetes. spausdinimo 
kaseči� rašalas spausdinimo metu vartojamas 
keliais b�dais, �skaitant paleidim�, kurio metu 
�renginys ir spausdinimo galvut�s paruošiamos 
spausdinimo procesui, ir atliekant spausdinimo 
galvut�s technin� prieži�r�, per kuri� 
palaikoma spausdinimo purkštuk� švara ir 
užtikrinama sklandi rašalo t�km�. Be to, 
panaudojus rašalo kaset�, ant jos lieka rašalo 
likuči�. Daugiau informacijos rasite 
www.hp.com/go/inkusage.

5. 	d�kite spausdinimo galvutes.

D�MESIO: Prieš uždarydami spausdinimo 
galvut�s fiksatori�, tvirtai spustel�kite 
spausdinimo galvut� žemyn, kad patikrintum�te, 
ar ji gerai �d�ta.

6. Prijunkite maitinimo laid� bei adapter� ir �junkite 
�rengin�.

PASTABA: Ekrane nustatykite kalb� ir 
šal�/region� (jeigu reikia), taip pat dat� ir 
laik�.
Nustatykite �rengin�2
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7. Pasirodžius užklausai �d�kite popieri� ir 
paspauskite mygtuk� „OK“ (gerai).
a. Pakelkite išvesties d�kl�.
b. 	 1 d�kl� spausdinam�ja puse žemyn, palei 

d�klo dešin�j� šon� �d�kite iki 250 lap� 
popieriaus. Ži�r�kite, kad popieriaus rietuv� 
b�t� išlygiuota pagal d�klo dešin�j� bei 
galin� kraštus ir neviršyt� d�klo žymos.

PASTABA: 	 2 d�kl� galima d�ti tik paprasto 
balto popieriaus.

c. Pristumkite laikmen� kreiptuvus, kad jie 
atitikt� �d�t� laikmen� dyd�.

d. Nuleiskite išvesties d�kl� ir ištraukite 
ilgintuv�.

Kad spausdinimo kokyb� b�t� kuo geresn�, 
�renginys paleidžia ir išlygiuoja spausdinimo 
galvutes. Šis procesas trunka apie 12 minuči�.

8. 	diekite programin� �rang� ir prijunkite �rengin�.
	rengin� galite prijungti vienu iš ši� b�d�:
• USB
• Eterneto tinklas (tik kai kuriems modeliams) 
• Bevielis (802.11) tinklas (tik kai kuriems 

modeliams) 
• Fakso tinklas (tik kai kuriems modeliams)
Daugiau informacijos apie �renginio programin� 
�rang� ir prijungimo galimybes ieškokite 
elektronin�se naudojimo instrukcijose, 
pateikiamose darbo pradžios kompaktiniame 
diske.

a. 	d�kite darbo pradžios kompaktin� disk�, 
spustel�kite Install (�diegti) („Windows“) 
arba Install Software (�diegti programin� 
�rang�) („Mac“ OS) ir vykdykite ekrane 
pateikiamus nurodymus, kad �diegtum�te 
programin� �rang�.

PASTABA: Jei kompaktinio disko meniu 
neatsiveria automatiškai, du kartus spustel�kite 
s�rankos piktogram� pradžios kompaktiniame 
diske.

b. Kai b�site paraginti, prie kompiuterio 
prijunkite USB kabel�.

USB

a. Nuimkite apsaugin� dangtel� nuo �renginio 
tinklo jungties.

b. Tinklo kabel� junkite � jungt� ir � laisv� tinklo 
šakotuvo, komutatoriaus ar kelvedžio 
prievad�. Jeigu neužsidega jungties ryšio 
lemput�, bandykite jungti � kit� prievad�.

D�MESIO: Nejunkite tinklo kabelio � šakotuvo, 
komutatoriaus ar kelvedžio prievad�, pažym�t� 
WAN (platusis tinklas), „Uplink“ (jungiamasis) 
arba „Internet“ (internetas). 

c. 	d�kite darbo pradžios kompaktin� disk�, 
spustel�kite Install (�diegti) („Windows“) 
arba Install Software (�diegti programin� 
�rang�) („Mac“ OS) ir vykdykite ekrane 
pateikiamus nurodymus, kad �diegtum�te 
programin� �rang�.
Jeigu �diegimo programa rodo kelis 
�renginius, išspausdinkite tinklo 
konfig�racijos puslap�, kad išsirinktum�te 
tinkam� �rengin�.

PASTABA: Jei kompaktinio disko meniu 
neatsiveria automatiškai, du kartus spustel�kite 
s�rankos piktogram� pradžios kompaktiniame 
diske.

d. Išspausdinkite tinklo konfig�racijos puslap�. 
Šiame puslapyje pateikta s�rankai 
reikalinga informacija. Valdymo skydelyje 
paspauskite mygtuk� Setup (s�ranka) ir 
atlikite vien� iš ši� veiksm�:
• Jei �renginio ekranas dviej� eiluči�, pasirinkite 

Network Setup (tinklo s�ranka), tada Print 
Network Settings (spausdinti tinklo nuostatas) 
ir paspauskite OK (gerai).

• Jei �renginio ekranas spalvotas, pasirinkite 
Network (tinklas), tada View Network 
Settings (perži�r�ti tinklo nuostatas), Print 
Network Configuration Page (spausdinti 
tinklo konfig�racijos puslap�) ir tada 
paspauskite OK (gerai).

Informacijos apie belaid� ryš� ir s�rankos 
nurodym� ieškokite „Nustatykite �rengin� 
belaidžiam ryšiui (pasirinktinai)” 23 puslapyje. 

Eterneto tinklas

Belaidis 802.11 tinklas
Nustatykite �rengin� 3



Užbaikite �diegim�

Patikrinkite, ar �renginys gerai 
nustatytas
1. Su dažnai naudojama programa išspausdinkite 

dokument�.

2. 	d�kite dokument� � dokument� tiektuv� 
spausdinam�ja puse aukštyn ir pirmuoju puslapiu 
viršuje.

3. Pagal dokumento plot� pareguliuokite pločio 
reguliatorius. 

4. Paspauskite START COPY Black (prad�ti kopijuoti 
nespalvotai) arba START COPY Color (prad�ti 
kopijuoti spalvotai). �renginys padarys dokumento 
kopij�. Jei iškilo problem�, žr. „Diegimo problem� 
sprendimas” 26 puslapyje.

5. Išimkite dokument� iš ADT išvesties d�klo.

6. Atidarykite plokščiojo skaitytuvo dangt�. 

7. Pirm�j� dokumento puslap� spausdinam�ja puse 
žemyn užd�kite ant skaitytuvo stiklo, kad dokumento 
viršutinis kairysis kampas b�t� apatiniame 
dešiniajame stiklo kampe. 

8. Uždarykite plokšči�j� skaitytuv�.

9. Paspauskite START COPY Black (prad�ti kopijuoti 
nespalvotai) arba START COPY Color (prad�ti 
kopijuoti spalvotai). �renginys padarys dokumento 
kopij�. Jei iškilo problem�, žr. „Diegimo problem� 
sprendimas” 26 puslapyje.

Patikrinkite, ar gerai �diegta 
�renginio programin� �ranga
Kad patikrintum�te, ar gerai �diegta �renginio 
programin� �ranga, paleiskite j� ir atlikite pagrindines 
užduotis (pvz., išspausdinkite dokument� arba 
nusi�skite nuskaityt� dokument� � kompiuter�). 

Kaip atverti programin� �rang� 
„HP Photosmart“ („Windows“)
1. „Windows“ darbalaukyje du kartus spustel�kite 

„HP Photosmart“ piktogram�. 

2. Jeigu esate �dieg� kelis HP �renginius, pasirinkite 
�renginio skirtuk�.

Kaip atverti programin� �rang� 
„HP Photosmart Studio“ („Mac“ OS)
1. Stove spustel�kite „HP Photosmart Studio“ 

piktogram�.

2. Spustel�kite Device (�renginys) ir pasirinkite �rengin�.

Daugiau informacijos apie �renginio programin�s 
�rangos naudojim� ieškokite jos internetiniame žinyne.

Užregistruokite �rengin�
Jeigu to dar nepadar�te, eikite � www.register.hp.com 
ir užregistruokite �rengin�.

Jeigu programin� �rang� diegiate naudodami 
darbo pradžios kompaktiniame diske 
pateikiam� �diegimo program�, galite 
konfig�ruoti fakso nuostatas, kai naudodami 
„Fax Setup Wizard“ (fakso s�rankos vediklis) 
(„Windows“) arba „HP Device Manager“ 
(HP �rengini� tvarkytuv�) („Mac“ OS) �diegsite 
�renginio programin� �rang�. Daugiau 
informacijos apie fakso nustatym� ieškokite 
„Fakso nustatymas (pasirinktinis)” 10 puslapyje.

9. Nustatykite ypatyb� „Direct Digital Filing“ 
(tiesioginis skaitmeninis tvarkymas) 
(pasirinktin�).
S�rankos instrukcij� ieškokite „Nustatykite 
ypatyb� „Direct Digital Filing“ (tiesioginis 
skaitmeninis tvarkymas) nuskaitymui atlikti 
(pasirinktin�)” 20 puslapyje.

„Fax“ (si�sti faksogram�)
Nustatykite �rengin�4
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Papildomos informacijos 
paieška
Informacijos apie �renginio naudojim� ir jo trikči� 
diagnostik� bei šalinim� ieškokite šiuose šaltiniuose:

• Elektronin�s naudojimo instrukcijos ir rinkmena 
„readme“ darbo pradžios kompaktiniame diske 
arba adresu www.hp.com/support

• „HP Instant Support“ (HP skubi pagalba) 
ir integruotasis tinklo serveris (žr. elektronines 
naudojimo instrukcijas)

• Gaminio pagalbos tinklalapis www.hp.com/support
Papildomos informacijos paieška 5

www.hp.com/support
www.hp.com/support


2 Kaip atpažinti �renginio dalis 

Vaizdas iš priekio

1 Automatinis dokument� tiektuvas (ADT)

2 Nuskaitymo stiklas

3 Valdymo skydelis

4 Ekranas

5 Išvesties d�klas

6 Išvesties d�klo ilgintuvas

7 Ilgio/pločio kreiptuvai

8 1 d�klas

9 2 d�klas (tik kai kuriuose modeliuose)

10 Priekinis USB prievadas

11 Atminties korteli� angos

12 Atminties �taiso lemput�

13 Dokument� tiektuvo d�klas

14 Pločio kreiptuvai

Spausdinimo medžiag� sritis

1 Rašalo kaset�s dangtis

2 Rašalo kaset�s

3 Spausdinimo kaseči� d�tuv�s prieigos dangtis

4 Spausdinimo galvut�s

5 Spausdinimo galvut�s fiksatorius

Atminties korteli� angos

1 „Compact flash“ (I ir II tipo, tik standžiosios)

2 „Secure Digital“, „MultiMediaCard“ (MMC), 
„Secure MMC“

3 xD

4 „Memory Stick“, „Magic Gate Memory Stick“, 
„Memory Stick Duo“ ir „Memory Stick Pro“

5 Priekinis USB prievadas 
(suderinamas su „PictBridge“ technologija)
Kaip atpažinti �renginio dalis6
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Vaizdas iš galo

1 Maitinimo �vadas

2 Eterneto tinklas (tik kai kuriems modeliams) 

3 Galinis USB lizdas

4 Fakso prievadai (1-LINE ir 2-EXT)

5 Galinis prieigos skydelis (tik kai kuriems modeliams)

6 Automatinio dvipusio spausdinimo priedas 
(vartytuvas), (tik kai kuriems modeliams) 

6
5

2

3

1

4

Vaizdas iš galo 7



Valdymo skydelis 

PASTABA: Valdymo skydelio išd�stymas ir ypatyb�s 
priklauso nuo turimo �renginio modelio. J�s� turimame 
�renginyje gali ir neb�ti vis� šiame skyriuje apib�dint� 
mygtuk� ir lempuči�. 

1. Spartusis rinkimas 
Sparčiojo rinkimo mygtukai: pasiekiami pirmi penki 
sparčiojo rinkimo numeriai. Gali b�ti �vestas vienas 
fakso numeris arba j� grup�, arba tinklo aplankas.

Sparčiojo rinkimo �vesči� s�rašas: Nustatykite sparčiojo 
rinkimo �vestis, kurios atitinka penkis sparčiojo rinkimo 
mygtukus. Galite užrašyti tas �vestis ant pateikto liniuoto 
popieriaus arba išspausdinti s�rašus ir juos �d�ti.

2. „SCAN“ (NUSKAITYMAS) 
„Scan Menu“ (nuskaitymo meniu): parenka nuskaitymo 
paskirties viet�. 

„Digital Filing“ (skaitmeninis tvarkymas): atveria 
„Direct Digital Filing“ (tiesioginis skaitmeninis 
tvarkymas) sparčiojo rinkimo adres� knygut� nuskaitymo 
paskirties vietai pasirinkti.

„START SCAN“ (NUSKAITYTI): paleidžia nuskaitymo 
užduot� ir siunčia nuskaityt� vaizd� � mygtuku 
„Scan Menu“ (nuskaitymo meniu) nurodyt� 
paskirties viet�.

3. „FAX“ (FAKSAS) 
„Menu“ (meniu): atveria fakso funkcij� meniu. 

„Junk Fax Blocker“ (nepageidaujam� fakso numeri� 
blokavimas): atveria meniu „Junk Fax Blocker“ 
(nepageidaujam� fakso numeri� blokavimas), 
kur galima � blokuojam� fakso numeri� s�raš� �traukti 
arba iš jo pašalinti numerius ir perži�r�ti ataskaitas. 
Ši ypatyb� galima tik tuo atveju, jeigu telefono ryšio 
paslaug� bendrov� yra nustačiusi skambintojo ID.

Skyra: reguliuoja iš �renginio siunčiam� faksogram� 
siuntimo spart� ir kokyb�.

„Redial/Pause“ (perrinkti/pauz�): perrenka paskutin� 
rinkt� fakso numer�. 

„Auto Answer“ (automatinis atsakymas): nustato fakso 
funkcij�, leidžianči� po nustatyto signal� skaičiaus 
automatiškai atsakyti telefonu. 

START FAX Black (SI
STI FAKSOGRAM� nespalvotai) 
arba START FAX Color (SI
STI FAKSOGRAM� 
spalvotai): siunčia nespalvot� arba spalvot� 
faksogram�.

4. Klaviat�ra
Skirta fakso numeriams, vert�ms ar tekstui �vesti.

Dviej� eiluči� teksto ekranas 
(tik kai kuriuose modeliuose)

Spalvotas ekranas 
(tik kai kuriuose modeliuose)
Kaip atpažinti �renginio dalis8
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5. Ekranas

PASTABA: Kai kuriuose �renginio modeliuose �rengtas 
dviej� eiluči� ekranas, kituose – spalvotas ekranas.

Rodo b�senos ir klaid� pranešimus, režimus, s�rankos 
meniu ir j� parinktis, pagalbos informacij� ir kaset�se 
likusio rašalo lyg�.

Rodykli� mygtukai: skirti slinkti per meniu parinktis ar 
nuotraukas spalvotame ekrane (jeigu jis �rengtas). 

OK (gerai): skirtas meniu, nuostatai arba, jeigu 
�renginys su spalvotu ekranu, spausdinamai nuotraukai 
pasirinkti.

„Back“ (atgal): gr�žti � ankstesn� meniu.

6. Kiti mygtukai
„Setup“ (s�ranka): atveria meniu sistem�, skirt� 
ataskaitoms ir nuostatoms pasiekti ir prieži�rai atlikti. 

„2-sided“ (dvipusis): parenka dvipus� išvest� 
(jeigu �rengtas vartytuvas).

„Help“ (žinynas): rodo papildom� informacij� apie 
ekrane rodomus pranešimus ar meniu. Iškilus technin�s 
�rangos problemoms, rodo problem� paaiškinant� 
pranešim�. Jeigu j�s� �renginyje n�ra mygtuko „Help“ 
(žinynas), žinynui pasiekti naudokite mygtuk� „Setup“ 
(s�ranka).

„Cancel“ (atšaukti): sustabdo užduot�, išeina iš 
meniu ar nuostat� puslapio.

7. „COPY“ (KOPIJUOTI) 
„Menu“ (meniu): atveria kopijavimo funkcij� meniu.

„Reduce/Enlarge“ (sumažinti/padidinti): pakeičia 
kopijos dyd�.

„Number of Copies“ (kopij� skaičius): Pasirinkite kopij� 
skaiči� arba rodykli� klavišais, arba tiesiai �vesdami 
skaiči� klaviat�ra.

„Collate“ (sugretinti): išrikiuoja nukopijuot� medžiag� 
tiksliai tokia tvarka, kokia ji nuskaitoma nuo skaitytuvo 
stiklo ar ADT.

„Quality“ (kokyb�): kopijavimo spartai ir kopij� kokybei 
reguliuoti. Šalia pasirinkto kopijavimo kokyb�s lygio 
užsižiebia kokyb�s lemput�.

START COPY Black (prad�ti kopijuoti nespalvotai) arba 
START COPY Color (prad�ti kopijuoti spalvotai): 
pradeda kopijuoti nespalvotai arba spalvotai.

8. „PHOTO“ (NUOTRAUKA)
„Menu“ (meniu): atveria nuotrauk� funkcij� meniu.

„Proof Sheet“ (bandomasis lapas): jei � atminties 
korteli� ang� �d�ta atminties kortel�, išspausdina 
bandom�j� lap�. 

„Rotate“ (sukti): jeigu �renginys su spalvotu ekranu, 
pasuka rodom� nuotrauk� 90 laipsni� kampu. Toliau 
spaudžiant nuotrauka v�l sukama 90 laipsni� kampu.

„Zoom“ (mastelio keitimas) (- ir +): jeigu �renginys su 
spalvotu ekranu, padidina arba sumažina vaizd�.

„PRINT PHOTOS“ (SPAUSDINTI NUOTRAUKAS): 
pradeda nuotraukos spausdinimo užduot�.

9. Maitinimo mygtukas ir lemput�s
Maitinimo mygtukas: �jungia arba išjungia �rengin�. 

Kai „�renginys“ yra išjungtas, �renginiui vis tiek 
tiekiamas minimalus maitinimas. Nor�dami visiškai 
atjungti elektros tiekim� � „�renginys“, �rengin� išjunkite ir 
ištraukite maitinimo kabel�.

Kai dega, rodo, kad �renginys �jungtas. Atliekant 
užduot� lemput� bliksi.

Tinklo b�senos lemput�: rodo tinkle veikiančio 
�renginio b�sen�.

Belaidžio (802.11) tinklo b�senos lemput�: rodo 
belaidžiame tinkle veikiančio �renginio b�sen�.

Persp�jimo lemput�: kai lemput� bliksi, tai reiškia, 
kad �vyko klaida, kuri reikalauja j�s� d�mesio.
Valdymo skydelis 9



3 Fakso nustatymas (pasirinktinis)

Šiame skyriuje pateikiami nurodymai, kaip nustatyti 
faks� naudojant �vairias s�rankos konfig�racijas. 

• Skirtosios telefono linijos naudojimas

• Bendrosios telefono linijos naudojimas

• Fakso tvarkymas ir konfig�ravimas

• Atsakymo režimo konfig�ravimas

• Konfig�ravimas, po kiek skambuči� atsakyti

• Skiriamojo skamb�jimo atsakymo skambučio 
melodijos keitimas

• Faksogramos antrašt�s nustatymas

• Fakso s�rankos patikra

Daugiau informacijos apie fakso ypatybes ieškokite 
elektronin�se naudojimo instrukcijose, pateikiamose 
darbo pradžios kompaktiniame diske.

PASTABA: Faksas palaikomas tik kai kuriuose 
modeliuose.

D�MESIO: Jei nuo sieninio telefono lizdo �renginiui 
prijungti nenaudojate pateikto laido, siunčiant 
faksogramas gali kilti nesklandum�.

Šis specialus telefono kabelis skiriasi nuo telefono 
kabeli�, kuriuos galb�t turite namie ar biure. 
Jeigu pridedamas telefono kabelis per trumpas, 
ieškokite informacijos elektronin�se naudojimo 
instrukcijose, pateikiamose darbo pradžios 
kompaktiniame diske.

Lygiagrečiai ir nuosekliai 
jungiamos telefono sistemos
Prieš prad�dami �renginio fakso funkcij� s�rank�, 
išsiaiškinkite, koki� telefono sistem� naudoja j�s� 
šalis/regionas. 

PASTABA: Priklausomai nuo to, ar naudojate 
lygiagrečiojo, ar nuosekliojo jungimo telefono sistem�, 
skiriasi nurodymai, kaip nustatyti faks�.

Jeigu savo šalies/regiono tolesniuose skyriuose 
nematote, turb�t j�s� telefono sistema jungiama 
nuosekliai. Jeigu nežinote, kuri� telefono sistem� 
(nuosekli� ar lygiagreči�) naudojate, pasiteiraukite 
savo telefono kompanijos.

Šalys/regionai naudojantys 
lygiagrečiai jungiamas telefono 
sistemas
Lygiagrečiojo jungimo telefono sistemoje bendrai 
naudojam� telefono �rang� prie telefono linijos galite 
jungti naudodami 2-EXT prievad�, esant� �renginio 
užpakalin�je dalyje.

Argentina Australija Brazilija
Kanada Čil� Kinija
Kolumbija Graikija Indija
Indonezija Airija Japonija
Kor�ja Lotyn Amerika Malaizija
Meksika Filipinai Lenkija
Portugalija Rusija Saudo Arabija
Singap�ras Ispanija Taivanas
Tailandas JAV Venesuela
Vietnamas
Fakso nustatymas (pasirinktinis)10
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PASTABA: Jeigu naudojate lygiagrečiojo jungimo 
telefono sistem�, HP rekomenduoja naudoti dvilaid� 
telefono kabel�, kur� gavote kartu su �renginiu, 
�renginiui prie sieninio telefono lizdo prijungti.

Šalys/regionai naudojantys 
nuosekliai jungiamas telefono 
sistemas
Nuosekliojo jungimo telefono sistemoje bendrai 
naudojamos telefon� �rangos (modem�, telefon� ir 
atsakikli�) jungtis netinka jungti prie �renginio prievado 
2-EXT. Tokiu atveju visus �renginius reikia jungti � sieninio 
telefono lizd�.

PASTABA: Kai kuriose šalyse/regionuose, kuriuose 
naudojamos nuosekliojo jungimo telefono sistemos, 
prie telefono kabelio, pateikiamo su �renginiu, gali b�ti 
pritaisytas papildomas sieninio lizdo kištukas. Taip 
sudaroma galimyb� prie sieninio telefono lizdo, � kur� 
jungiamas �renginys, prijungti ir kitus telefonijos 
�renginius.

Informacijos apie �renginio nustatym� veikti kaip faksas, 
naudojant nuosekliai jungiam� telefono sistem�, 
ieškokite savo šalies/regiono fakso konfig�racijos 
svetain�je.

Skirtoji telefono linija
Skaitykite š� skyri�, jei ketinate naudoti šios r�šies 
telefono linij� faksogramoms si�sti:

• Skirtoji telefono linija (kiti �renginiai, pvz.,
telefonas ar autoatsakiklis, šios linijos nenaudoja).

• Skirtoji telefono linija, prie kurios neprijungti jokie 
kiti �renginiai, tačiau užsakyta skiriamojo 
skamb�jimo paslauga.

• Vietin�s telefono stotel�s (PBX) arba skaitmeninio 
integruot� paslaug� tinklo (ISDN) linija. Daugiau 
informacijos apie PBX ir ISDN linijas ieškokite 
elektronin�se naudojimo instrukcijose, pateikiamose 
darbo pradžios kompaktiniame diske.

PASTABA: Jeigu tuo pačiu telefono numeriu, 
naudojamu fakso skambučiams, teikiama ir balso pašto 
paslauga, automatiniu b�du faksogram� priimti 
negalima. Turite priimti faksogramas rankiniu b�du; tai 
reiškia, kad pats turite atsakyti � fakso skambučius. Jei 
vis tiek norite priimti faksogramas automatiškai, 
susisiekite su savo telefono bendrove ir užsisakykite 
skiriamojo skamb�jimo paslaug� arba gaukite atskir� 
telefono linij� faksui.

Nustatykite �rengin� � skambučius atsakyti neautomatiniu 
b�du. Spauskite mygtuk� Auto Answer (atsakyti 
automatiškai) tol, kol užges lemput�.

1. Išjunkite visus kitus telefono �renginius iš telefono 
lizdo, � kur� jungiate �rengin�. 

2. Vien� telefono kabelio, kur� gavote su �renginiu, gal� 
junkite � �renginio prievad� 1-LINE (1 linija), kit� – � 
telefono lizd�. 

Austrija www.hp.com/at/faxconfig

Belgija (olandiškai 
kalbantis regionas)

www.hp.be/nl/faxconfig

Belgija (pranc�ziškai 
kalbantis regionas)

www.hp.be/fr/faxconfig

Danija www.hp.dk/faxconfig

Suomija www.hp.fi/faxconfig

Pranc�zija www.hp.com/fr/faxconfig

Vokietija www.hp.com/de/faxconfig

Airija www.hp.com/ie/faxconfig

Italija www.hp.com/it/faxconfig

Norvegija www.hp.no/faxconfig

Nyderlandai www.hp.nl/faxconfig

Portugalija www.hp.pt/faxconfig

Ispanija www.hp.es/faxconfig

Švedija www.hp.se/faxconfig

Šveicarija (pranc�ziškai) www.hp.com/ch/fr/faxconfig

Šveicarija (vokiškai) www.hp.com/ch/de/faxconfig

Jungtin� Karalyst� www.hp.com/uk/faxconfig

1-LINE
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3. Jeigu užsisak�te skiriamojo skamb�jimo paslaug�, 
atsakymo skambučio melodijos nuostat� pakeiskite � 
t� melodij�, kuri� j�s� fakso numeriui priskyr� 
telefono ryšio paslaug� bendrov�, pavyzdžiui, 
� dvigub� arba trigub� skambut�.

Informacijos apie šios nuostatos keitim� ieškokite 
elektronin�se naudojimo instrukcijose, pateikiamose 
darbo pradžios kompaktiniame diske.

PASTABA: 	renginys gamintojo nustatytas atsakyti � vis� 
r�ši� skambučius. Jei nenustatysite tinkamos telefono 
ryšio paslaug� bendrov�s j�s� fakso numeriui priskirtos 
skambučio melodijos, �renginys gali atsakyti ir � 
telefono, ir � fakso skambučius arba neatsakyti visai.

Bendroji telefono linija
Jeigu faksas telefono linij� naudos kartu su kitais 
�renginiais, pvz., telefonu, atsakikliu, kompiuteriu/
kompiuterio modemu ar skambintojo ID nustatymo 
�taisu, arba jeigu per j�s� linij� teikiama balso pašto 
paslauga, faks� turite nustatyti laikydamiesi tolesni� 
nurodym�.

1. Šie veiksmai skirti skyriui „Skirtoji telefono linija” 
puslapyje 11.

2. Papildomus �renginius junkite � prievad� 2-EXT 
(2 papildom�) užpakalin�je �renginio dalyje.

3. Pagal šias lenteles nustatykite likusi� fakso 
konfig�racij�.

Naudokite fakso s�rankos lenteles
Naudokite fakso s�rankos lenteles, kad b�t� lengviau nustatyti savo �renginio fakso funkcij�. Kad gal�tum�te 
naudotis lentel�mis:

� Nuspr�skite, kaip naudosite telefono linij�, kad fakso �renginys gal�t� naudoti:

Kai nuspr�site, kaip ketinate naudoti telefono linij�:

� Pirmoje eilut�je nustatykite, kokie dar junginiai bus 
jungiami prie tos pačios telefono linijos, kaip ir 
„all-in-one“ (telefonas, kompiuteris, atsakiklis).

� Kitose eilut�se nustatykite, ar per telefono linij� 
teikiamos kokios nors specialios paslaugos (balso pašto 
arba skiriamojo skamb�jimo); jeigu prie telefono linijos 
bus jungiamas kompiuteris, nustatykite, ar j�s� 
modemas telefoninis, ar DSL.

� Kitoje eilut�je pateikiamas pavyzdys, kaip gal�t� 
atrodyti j�s� fakso s�ranka priklausomai nuo to, 
kaip prie „all-in-one“ jungiami �vair�s �renginiai.

� Paskutin�je eilut�je pateikiami skaičiai, atitinkantys 
lentel� Konfig�racijos rekomendacijos, pateikt� 15 
puslapyje. Naudokite lentel� Konfig�racijos 
rekomendacijos, kad b�t� lengviau nustatyti „all-in-one“ 
taip, kad jis veikt� kuo efektyviau, priklausomai nuo jo 
nustatymo.

PASTABA: Turite laikytis tokios sekos, kokia nurodyta 
paskutin�je kiekvienos fakso s�rankos lentel�s eilut�je. 
Atliekant veiksmus ne nurodyta tvarka gali kilti fakso 
s�rankos problem�.

2-EXT

• Balso �renginiai ir faksas (žr. lentel� 3-1) • Balso �renginiai, faksas ir internetas (telefoninis) 
(žr. lentel� 3-3)

• Faksas ir internetas (žr. lentel� 3-2) • Balso �renginiai, faksas ir internetas (DSL) 
(žr. lentel� 3-4)
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Lentel� 3-1 Balso �renginiai ir faksas

Lentel� 3-2 Faksas ir internetas

Kokius �renginius jungsite 
prie �renginio?

Telefonas • Telefonas
• Atsakiklis

Ar per j�s� linij� 
teikiama…

Skirting� skambučio 
signal� paslauga

Skirting� skambučio 
signal� paslauga

J�s� fakso s�ranka turi 
atrodyti šitaip…

Tada laikykit�s 
konfig�racijos Nr. 3 1, 9, 2 1, 7 1, 9, 7

Kokius �renginius jungsite 
prie �renginio?

• „Computer“ (perkelti � kompiuter�)
• Modemas

Ar j�s� linija… Telefonin� DSL

J�s� fakso s�ranka turi 
atrodyti šitaip…

Tada laikykit�s 
konfig�racijos Nr. 4, 5, 1, 2, 6 8, 1, 2, 6

Daliklis

DSL filtras
Bendroji telefono linija 13



Lentel� 3-3 Balso �renginiai, faksas ir internetas (telefoninis)

Lentel� 3-4 Balso �renginiai, faksas ir internetas (DSL)

Kokius �renginius 
jungsite prie �renginio?

• Telefonas
• „Computer“ (perkelti � kompiuter�)
• Modemas

• Telefonas
• „Computer“ (perkelti � kompiuter�)
• Modemas
• Atsakiklis

Ar j�s� linija… Telefonin� Telefonin�

Ar per j�s� linij� 
teikiama…

Skirting� skambučio 
signal� paslauga

Skirting� skambučio 
signal� paslauga

J�s� fakso s�ranka turi 
atrodyti šitaip…

Tada laikykit�s 
konfig�racijos Nr. 4, 10, 5, 3 4, 10, 5, 3, 9 4, 10, 5, 1, 7 4, 10, 5, 1, 9, 7

Daliklis Daliklis

Kokius �renginius 
jungsite prie �renginio?

• Telefonas
• „Computer“ (perkelti � kompiuter�)
• Modemas

• Telefonas
• „Computer“ (perkelti � kompiuter�)
• Modemas
• Atsakiklis

Ar j�s� linija… DSL DSL

Ar per j�s� linij� 
teikiama…

Skirting� skambučio signal� 
paslauga

Skirting� skambučio 
signal� paslauga

J�s� fakso s�ranka turi 
atrodyti šitaip…

Tada laikykit�s 
konfig�racijos Nr. 8, 3 8, 3, 9 8, 1, 7 8, 1, 9, 7

2

3

Daliklis

DSL filtras

2

3

Daliklis

DSL filtras
Fakso nustatymas (pasirinktinis)14
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Konfig�racijos rekomendacijos
Konfig�racija Nr. Konfig�racijos nurodymai

1 Nustatykite �rengin� � skambučius atsakyti automatiškai. Spauskite mygtuk� Auto Answer 
(atsakyti automatiškai) tol, kol užsižiebs lemput�.

2 (Pasirinktinai) Nuostat� „Rings to Answer“ (po kiek skambuči� atsakyti) pakeiskite � vien� ar du 
skambučius.
Informacijos apie šios nuostatos keitim� ieškokite elektronin�se naudojimo instrukcijose, pateikiamose 
darbo pradžios kompaktiniame diske.

3 Nustatykite, kaip �rengin� turi atsakyti � skambučius: automatiškai ar neautomatiškai.
• Jei �rengin� esate nustat� � skambučius atsakyti automatiškai, jis atsakys � visus skambučius ir priims 

faksogramas. �renginys tokiu atveju negal�s skirti fakso ir telefono skambuči�; jei manote, kad 
skambutis telefono, turite � j� atsiliepti pirmiau nei �renginys.
Kad � fakso skambučius b�t� atsakoma automatiškai, spauskite mygtuk� Auto Answer 
(atsakyti automatiškai) tol, kol užsižiebs lemput�.

• Jei �rengin� nustatote atsakyti � fakso skambučius neautomatiškai, tur�site patys atsakyti � gaunamus 
fakso skambučius, kitaip �renginys faksogram� priimti negal�s.
Kad � fakso skambučius b�t� atsakoma neautomatiškai, spauskite mygtuk� Auto Answer 
(atsakyti automatiškai) tol, kol užges lemput�.

4
(Telefoninis modemas)

Kadangi kompiuterio modemas ir �renginys prijungti prie vienos linijos, tuo pačiu metu negal�site 
naudoti ir kompiuterio modemo, ir �renginio. Pavyzdžiui, jei kompiuterio modem� naudojate el. 
laiškams si�sti ar prisijungti prie interneto, su �renginiu faksogramos si�sti negal�site.

5
(Telefoninis modemas)

Jei kompiuterio modemo programin� �ranga nustatyta faksogramas automatiškai priimti � kompiuter�, 
ši� nuostat� išjunkite.
D�mesio: jei neišjungsite kompiuterio modemo programin�s �rangos automatinio faksogram� pri�mimo 
nuostatos, �renginys faksogram� nepriims.

6 Suskambus telefonui �renginys automatiškai atsakys po tokio skambuči� skaičiaus, kur� nustat�te 
nuostatoje „Rings to Answer“ (po kiek skambuči� atsakyti). Tada siunčiančiam fakso aparatui bus 
perduoti faksogramos gavim� reiškiantys signalai ir faksograma bus pradedama priimti.

7
(Atsakiklis)

Nustatykite atsakikl� taip, kad jis atsakyt� po keturi� ar mažiau skambuči�.
	renginio nuostat� „Rings to Answer“ (po kiek skambuči� atsakyti) pakeiskite � šešis skambučius.
Telefonui suskambus atsakiklis po nustatyto signal� skaičiaus automatiškai atsilieps ir paleis �rašyt� 
pasisveikinim�. 	rengin� šiuo metu stebi linij� ir tikrina, ar joje negird�ti fakso signal�. Aptik�s 
gaunamos faksogramos signalus �renginys išsiunčia faksogramos pri�mimo signalus ir priima 
faksogram�; jei faksogramos signal� n�ra, �renginys nustoja steb�ti linij�, o atsakiklis gali �rašyti balso 
pranešim�.

8 Tik DSL linijos: tur�site �sigyti papildom� DSL filtr� visiems �renginiams (telefonui, kompiuteriui), 
kurie prijungti prie DSL telefono linijos.

9
(Skiriamojo 

skamb�jimo paslauga)

Atsakymo skambučio melodijos nuostat� pakeiskite � t� melodij�, kuri� j�s� fakso numeriui priskyr� 
telefono ryšio paslaug� bendrov�, pavyzdžiui, � dvigub� arba trigub� skambut�.
Informacijos apie šios nuostatos keitim� ieškokite elektronin�se naudojimo instrukcijose, pateikiamose 
darbo pradžios kompaktiniame diske.
PASTABA: 	renginys gamintojo nustatytas atsakyti � vis� r�ši� skambučius. Jei nenustatysite tinkamos 
telefono ryšio paslaug� bendrov�s j�s� fakso numeriui priskirtos skambučio melodijos, �renginys gali 
atsakyti ir � telefono, ir � fakso skambučius arba neatsakyti visai.
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10 Yra du skirtingi b�dai sujungti �rengin� su kompiuteriu priklausomai nuo to, kiek telefono prievad� yra 
kompiuteryje. Taip pat reik�s papildom� telefono kabeli� (bent trij�, jeigu kompiuteryje tik vienas 
telefono prievadas, ir bent dviej�, jeigu kompiuteryje du telefono prievadai). 
Prieš prad�dami darb� pasiži�r�kite, kiek j�s� kompiuteryje telefono prievad� – vienas ar du:
Kompiuteris su vienu telefono prievadu
Jeigu kompiuteryje yra tik vienas telefono prievadas, jums reik�s �sigyti lygiagret�j� dalikl� 
(dar vadinam� šakotuvu). Lygiagrečiojo daliklio priekyje yra vienas, užpakalin�je dalyje – du RJ-11 
prievadai. Nenaudokite dviej� linij� telefono daliklio, nuosekliojo arba lygiagrečiojo daliklio, kurio 
priekyje yra du RJ-11 prievadai, o gale – kištukas. Lygiagret�j� dalikl� galite �sigyti elektronikos preki� 
parduotuv�je, prekiaujančioje telefon� priedais.
1. Vien� telefono kabelio, kur� gavote su �renginiu, gal� junkite � sienin� telefono lizd�, 

kit� – � �renginio prievad� 1-LINE (1 linija).
2. Vien� antro telefono kabelio gal� junkite � �renginio prievad� 2-EXT (2 papildom�), 

kit� – � lygiagrečiojo daliklio priekin� dal� (galas su vienu telefono prievadu).
3. Vien� trečio telefono kabelio gal� junkite � lygiagrečiojo daliklio užpakalin� dal� (galas su dviem 

telefono prievadais), kit� – � kompiuter�.
4. Vien� ketvirto telefono kabelio gal� junkite � paskutin� laisv� lygiagrečiojo daliklio prievad�, 

kit� – � telefon� arba atsakikl�. Jeigu jungiate ir telefon�, ir atsakikl�, ketvirt� telefono kabel� junkite 
prie atsakiklio; tada penktu telefono kabeliu prijunkite atsakikl� prie telefono.
PASTABA: Jei prijungsite atsakikl� ne tokiu b�du, atsakiklis gali �rašin�ti siunčiančiojo fakso aparato 
signalus, tod�l tikriausiai su �renginiu negal�site priimti faksogram�. 

Kompiuteris su dviem telefono prievadais
Jeigu kompiuteryje yra du telefono prievadai, atlikite šiuos veiksmus �renginiui prie kompiuterio prijungti:
1. Vien� telefono kabelio, kur� gavote su �renginiu, gal� junkite � sienin� telefono lizd�, 

kit� – � �renginio prievad� 1-LINE (1 linija).
2. Vien� antro telefono kabelio gal� junkite � �renginio prievad� 2-EXT (2 papildom�), 

kit� – � kompiuterio prievad� IN (��jimas).
3. Vien� trečio telefono kabelio gal� junkite � kompiuterio prievad� OUT (iš�jimas), kit� – � telefon� 

arba atsakikl�. Jeigu jungiate ir telefon�, ir atsakikl�, treči� telefono kabel� junkite prie atsakiklio; 
tada atsakikl� prijunkite prie telefono.
PASTABA: Jei prijungsite atsakikl� ne tokiu b�du, atsakiklis gali �rašin�ti siunčiančiojo fakso aparato 
signalus, tod�l tikriausiai su �renginiu negal�site priimti faksogram�.
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Fakso nuostat� tvarkymas ir 
konfig�ravimas
Jeigu jungiate �rengin� tiesiai prie kompiuterio, �diekite 
�renginio programin� �rang�, tada paleiskite „Fax Setup 
Wizard“ (fakso s�rankos vediklis) („Windows“) arba 
„HP Device Manager“ (HP �rengini� tvarkytuv�) 
(„Mac“ OS). Šias priemones v�liau galite paleisti iš 
„Solution Center“ (sprendim� centras) („Windows)“ 
arba „HP Device Manager“ (HP �rengini� tvarkytuv�) 
(„Mac“ OS). Naudokite šias priemones faksogramos 
antraštei, šaliai/regionui ir datai bei laikui nustatyti.

Be to, galite konfig�ruoti fakso nuostatas iš integruotojo 
tinklo serverio (EWS). Informacijos apie EWS ieškokite 
32 puslapyje.

Šias nuostatas galite konfig�ruoti ir valdymo skydelyje. 
Informacijos apie valdymo skydel� ieškokite 
elektronin�se naudojimo instrukcijose, pateikiamose 
darbo pradžios kompaktiniame diske.

Sparčiojo rinkimo �raš� 
nustatymas
Fakso numerius ar j� grupes galima laikyti kaip 
sparčiojo rinkimo �rašus. Sparčiojo rinkimo �rašai nuo 1 
iki 5 susiejami su atitinkamais sparčiojo rinkimo 
mygtukais valdymo skydelyje. Taip gal�site greitai 
surinkti šiuos numerius naudodami valdymo pult�.

Sparčiojo rinkimo �rašus galite nustatyti ne tik su 
valdymo skydeliu, bet ir naudodami integruot�j� tinklo 
server� bei programin� �rang� „HP Photosmart“. 
Informacijos ieškokite elektronin�se naudojimo 
instrukcijose, pateikiamose darbo pradžios 
kompaktiniame diske.

Kaip nustatyti sparčiojo rinkimo 
�rašus
1. Valdymo skydelyje spauskite Setup (s�ranka).

2. Pasirinkite Speed Dial Setup (sparčiojo rinkimo 
s�ranka) ir atlikite vien� iš ši� veiksm�:

• 	rašui prid�ti arba pakeisti: Pasirinkite Individual 
Speed Dial (individualus spartusis rinkimas) arba 
Group Speed Dial (grupinis spartusis rinkimas), 
rodykli� klavišais keliaukite iki nenaudojamo 
�rašo numerio arba �veskite numer� klaviat�ra. 
	veskite fakso numer� ir paspauskite OK (gerai). 
	 numer� �traukite pauzes ar kitus reikiamus 
skaičius, pvz., teritorijos kod�, iš�jimo kod� 
(numeriams PBX sistemos išor�je, paprastai tai 
b�na 9 arba 0) arba tarptautinio skambučio 
priešd�l�. Skaiči� klaviat�ra �veskite vard� ir 
spauskite OK (gerai).

• Vienam arba visiems �rašams pašalinti: 
Pasirinkite Delete Speed Dial (šalinti sparčiojo 
rinkimo �vestis), spauskite rodykli� klavišus, 
kad pažym�tum�te sparčiojo rinkimo �raš�, 
kur� norite pašalinti, tada spauskite OK (gerai).

Patikrinkite fakso s�rank�
Galite išbandyti fakso s�rank� ir patikrinti „�renginys“ 
b�sen�, nor�dami �sitikinti, kad jis tinkamai nustatytas 
atlikti fakso funkcij�. Atlikite š� bandym�, kai baigsite 
�renginio fakso s�rank�. Bandymo metu atliekami šie 
veiksmai: 

• Išbandoma technin� fakso �ranga 

• Patikrinama, ar prie „	renginys“ prijung�te tinkam� 
telefono kabel� 

• Patikrinama, ar telefono kabelis �jungtas � tinkam� 
lizd� 

• Patikrinama, ar yra numerio rinkimo signalas 

• Patikrinama, ar telefono linija aktyvi 

• Patikrinama telefono ryšio b�sena 

�renginys išspausdina ataskait� su patikros rezultatais. 
Jei patikrinti nepavyksta, ataskaitoje paieškokite 
informacijos apie tai, kaip ištaisyti problem�, ir 
pakartokite bandym�. Papildomos informacijos apie 
trikči� diagnostik� ir šalinim� ieškokite „Fakso problem� 
sprendimas (pasirinktinis)” puslapyje 30.
Fakso nuostat� tvarkymas ir konfig�ravimas 17



Fakso s�rankos patikra 
1. Vadovaudamiesi konkrečiais nam� arba biuro 

s�rankos nurodymais, nustatykite „�renginys“ veikti 
kaip faks�. 

2. Prieš prad�dami patikr� pasir�pinkite, kad b�t� 
�d�tos spausdinimo kaset�s ir spausdinimo galvut�s, 
o �vesties d�kle b�t� viso dydžio popieriaus.

3. Valdymo skydelyje spauskite Setup (s�ranka). 

4. Pasirinkite Tools (priemon�s), tada rinkit�s Run Fax 
Test (paleisti fakso patikr�). 

„	renginys“ ekrane bus rodoma patikros b�sena ir 
bus išspausdinta ataskaita.

5. Perži�r�kite ataskait�. 

• Jei patikra pavyko, tačiau vis tiek kyla problem� 
siunčiant arba priimant faksogramas, 
patikrinkite, ar tinkamos ataskaitoje nurodytos 
fakso nuostatos. Problemos naudojantis faksu 
gali kilti d�l nenustatyt� arba netinkamai 
nustatyt� fakso nuostat�. 

• Jei patikra nepavyko, perži�r�kite ataskait� – 
joje rasite informacijos, kaip pašalinti rastas 
problemas.
Fakso nustatymas (pasirinktinis)18
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4 Nustatykite ypatyb� „Direct Digital 
Filing“ (tiesioginis skaitmeninis 
tvarkymas) nuskaitymui atlikti 
(pasirinktin�)

Funkcija „Direct Digital Filing“ (tiesioginis skaitmeninis 
tvarkymas) leidžia skenuoti dokumentus tiesiogiai � kelis 
bendrai naudojamus aplankus (iki 10), esančius tinkle. 
Su „Direct Digital Filing“ (tiesioginiu skaitmeniniu 
tvarkymu) jums nereikia skenavimo programin�s 
�rangos. Be to, jums nereikia skenuoti fail� savo 
kompiuteriu ir po to perkelti j� � tam skirt� tinklo 
aplank�. 

PASTABA: Funkcija „Direct Digital Filing“ (tiesioginis 
skaitmeninis tvarkymas) yra „HP Officejet L7600“/
L7700 „all-in-one“ modeliuose, kurie prijungti tiesiogiai 
prie tinklo bevieliu ryšiu ar Eterneto kabeliu.

PASTABA: „Direct Digital Filing“ ypatyb� 
nesuderinama su „Windows Active Directory“. 
„Direct Digital Filing“ (tiesioginis skaitmeninis tvarkymas)... 
veikia!
Neseniai nedidel� grafinio dizaino �mon� �m� tvarkyti 
savo s�skaitas, kontraktus ir išlaid� ataskaitas 
elektroniniu b�du, naudodama „Direct Digital Filing“. 
Dabar vietoje to, kad pildyt� s�skaitas ir kitus 
dokumentus, biuro vadybininkas naudoja „all-in-one“ 
ir sukuria elektronin� kopij�, kuri automatiškai saugoma 
kompiuteryje biuro tinkle. 

Konfig�ravimas…
Biuro vadybininkas papraš� vieno iš IT išmanančio 
darbuotoj� sukonfig�ruoti „Direct Digital Filing“. 

Pirma IT išmanantis 
darbuotojas suk�r� tris 
atskirus aplankus 
(pavadinimais „S�skaitos“, 
„Sutartys“ ir „Išlaid� 
ataskaitos“) kompiuteryje, 
kuriame bus saugomi 
dokumentai.

Tada jis pakeit� prieigos 
teises šiems aplankams 
taip, kad „all-in-one“ 
gal�t� išsaugoti failus 
reikiamuose aplankuose. 
Nustatykite ypatyb� „Direct Digital Filing“ (tiesioginis skaitmeninis tvarkymas) nuskaitymui atlikti (pasirinktin�)20



B�tina informacija
Funkcijai „Direct Digital Filing“ (tiesioginis skaitmeninis 
tvarkymas) nustatyti reik�s tokios informacijos:

• „All-in-one“ priskirto IP adreso. 

Paspaudus „Digital Filing“ (skaitmeninio tvarkymo) 
mygtuk� „all-in-one“ valdymo pulte pirm� kart�, 
IP adresas yra nurodomas ekrane rodom� instrukcij� 
pabaigoje. 

• Tinkam� teisi� tinkle. 

Reikalinga galimyb� kurti aplank� ir keisti aplanko 
prieigos teises.

• Kompiuterio, kuriame yra aplankas, pavadinimo.

Papildomos informacijos apie kompiuterio 
pavadinimo nustatym� rasite savo operacin�s 
sistemos dokumentacijoje.

• Aplankui skirtas tinklo adresas. 

Tinklo adresai paprastai rašomi formatu: 
\\manokompiuteris\bendrasaplankas

• Tinklo vartotojo vardo ir slaptažodžio. 

Pvz., „Windows NT“ vartotojo vardas ir slaptažodis 
prisijungimui prie tinklo.

1 žingsnis: Sukurkite ir 
leiskite bendrainaudoti 
aplank� tinkle
PASTABA: Norint naudoti „Direct Digital Filing“ 
naudojamas aplankas turi jau b�ti sukurtas prie tinklo 
prijungtame kompiuteryje. Tokio aplanko negalite 
sukurti per „all-in-one“ valdymo pult�.

1. Prie tinklo prijungtame kompiuteryje sukurkite 
aplank�. 

2. Leiskite aplank� naudoti bendrai. 

	sitikinkite, kad aplanko nuostatos leidžia j� skaityti ir 
rašyti.

Papildomos informacijos apie aplank� k�rim� tinkle ir 
aplanko nuostat� konfig�ravim� rasite savo operacin�s 
sistemos dokumentacijoje.
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Pabaigoje jis panaudojo 
integruot� tinklo server� 
(EWS) ir sukonfig�ravo 
nuorodas (vadinamas 
„sparčiaisiais rinkimais“) 
kiekvienam ši� aplank�

Išbandymas…
Kai IT išmanantis darbuotojas baig� konfig�ruoti „Direct 
Digital Filing“, biuro vadybininkas nusprend� sukurti 
elektronin� s�skaitos kopij�. 

Pirma ji �d�jo dokument� 
� „all-in-one“, lyg 
darydama kopij�. 

Tada ji paspaud� 
„Digital Filing“ 
(skaitmeninio tvarkymo) 
mygtuk� „all-in-one“ 
valdymo pulte ir spartieji 
rinkimai, kuriuos IT 
išmanantis darbuotojas 
sukonfig�ravo per EWS, 
pasirod� ekrane. 

Tada ji pasirinko 
„S�skaitos“ ir paspaud� 
mygtuk� „Scan“ 
(skenuoti). 

„All-in-one“ nuskenavo 
dokument� ir nusiunt� j� 
tiesiai � s�skait� aplank� 
kompiuteryje. 
B�tina informacija 21



2 žingsnis: Nustatykite 
nuorod� � aplank� tinkle
S�sajos tarp „all-in-one“ ir tinklo aplanko vadinamos 
„Direct Digital Filing Speed-dials“ („Direct Digital Filing“ 
spartieji rinkimai). Šiuos sparčiuosius rinkimus kuriate ir 
valdote „all-in-one“ integruotu tinklo serveriu (EWS). 

PASTABA: Daugiau informacijos apie EWS naudojim� 
žr. „Integruotasis tinklo serveris” puslapyje 32 
elektronin�se naudojimo instrukcijose, pateikiamose 
darbo pradžios kompaktiniame diske.

1. Atidarykite savo kompiuteryje palaikom� interneto 
naršykl� (pvz., „Microsoft Internet Explorer“, 
„Netscape“, „Opera“, „Mozilla Firefox“ ar „Safari“). 

2. 	veskite „all-in-one“ priskirt� IP adres�. 
(Plačiau apie tai žr. B�tina informacija.)

Pavyzdžiui, jei IP adresas yra 123.123.123.123, 
interneto naršykl�je �veskite tok� adres�: 
http://123.123.123.123

Tinklo naršykl�s lange atsiranda EWS puslapis.

3. Spustel�kite skirtuk� Settings (nuostatos).

4. Skiltyje Address Book (adres� knygut�) spustel�kite 
Direct Digital Filing Speed-dial (tiesioginio 
skaitmeninio tvarkymo spartusis rinkimas).

5. „Direct Digital Filing Speed-dial“ (tiesioginio 
skaitmeninio tvarkymo sparčiajame rinkime) 
sukonfig�ruokite nustatymus naujam sparčiajam 
rinkimui per EWS, �skaitant:

• Patogus pavadinimas: Prid�kite aplankui patog� 
pavadinim�. Sukonfig�ravus „Direct Digital 
Filing“, šis pavadinimas rodomas „all-in-one“ 
valdymo pulte paspaudus mygtuk� „Digital 
Filing“ (tiesioginis tvarkymas).

• Tinklo kelias: Tinklo kelias iki aplanko. Tinklo 
adresai paprastai rašomi formatu: 
\\manokompiuteris\bendrasaplankas. Be to, 
galite �vesti IP adres�, priskirt� „all-in-one“, 
tokiu formatu: \\123.123.123.123. 

• Vartotojo vardas ir slaptažodis: Vartotojo vardas 
ir slaptažodis, kuriuos naudojate prisijungimui 
prie kompiuterio. Vartotojo vardas paprastai 
rašomas vienu iš ši� format�: Bob, 
BOBSPC\Bob, BOBDOMAIN\Bob

• Asmeninio identifikavimo numeris (PIN): 
Siekdami užkirsti keli� pašaliniams asmenims 
naudotis sparčiuoju rinkimu, galite papildomai 
�vesti asmens identifikavimo numer� (PIN). 
Nustačius PIN kod�, �renginio valdymo skydelis 
jo klausia kaskart, kai naudojamas spartusis 
rinkimas. Jei norite išjungti PIN kod�, palikite PIN 
laukel� tušči�. 

• Skenavimo nustatymai: Nustatykite skenavimo 
nustatymus sparčiajam rinkimui, pvz., dokumento 
tipas ir dvipusio skenavimo parinktys, kurie bus 
naudojami kas kart� pasirinkus š� spart�j� 
rinkim�. 

6. Spustel�kite „Add“ (prid�ti).

	rašas �traukiamas � „Direct Digital Filing“ 
(tiesioginis skaitmeninis tvarkymas) sparčiojo 
rinkimo adres� knyg�.

3 žingsnis: Išbandykite ir 
naudokite „Direct Digital 
Filing“
1. Pad�kite dokument� ant skaitytuvo stiklo ar � ADT.

2. Spauskite Digital Filing (skaitmeninis tvarkymas).

3. Paspauskite „Direct Digital Filing“ sparčiojo rinkimo 
mygtuk�, atitinkant� norim� spart�j� rinkim�.

Jei b�site paraginti, �veskite PIN kod�, kurio reikia 
sparčiajam rinkimui atlikti.

4. Spauskite Start Scan (nuskaityti).

PASTABA: Prisijungimas gali užtrukti. Priklausomai nuo 
tinklo užimtumo ir ryšio spartos.

PASTABA: Atlikite trikči� paiešk� funkcijai 
„Active directory“ (aktyvioji direktorija).
Nustatykite ypatyb� „Direct Digital Filing“ (tiesioginis skaitmeninis tvarkymas) nuskaitymui atlikti (pasirinktin�)22
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5 Nustatykite �rengin� belaidžiam ryšiui 
(pasirinktinai)

PASTABA: Belaidis ryšys galimas tik kai kuriuose 
�renginio modeliuose.

Šiame skyriuje pateikiami nurodymai, kaip nustatyti 
�rengin� veikti belaidžiu ryšiu naudojant:

• valdymo skydel�: Belaid� ryš� nustatykite per ekrane 
rodomus meniu.

• programin� �rang� darbo pradžios kompaktiniame 
diske: Tinklo kabeliu trumpam prisijunkite prie tinklo 
ir nustatykite belaid� ryš� naudodami programin� 
�rang�, pateikiam� darbo pradžios kompaktiniame 
diske.

Informacijos apie kitus b�dus belaidžiam ryšiui 
�renginyje nustatyti ieškokite elektronin�se naudojimo 
instrukcijose, pateikiamose darbo pradžios 
kompaktiniame diske.

B�tina informacija
Prieš diegiant �renginio programin� �rang� gali reik�ti 
išsiaiškinti tinklo nuostatas. Gaukite ši� informacij� iš 
savo sistemos administratoriaus arba atlikite tokias 
užduotis:

• Iš konfig�racijos paslaug� programos gaukite tinklo 
belaid�s prieigos kortelei (WAP) arba kompiuterio 
tinklo kortelei skirt� tinklo pavadinim� (SSID) ir ryšio 
veiksen� (infrastrukt�ros ar specialusis tinklas).

• Išsiaiškinkite, koks kodavimo b�das naudojamas 
j�s� tinkle, pavyzdžiui, „Wired Equivalent Privacy“ 
(tolygus laidiniam privatumas) (WEP) arba „Wi-Fi“® 
saugoma prieiga (WPA).

• Išsiaiškinkite bevielio �renginio apsaugos slaptažod� 
arba kodavimo rakt�.

802.11 belaidžio tinklo 
nuostat� supratimas

Tinklo pavadinimas (SSID)
Pagal numatyt�j� nuostat� �renginys ieško belaidžio 
tinklo pavadinimo arba „Service Set Identifier“ 
(paslaug� rinkinio identifikatorius) (SSID) pavadinimu 
„hpsetup“. J�s� tinklas gali tur�ti kitok� SSID.

Ryšio veiksena
Yra dvi ryšio veiksenos parinktys:

Tiesiogin�: Specialiajame tinkle �renginys nustatytas 
specialiojo ryšio veiksena ir su kitais belaidžiais 
�renginiais susisiekia nenaudodamas belaid�s prieigos 

Visi �renginiai tiesioginiame tinkle turi b�ti:

• suderinami su 802.11

• tiesiogin�s ryšio veiksenos

• to pat tinklo pavadinimo (SSID)

• tame pačiame potinklyje ir tame pačiame kanale

• toki� pat 802.11 apsaugos nuostat�

Infrastrukt�ros (rekomenduojama): Infrastrukt�ros tinkle 
nustatyta �renginio infrastrukt�ros ryšio veiksena ir jis 
susisiekia su kitais tinklo �renginiais per WAP, 
nepaisydamas, ar �renginiai laidiniai, ar belaidžiai. 
Mažuose tinkluose WAP �renginiai paprastai veikia 
kaip kelvedžiai arba sietuvai.

kortel�s (WAP): 
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Saugos nuostatos
	renginiui tinkam� nuostat� ieškokite tinklo 
konfig�racijos puslapyje, esančiame 
elektronini� naudojimo instrukcij�, pateikt� darbo 
pradžios kompaktiniame diske, skyriuje „Konfig�racijos 
puslapio supratimas“.

Daugiau informacijos apie belaidžio ryšio saug� 
ieškokite www.weca.net/opensection/pdf/
whitepaper_wifi_security4-29-03.pdf.

Tinklo autentiškumo patvirtinimas: �renginio gamintojo 
numatytoji nuostata yra „Open“ (atviras) – tai 
nereikalauja apsaugos prieigos teisi� arba kodavimo 
priemoni�. Kitos galimos vert�s yra „OpenThenShared“ 
(atviras ir bendro naudojimosi), „Shared“ (bendro 
naudojimosi) ir WPA-PSK („Wi-Fi“® „Protected Access 
Pre-Shared Key“ (apsaugotos prieigos išankstinio 
bendro naudojimosi raktas)). 

• WPA padidina eteriu perduodam� duomen� 
apsaugos lyg� bei dabartini� ir b�sim� „Wi-Fi“ tinkl� 
prieigos kontrol�. Ši priemon� taiso visus žinomus 
WEP, pradinio 802.11 standarto apsaugos 
mechanizmo tr�kumus.

• WPA2 yra antroji WPA apsaugos karta; ji �mon�ms 
ir individualiems „Wi-Fi“ vartotojams aukštu lygiu 
garantuoja, kad tik prieigos teis� turintys vartotojai 
gal�s prieiti prie j� belaidži� tinkl�.

Duomen� kodavimas:

• „Wired Equivalent Privacy“ (tolygus laidiniam 
privatumas) (WEP) garantuoja apsaug� 
koduodamas radijo bangomis iš vieno bevielio 
�renginio � kit� siunčiamus duomenis. WEP tinkle 
�renginiai koduoja duomenis WEP raktais. Jei j�s� 
tinklas naudoja WEP, j�s turite žinoti naudojam� 
WEP rakt�(-us).

• WPA koduoti taiko „Temporal Key Integrity Protocol“ 
(laikinas rakto vientisumo protokolas) (TKIP) ir 
naudoja 802.1X prieigos teisi� nustatymo su vienu iš 
standartini� ši� dieni� „Extensible Authentication 
Protocol“ (išpl�stinis prieigos teisi� nustatymo 
protokolas) (EAP) tip�. 

• WPA2 teikia nauj� kodavimo schem� – 
„Advanced Encryption Standard“ (pažangus 
kodavimo standartas) (AES). AES apibr�žiamas 
grandininio šifr� bloko veiksena (CCM); kad 
užtikrint� saugum� tarp klient� darbo stoči�, 
veikianči� tiesiogine veiksena, jis palaiko 
„Independent Basic Service Set“ (nepriklausomas 
pagrindini� paslaug� rinkinys) (IBSS).

PASTABOS 
• Ži�r�kite, kad �renginys neb�t� prijungtas prie tinklo 

naudojant tinklo kabel�.

• Siunčiantis �renginys turi tur�ti integruotas 802.11 
funkcijas arba �d�t� 802.11 beviel� kortel�.

• HP rekomenduoja, kad �renginys ir �rengin� 
naudojantys kompiuteriai b�t� tame 
pačiame potinklyje.

Nustatykite �rengin� 

naudodami valdymo skydel�
PASTABA: Norint taikyti š� metod�, reikia, kad veikt� ir 
b�t� nustatomas belaidis tinklas. 

1. Valdymo skydelyje paspauskite mygtuk� Setup 
(s�ranka).

2. Rodykli� mygtuku išskirkite Network (tinklas) ir tada 
spustel�kite OK (gerai).

3. Spauskite rodykl�s mygtuk�, kad pereitum�te prie 
Wireless Setup Wizard (belaidžio ryšio s�rankos 
vediklis) ir tada spustel�kite OK (gerai).

4. Baikite diegti vadovaudamiesi ekrane pateikiamomis 
instrukcijomis.

Jei iškilo problem�, žr. „Bevielio tinklo problem� 
šalinimas (tik kai kuriems modeliams)” puslapyje 28.

belaidžiam ryšiui 
Nustatykite �rengin� belaidžiam ryšiui (pasirinktinai)24

http://www.weca.net/opensection/pdf/whitepaper_wifi_security4-29-03.pdf
http://www.weca.net/opensection/pdf/whitepaper_wifi_security4-29-03.pdf


Lie
tu

vi
šk

ai
Nustatykite �rengin� 
belaidšiam ry iui 
naudodami programin� 
�rang�

Sistemoje „Windows“
1. Nuimkite apsaugin� dangtel� nuo �renginio tinklo 

jungties.

2. Tinklo kabeliu (�sigyjamas atskirai) trumpam 
prijunkite �rengin� prie tinklo šakotuvo, komutatoriaus 
ar kelvedžio laisvo prievado.

3. Užverkite visas j�s� kompiuterin�je sistemoje 
veikiančias programas.

4. 	 kompaktini� disk� �tais� �d�kite „Starter CD“ 
(pradžios kompaktinis diskas). Iš darbo pradžios 
kompaktinio disko turite bent kart� paleisti �diegimo 
program� ir sukurti belaid� ryš�.

Jei kompaktinio disko meniu neatsiveria 
automatiškai, du kartus spustel�kite s�rankos 
piktogram� darbo pradžios kompaktiniame diske.

5. Kompaktinio disko meniu spustel�kite Install (�diegti) 
ir vykdykite ekrane pateikiamas instrukcijas.

6. Ekrane Connection Type (ryšio tipas) pasirinkite 
Wireless (bevielis) ir spustel�kite Next (kitas).

7. Vykdykite ekrane pateikiamas instrukcijas, 
kad atliktum�te �diegim�, ir, kai b�site paraginti, 
atjunkite kabel�.

Jei iškilo problem�, žr. „Bevielio tinklo problem� 
šalinimas (tik kai kuriems modeliams)” puslapyje 28.

Sistemoje „Mac“
1. Atverkite pagalbin� s�rankos program� „AirPort“ 

ir vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus, 
kaip prisijungti prie esamo belaidžio ryšio tinklo 
(„hpsetup“).

2. Dukart spustel�kite s�rankos piktogram� darbo 
pradžios kompaktiniame diske, tada vykdykite 
ekrane pateikiamus nurodymus.

3. Kai b�site paraginti, spustel�kite Printer Setup Utility 
(spausdintuvo s�rankos paslaug� programa), 
kad �trauktum�te �rengin�.

Jei iškilo problem�, žr. „Bevielio tinklo problem� 
šalinimas (tik kai kuriems modeliams)” puslapyje 28.

š
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6 Trikči� diagnostika ir šalinimas

Šiame skyriuje pateikiami pasi�lymai, kaip nustatyti ir 
pašalinti dažniausiai pasitaikančias triktis, susijusias su 
technin�s ir programin�s �rangos �diegimu.

Naujausios informacijos ieškokite darbo pradžios 
kompaktiniame diske pateiktoje rinkmenoje „readme“ 
ir pranešime apie išleist� gamin� arba apsilankykite 
gaminio r�mimo svetin�je www.hp.com/support.

Diegimo problem� 
sprendimas
Šiame skyriuje pateikiami pasi�lymai, kaip nustatyti ir 
pašalinti dažniausiai pasitaikančias triktis, susijusias su 
technin�s ir programin�s �rangos �diegimu.

Technin�s �rangos �rengimo 
patarimai

Patikrinkite �renginio
• Patikrinkite, ar nuo �renginio išor�s nuimta ir iš jo 

vidaus išimta visa pakuot�s juostel� ir medžiagos.

• 	sitikinkite, kad popierius gerai �d�tas � d�kl� 
ir ne�strig�s �renginyje.

• Ži�r�kite, kad nebliks�t� jokios lemput�s; turi šviesti 
tik lemput� „Power“ (maitinimas). Jei bliksi lemput� 
„Attention“ (�sp�jamoji), paži�r�kite, ar valdymo 
skydelyje n�ra joki� pranešim�. Pirm� kart� �jungtas 
�renginys �šyla maždaug per 45 sekundes. 

• Užtikrinkite, kad b�t� užfiksuotas vietoje galin�s 
prieigos skydelis arba dvipusio spausdinimo 
priedas.

• Patikrinkite, ar �renginys gali išspausdinti savitikros 
diagnostin� lap�. Plačiau apie tai žr. sk. „Savitikros 
diagnostinis puslapis” puslapyje 32.

Patikrinkite, ar gerai sujungta technin� �ranga
• Patikrinkite, ar visi naudojami kabeliai ir laidai geros 

b�kl�s.

• Patikrinkite, ar maitinimo laidas gerai prijungtas ir 
prie �renginio, ir prie veikiančio elektros lizdo.

• Patikrinkite, ar telefono kabelis prijungtas prie 1-LINE 
(1 linijos) prievado.

Patikrinkite spausdinimo galvutes ir rašalo 
kasetes
• Patikrinkite, ar nuo spausdinimo galvuči� nu�m�te 

oranžinius dangtelius.

• Patikrinkite, ar visos spausdinimo galvut�s ir rašalo 
kaset�s gerai �d�tos � joms skirtus spalvomis 
pažym�tus lizdus. Stipriai paspauskite kiekvien� j� 
žemyn, kad b�t� užtikrintas geras kontaktas. 
�renginys negal�s veikti, jeigu jos nebus �d�tos.

• Užtikrinkite, kad spausdinimo galvut�s fiksatorius ir 
visi dangčiai b�t� tinkamai užverti.

• Jeigu ekrane rodomas pranešimas apie spausdinimo 
galvut�s klaid�, nuvalykite spausdinimo galvuči� 
kontaktus. Daugiau informacijos ieškokite 
elektronin�se naudojimo instrukcijose, pateikiamose 
darbo pradžios kompaktiniame diske.

Patarimai d�l programin�s �rangos 
diegimo

Patikrinkite kompiuterio sistem�
• Patikrinkite, ar kompiuteryje �rengta tinkama 

operacin� sistema. Daugiau informacijos ieškokite 
elektronin�se naudojimo instrukcijose, pateikiamose 
darbo pradžios kompaktiniame diske.

• Patikrinkite, ar kompiuteris atitinka naujausius 
minimaliuosius sistemos reikalavimus. Daugiau 
informacijos ieškokite elektronin�se naudojimo 
instrukcijose, pateikiamose darbo pradžios 
kompaktiniame diske.

Patikrinkite diegimo priemones
• Naudokite t� „Starter CD“ (darbo pradžios 

kompaktinis diskas), kuriame yra j�s� operacinei 
sistemai tinkama �diegimo programin� �ranga.

• Prieš diegdami programin� �rang� b�tinai 
uždarykite visas programas.

• Jeigu kompiuteris neatpaž�sta j�s� �vesto CD-ROM 
�taiso kelio, paži�r�kite, ar nurod�te teising� �tais� 
žyminči� raid�.

• Jeigu kompiuteris neatpaž�sta � kompaktini� disk� 
�tais� �d�to „Starter CD“ (darbo pradžios 
kompaktinis diskas), patikrinkite, ar diskas 
nesugadintas. 	renginio tvarkykl� galite atsisi�sti iš 
www.hp.com/support.
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• „Windows“ �rengini� tvarkytuv�je patikrinkite, 
ar neišjungtos USB tvarkykl�s.

• Jeigu j�s� kompiuteryje �diegta sistema „Windows“ 
ir jam nepavyksta aptikti �renginio, paleiskite 
šalinimo paslaug� program� (util\ccc\uninstall.bat 
iš „Starter CD“ (darbo pradžios kompaktinis diskas), 
kad visiškai pašalintum�te �renginio tvarkykl�. Iš 
naujo paleiskite kompiuter� ir iš naujo �diekite 
�renginio tvarkykl�.

Tinklo problem� šalinimas 
(tik kai kuriems modeliams)
PASTABA: Patais� kur� nors iš min�t� dalyk� dar kart� 
paleiskite �diegimo program�.

Bendr�j� tinklo trikči� diagnostika 
ir šalinimas
• Jeigu negalite �diegti �renginio programin�s �rangos, 

patikrinkite, ar:

• Prie kompiuterio ir �renginio gerai prijungti visi 
kabeliai.

• Veikia tinklas ir �jungtas tinklo šakotuvas.

• Kompiuteryje su „Windows“ užvertos arba 
išjungtos visos programos, �skaitant antivirusines 
programas, apsaugos nuo šnipin�jimo 
programas ir užkardas.

• Paži�r�kite, ar �renginys �diegtas tame pačiam 
potinklyje, kaip ir kompiuteriai, kurie naudosis 
�renginys.

• Jeigu �diegimo programai nepavyksta rasti 
�renginys, išspausdinkite tinklo konfig�racijos 
puslap� (žr. „Tinklo konfig�racijos puslapio 
spausdinimas” puslapyje 32) ir �diegimo 
programoje rankiniu b�du �veskite IP adres�.

• Jeigu naudojate kompiuter� su „Windows“, 
patikrinkite, ar �renginio tvarkykl�je sukurti tinklo 
prievadai atitinka �renginio IP adres�:
1) Išspausdinkite �renginio tinklo konfig�racijos 
puslap�.
2) „Windows“ darbalaukyje spustel�kite Start 
(prad�ti), pasirinkite Settings (nuostatos) ir 
spustel�kite Printers (spausdintuvai) arba Printers 
and Faxes (spausdintuvai ir faksai).

Arba

Spustel�kite Start (prad�ti), spustel�kite Control 
Panel (valdymo skydelis) ir tada dusyk 
spustel�kite Printers (spausdintuvai).
3) Dešiniuoju pel�s klavišu spustel�kite �renginio 
piktogram�, spustel�kite Properties (savyb�s), 
o tada – skirtuk� Ports (prievadai).

Arba

Dešiniuoju pel�s klavišu spustel�kite �renginio 
piktogram�, spustel�kite Run as administrator 
(vykdyti administratoriaus teis�mis), spustel�kite 
Properties Continue (t�sti) ir spustel�kite Ports 
(prievadai). 
4) Pasirinkite TCP/IP prievad�, skirt� �renginiui, 
ir spustel�kite Configure Port (konfig�ruoti 
prievad�). 
5) Paži�r�kite, ar dialogo lange nurodytas IP 
adresas atitinka tinklo konfig�racijos puslapyje 
nurodyt� IP adres�. Jeigu  IP adresai skiriasi, 
pakeiskite dialogo lange nurodyt� IP adres�, 
kad jis atitikt� tinklo konfig�racijos puslapyje 
nurodyt� adres�.
6) Du kartus spustel�kite OK (gerai), kad 
�rašytum�te nuostatas, ir užverkite dialogo 
langus.

Prisijungimo prie laidinio tinklo 
problemos
• Jeigu neužsižiebia tinklo jungties ryšio lemput�, 

paži�r�kite, ar tenkinamos visos pirmiau pamin�tos 
bendr�j� tinklo trikči� diagnostikos ir šalinimo 
s�lygos.

• Nors ir nerekomenduojama �renginiui priskirti 
statinio IP adreso, tai padarius galima išspr�sti kai 
kurias diegimo problemas (pvz., problemas su 
asmenine užkarda). Daugiau informacijos ieškokite 
elektronin�se naudojimo instrukcijose, 
pateikiamose darbo pradžios kompaktiniame diske.
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Bevielio tinklo problem� 
šalinimas (tik kai kuriems 
modeliams)
Jeigu �renginio nepavyksta prisijungti prie tinklo atlikus 
belaidžio ryšio s�rank� ir �diegus programin� �rang�, 
atlikite kuri� nors vien� ar kelias iš toliau aptart� 
užduoči�.

Patikrinkite belaidžio 
ryšio nuostatas
• Patikrinkite, ar nustatytas tinkamas kompiuterio 

belaidžio ryšio kortel�s belaidžio ryšio profilis. 
Belaidžio ryšio profilis – tai unikalus konkretaus 
tinklo nuostat� rinkinys. Viena belaidžio ryšio kortel� 
gali tur�ti kelet� belaidžio ryšio profili� (pavyzdžiui, 
vien�, skirt� nam� tinklui, kit� – biuro tinklui). 
Atidarykite kompiuteryje �rengtai tinklo plokštei 
skirt� konfig�racijos paslaug� program� ir 
patikrinkite, ar pasirinktas �renginio tinklui tinkamas 
profilis.

• Patikrinkite, ar �renginio tinklo nuostatos atitinka j�s� 
tinklo nuostatas. Tinklo nuostat� ieškokite tokiais 
b�dais:

• Infrastrukt�ros tinklo ryšys: Atverkite belaid�s 
prieigos kortel�s (WAP) konfig�racijos paslaug� 
program�.

• Specialiojo tinklo ryšys: Atverkite kompiuteryje 
�rengtai tinklo plokštei skirt� konfig�racijos 
paslaug� program�.

• Tinklo nuostatas palyginkite su �renginio tinklo 
konfig�racijos puslapyje nurodytomis nuostatomis 
(žr. „Tinklo konfig�racijos puslapio spausdinimas” 
puslapyje 32) ir pasižym�kite visus skirtumus. 
Galimos tokios problemos:

• WAP filtruoja technin�s �rangos adresus 
(MAC adresus). Žr. „Papildykite 
belaid�s prieigos kortel� (WAP) technin�s 
�rangos adresais” puslapyje 28.

• Gali b�ti netinkamos kurios nors iš ši� �renginys 
nuostat�: ryšio veiksena, tinklo pavadinimas 
(SSID), kanalas (tik specialiojo tinklo), tapatumo 
patvirtinimo tipas, kodavimas. Žr. „802.11 
belaidžio tinklo nuostat� supratimas” 
puslapyje 23.

• Išspausdinkite dokument�. Jeigu dokumento vis 
tiek nepavyksta išspausdinti, atstatykite �renginio 
tinklo nuostatas (žr. „Atstatykite tinklo 
konfig�racijos nuostatas” puslapyje 29) ir iš 
naujo �diekite �renginio programin� �rang�.

Jeigu belaidžio tinklo nuostatos tinkamos, gali b�ti, 
kad kompiuteris susietas su kitu belaidžiu tinklu. 
Pasir�pinkite, kad kompiuteris b�t� susietas su tuo pačiu 
tinklu, kaip ir �renginys.

Tai galima padaryti patikrinus atitinkamo kompiuterio 
belaidžio ryšio nuostatas. Be to, reikia patikrinti, ar 
kompiuteriui suteikta prieiga prie belaidžio tinklo.

Jeigu netinkamos belaidžio tinklo nuostatos, 
vykdykite šiuos veiksmus �renginio nuostatoms pataisyti:

1. Tinklo kabeliu prijunkite �rengin� prie tinklo arba prie 
kompiuterio.

2. Atverkite �renginio integruot�j� tinklo server�.

3. Spustel�kite skirtuk� Networking (darbas tinkle), 
tada kairiajame langelyje spustel�kite Wireless 
(802.11) (belaidis (802.11)).

4. Naudokite belaidžio ryšio s�rankos vedikl�, esant� 
belaidžio ryšio s�rankos skirtuke, kad pakeistum�te 
�renginio nuostatas ir jos atitikt� tinklo nuostatas.

5. Užverkite �renginio EWS ir atjunkite nuo �renginio 
tinklo kabel�.

6. Visiškai pašalinkite �rengin� ir iš naujo �diekite 
programin� �rang�.

Papildykite belaid�s prieigos 
kortel� (WAP) technin�s �rangos 
adresais
MAC filtras yra apsaugos priemon�, nustatanti, kad 
belaid�s prieigos kortel� (WAP) b�t� konfig�ruota su 
MAC adres� s�rašu (taip pat žinomu kaip „technin�s 
�rangos adresai“) �rengini�, kuriems suteikta prieiga prie 
tinklo per WAP. Jei WAP n�ra bandančio prisijungti prie 
tinklo �renginio technin�s �rangos adreso, WAP 
neleidžia �renginiui prisijungti prie tinklo. Jei WAP 
filtruoja MAC adresus, �renginio MAC adresas turi b�ti 
�trauktas � WAP priimam� MAC adres� s�raš�.

1. Išspausdinkite tinklo konfig�racijos puslap�. Žr. 
„Tinklo konfig�racijos puslapio spausdinimas” 
puslapyje 32.

2. Atverkite WAP konfig�racijos paslaug� program� ir � 
priimam� MAC adres� s�raš� �traukite �renginio 
technin�s �rangos adres�.
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Atstatykite tinklo konfig�racijos 
nuostatas
Jeigu �renginio vis tiek nepavyksta prisijungti prie tinklo, 
atstatykite �renginio tinklo nuostatas.

1. Paspauskite Setup (Nustatymas). Rodykli� mygtuku 
išskirkite Network (tinklas) ir tada spustel�kite OK 
(gerai).

2. Rodykl�s mygtuku keliaukite prie Restore Network 
Defaults (atstatyti numatyt�sias tinklo nuostatas) ir 
tada spauskite OK (gerai).

3. Išspausdinkite tinklo konfig�racijos puslap� ir 
patikrinkite, ar tinklo nuostatos atstatytos. Žr. „Tinklo 
konfig�racijos puslapio spausdinimas” puslapyje 32.

Pagal numatyt�sias nuostatas tinklo pavadinimas 
(SSID) yra „hpsetup“, ryšio veiksena „ad hoc“ 
(specialusis tinklas).

„Direct Digital Filing“ 
(tiesioginis skaitmeninis 
tvarkymas) problem� 
sprendimas (pasirinktinis)

Nepavyksta nuskaityti tinklo 
aplanko

PASTABA: „Direct Digital Filing“ ypatyb� 
nesuderinama su „Windows Active Directory“.

	renginys netinkamai nustatytas darbui tinkle
Patikrinkite, ar �renginys tinkamai nustatytas ir ar 
prijungtas prie tinklo. Atlikite �renginio PING komand� ir 
patikrinkite, ar jis reaguoja.

Netinkamai nustatytas tinklo aplankas
• Patikrinkite, ar serveryje sukurtas aplankas. 

Papildomos informacijos rasite savo operacin�s 
sistemos dokumentacijoje.

• Aplanko pavadinime turi b�ti tik raid�s nuo A iki Z 
(didžiosios arba mažosios) ir skaitmenys nuo 1 iki 9.

• Galima vartoti ir kai kuriuos skyrybos ženklus. 
Tačiau aplanko pavadinime negalima vartoti 
kirčiuot� ar speciali�j� simboli�.

• Patikrinkite, ar aplankas yra nustatytas bendrai 
naudotis ir ar vartotojai gali iš jo skaityti ir � j� rašyti. 
Papildomos informacijos rasite savo operacin�s 
sistemos dokumentacijoje.

• Užtikrinkite, kad aplanko pavadinimas � integruot�j� 
tinklo server� (EWS) b�t� �vedamas tinkamu formatu 
ir kad b�t� �vestas teisingas vartotojo vardas ir 
slaptažodis. Plačiau apie tai žr. EWS informacijoje.

Diskas pilnas
Patikrinkite, ar serveryje, kuriame sukurtas aplankas, 
pakanka vietos.

	renginys negali sukurti unikalaus rinkmenos 
pavadinimo su priskirtu priešd�liu ar priesaga
Su tuo pačiu priešd�liu ar priesaga �renginys gali sukurti 
iki 9 999 rinkmen�. Jei � vien� katalog� nuskait�te per 
daug rinkmen�, pakeiskite priešd�l�.

Netinkamai nustatytas rinkmenos priešd�lis
Aplanko pavadinime ir rinkmenos priešd�lyje turi b�ti tik 
raid�s nuo A iki Z (didžiosios arba mažosios) ir 
skaitmenys nuo 1 iki 9. Galima vartoti ir kai kuriuos 
skyrybos ženklus. Tačiau aplanko pavadinime negalima 
vartoti kirčiuot� ar speciali�j� simboli�. Jei rinkmenos 
priešd�liuose bus vartojami neleistini simboliai, 
sukuriant rinkmen� jie nebus rodomi tinkamai.

Nepavyko išspr�sti serverio pavadinimo 
klausimo
Rinkmenos siuntimas � tinklo aplank� gali nepavykti, 
jei s�rankos metu pateiktas serverio pavadinimas negali 
b�ti priskirtas konkretiems IP adresams. Nustatydami 
ypatyb� „Direct Digital Filing“ (tiesioginis skaitmeninis 
tvarkymas), b�tinai atlikite šiuos veiksmus:

• Pam�ginkite vartoti visiškai tinkamus DNS 
pavadinimus.

• Užtikrinkite, kad �renginyje DNS serveris b�t� 
tinkamai nustatytas.

PASTABA: Jei pastaruoju metu keit�te DNS nuostatas, 
išjunkite ir tada �junkite „All-in-one“.
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Fakso problem� sprendimas (pasirinktinis)
Jei paleidote fakso patikr� ir ji nepavyko, patikros ataskaitoje ieškokite galim� sprendim�. Išsamesn�s informacijos 
ieškokite elektronin�se naudojimo instrukcijose, pateikiamose darbo pradžios kompaktiniame diske.

Kyla problem� �renginiu 
siunčiant ir priimant 
faksogramas

Patikrinkite, ar su �renginiu naudojate original� telefono kabel�.

Galb�t naudojamas kitas �renginys, prijungtas prie tos pačios linijos, kaip ir aptariamas 
prietaisas. Užtikrinkite, kad neb�t� naudojami dubliuoti telefonai (telefonai, prijungti prie tos 
pačios telefono linijos, bet neprijungti prie �renginio) ar kita �ranga; paži�r�kite, ar nepakeltas 
telefono ragelis. Pavyzdžiui, su �renginiu si�sti faksogramos negal�site, jei pakeltas dubliuoto 
telefono ragelis arba jei kompiuterio modem�, jungiam� prie telefono linijos, naudojate el. 
laiškui si�sti ar prisijungti prie interneto.

Jei naudojate telefono linijos dalikl�, jis gali b�ti faksogram� siuntimo problem� priežastis. 
Pabandykite �rengin� jungti tiesiai � sienin� telefono lizd�.

Patikrinkite, ar vienas telefono kabelio galas �jungtas � sienin� telefono lizd�, o kitas – � �renginio 
užpakalin�je dalyje esant� prievad�, pažym�t� 1-LINE (1 linija).

Bandykite veikiant� telefon� jungti tiesiai � sienin� telefono lizd� ir patikrinkite, ar yra numerio 
rinkimo signalas – jeigu jo negirdite, kreipkit�s � telefono ryšio paslaug� bendrov� ir paprašykite, 
kad patikrint� telefono linij�.

Patikrinkite, ar �rengin� prijung�te prie analogin�s telefono linijos, nes kitaip negal�site si�sti ar 
gauti faksogram�. Nor�dami patikrinti, ar telefono linija yra skaitmenin�, prijunkite �prastin� 
analogin� telefon� prie linijos ir paklausykite, ar yra signalas. Jei �prasto rinkimo signalo 
negirdite, linija gali b�ti nustatyta skaitmeniniams telefonams. 	rengin� prijunkite prie analogin�s 
telefono linijos ir pabandykite si�sti arba priimti faksogramas.

Kalbantis telefonu gali gird�tis triukšmas. Prastos garso kokyb�s (triukšmingos) telefono linijos 
gali sukelti problem� siunčiant faksogramas. Telefono linijos garso kokyb� patikrinkite prie 
sieninio telefono lizdo prijung� telefon� ir klausydami, ar n�ra atmosferini� ar kitoki� trukdži�. 
Jei girdite triukšm�, išjunkite Error Correction Mode (Klaid� taisymo režim�) (ECM) ir dar kart� 
pabandykite si�sti faksogramas.

Jei naudojate skaitmenin� abonentin� linij� (DSL), patikrinkite, ar prijungtas DSL filtras. Be filtro 
negal�site s�kmingai si�sti ir priimti faksogram�.

Jei naudojat�s vietin�s telefono stotel�s (PBX) arba integruot� paslaug� skaitmeninio tinklo 
(ISDN) keitikliu ir (arba) terminalo adapteriu, patikrinkite, ar �renginys prijungtas prie reikiamo 
prievado, o terminalo adapterio komutatoriaus tipas atitinka j�s� šalies/regiono nuostatas.
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�renginys negali si�sti 
faksogram�, tačiau gali jas 
priimti

Jei nenaudojate skiriamojo skamb�jimo paslaugos, patikrinkite, ar �renginio ypatyb� „Distinctive 
Ring“ (skiriamasis skamb�jimas) nustatyta kaip All Rings (visi skambučiai).

Jeigu automatinio atsiliepimo nuostata nustatyta kaip Off (išjungti) arba tuo pačiu numeriu, 
kur� naudojate faksogramoms si�sti ir priimti, jus teikiama ir balso pašto paslauga, faksogramas 
gal�site priimti tik rankiniu b�du.

Jei prie �renginio naudojamos telefono linijos prijungtas kompiuterio modemas, užtikrinkite, kad 
kompiuterio modemo programin� �ranga neb�t� nustatyta faksogramas priimti automatiškai.

Jei prie �renginio naudojamos telefono linijos prijungtas atsakiklis:
• Patikrinkite, ar atsakiklis gerai veikia.
• Pasir�pinkite, kad j�s� s�ranka atrodyt� taip pat, kaip ir antras pavyzdys iš Lentel� 3-1, 

13 puslapyje.
• �sitikinkite, kad �renginys nustatytas automatiškai priimti faksogramas.
• Patikrinkite, ar nustatyme „Rings to Answer“ (po kiek skambuči� atsiliepti) yra nustatytas 

didesnis skambuči� skaičius nei atsakiklyje.
• Atjunkite atsakikl� ir pabandykite priimti faksogram�.
• �rašykite maždaug 10 sekundži� ilgio pranešim�. �rašin�dami pranešim� kalb�kite l�tai ir 

negarsiai. Balso pranešimo pabaigoje palikite bent 5 sekundes tylos.

Patikra gali nepavykti, jei t� pači� telefono linij� naudoja ir kiti �renginiai. Galite atjungti visus 
kitus �renginius ir bandyti iš naujo. Jeigu „Dial Tone Detection Test“ (rinkimo signalo radimo 
patikra) pavyksta, problemas kelia kuris nors arba keli iš kit� �rengini�. Pabandykite juos v�l 
prijungti po vien�, kiekvien� kart� atlikdami patikr�, kol nustatysite, kuris �renginys kelia 
problem�.

�renginys negali si�sti 
faksogram�, tačiau gali jas 
priimti

Galb�t �renginys numer� renka per greitai arba per anksti. Pavyzdžiui, jeigu jums reikia 
prisijungti prie išorin�s linijos renkant „9,“ bandykite tokiu b�du �terpti tarpus: 9-XXX-XXXX 
(kai XXX-XXXX yra fakso, � kur� siunčiate faksogram�, numeris). Tarpui �terpti spauskite Redial/
Pause (rinkti pakartotinai/pauz�) arba kelis kartus spauskite mygtuk� Space (tarpas) (#), 
kol ekrane pasirodys br�kšnelis (-).

Ekrane nuolat rodoma, kad 
nukeltas telefono ragelis

Naudojate netinkam� telefono kabel�. Skaitykite apie pirmas dvi problemas skyriuje 
„Kyla problem� �renginiu siunčiant ir priimant faksogramas” puslapyje 30.

�renginys negali išsi�sti 
faksogramos rankiniu b�du

Šis galimas sprendimas taikomas tik toms šalims/regionams, kuriose kartu su �renginiu 
pateikiamas dviej� kontakt� telefono kabelis: Argentina, Australija, Brazilija, Kanada, Čil�, 
Kinija, Kolumbija, Graikija, Indija, Indonezija, Airija, Japonija, Kor�ja, Lotyn� Amerika, 
Malaizija, Meksika, Filipinai, Lenkija, Portugalija, Rusija, Saudo Arabija, Singap�ras, Ispanija, 
Taivanas, Tailandas, JAV, Venesuela ir Vietnamas.

Pasir�pinkite, kad j�s� s�ranka atrodyt� taip pat, kaip ir pirmasis pavyzdys iš 
Lentel� 3-1, 13 puslapyje.

Jei faksogram� siunčiate rankiniu b�du iš telefono, prijungto tiesiai prie �renginio, 
si�sdami faksogram� turite naudotis telefono klaviat�ra.

Atsakiklis �rašin�ja fakso 
signalus

Skaitykite apie ketvirt� problem� skyriuje „�renginys negali si�sti faksogram�, tačiau gali jas 
priimti” puslapyje 31.

Telefono kabelis, kur� gavau su 
�renginiu, nepakankamai ilgas

Jei kartu su �renginiu gautas telefono kabelis per trumpas, kabeliui pailginti galite naudoti 
šakotuv�. Šakotuv� galite �sigyti elektronikos preki� parduotuv�je, prekiaujančioje telefon� 
priedais. Be to, reik�s dar vieno telefono kabelio, kuris gali b�ti �prastas telefono kabelis, 
koki� jau galb�t turite namie ar biure.
1. Kartu su �renginiu gauto telefono kabelio vien� gal� junkite � šakotuv�, kit� – � užpakalin�je 

�renginio dalyje esant� prievad�, pažym�t� 1-LINE (1 linija).
2. Kit� telefono kabel� junkite � laisv� šakotuvo prievad� ir � sienin� telefono lizd�.
Fakso problem� sprendimas (pasirinktinis) 31



Trikči� diagnostikos bei 
sprendimo ir konfig�racijos 
priemon�s
	renginio triktims nustatyti ir šalinti bei �renginiui 
konfig�ruoti skirtos toliau nurodytos priemon�s. Daugiau 
informacijos ieškokite elektronin�se naudojimo 
instrukcijose, pateikiamose darbo pradžios 
kompaktiniame diske.

Savitikros diagnostinis puslapis
Savitikros diagnostiniame puslapyje galite perži�r�ti 
esamas �renginio nuostatas, kad b�t� lengviau nustatyti 
ir šalinti �renginio triktis ir patikrinti, ar gerai �rengti 
pasirinktiniai priedai, pvz., vartytuvas. Savitikros 
diagnostiniame puslapyje taip pat pateikiamas 
paskutini� �vyki� žurnalas. Jei turite paskambinti HP, 
prieš skambindami išspausdinkite savitikros diagnostin� 
puslap�.

Kaip spausdinti savitikros diagnostinis puslap�
1. Valdymo skydelyje paspauskite mygtuk� Setup 

(s�ranka).

2. Pasirinkite Print Report (spausdinti ataskait�), tada 
Self-Test Report (savitikros ataskaita) ir spauskite OK 
(gerai).

Tinklo konfig�racijos lapas
Jei �renginys prijungtas prie tinklo, patikrinkite šiuos 
komponentus: tinklo konfig�racijos puslapyje 
pateikiamos �renginio tinklo nuostatos. Tinklo 
konfig�racijos puslapis gali b�ti naudingas nustatant ir 
sprendžiant tinklo ryšio problemas.

Tinklo konfig�racijos puslapio spausdinimas
1. Valdymo skydelyje paspauskite mygtuk� Setup 

(s�ranka).

2. Jei �renginio ekranas dviej� eiluči�, pasirinkite 
Network Setup (tinklo s�ranka), tada Print Network 
Settings (spausdinti tinklo nuostatas) ir paspauskite 
OK (gerai).

Jei �renginio ekranas spalvotas, pasirinkite Network 
(tinklas), tada View Network Settings (perži�r�ti 
tinklo nuostatas), Print Network Configuration Page 
(spausdinti tinklo konfig�racijos puslap�) ir tada 
paspauskite OK (gerai).

Integruotasis tinklo serveris
Tinklo serveris pateikia aplink�, kurioje tinklo programos 
gali veikti tai pat kaip operacin�je sistemoje, pvz., 
„Microsoft® Windows®“ pateikia aplink�, kurioje 
programos gali veikti j�s� kompiuteryje. Interneto 
naršykl�, pvz., „Microsoft Internet Explorer“, 
„Netscape“, „Opera“, „Mozilla Firefox“ ar „Safari“ 
rodo išvest� iš tinklo serverio.

Integruotas tinklo serveris (EWS) yra �renginyje 
(pvz., spausdintuve) arba integruotoje programin�je 
�rangoje, o ne programin�je �rangoje, �keliamoje � tinklo 
server�. Integruoto tinklo serverio privalumas yra tas, kad 
jis pateikia s�saj� su gaminiu kiekvienam, kuris turi prie 
tinklo prijungt� kompiuter� ir standartin� interneto 
naršykl�. Nereikia diegti ir konfig�ruoti jokios specialios 
programin�s �rangos. 

Naudodami HP integruot� tinklo server� galite perži�r�ti 
informacij� apie gaminio b�sen�, keisti nustatymus ir 
valdyti gamin� iš kompiuterio.

Kaip atverti integruot�j� tinklo server�
Savo kompiuterio interneto naršykl�je �veskite �renginiui 
priskirt� IP adres�. Pavyzdžiui, jei IP adresas yra 
123.123.123.123, interneto naršykl�je �veskite tok� 
adres�:

http://123.123.123.123

	renginio IP adresas nurodytas tinklo konfig�racijos 
puslapyje. 

Atv�r� integruot�j� tinklo server� galite j� �traukti � 
adresyn�, kad v�liau gal�tum�te � j� greitai gr�žti.
Trikči� diagnostika ir šalinimas32
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„Hewlett-Packard“ ribota garantija

A. Ribotos garantijos galiojimo apimtis
  1. Bendrovė Hewlett-Packard (HP) galutiniam vartotojui garantuoja, kad aukščiau minėtas HP produktas yra pagamintas 

kvalifikuotų darbininkų ir be medžiagų defektų, ir užtikrina jo veikimą visu aukščiau nurodytu laikotarpiu nuo produkto 
įsigijimo dienos.

  2. Programinės įrangos produktams HP ribota garantija taikoma tik tuo atveju, jeigu neįmanoma vykdyti programavimo 
instrukcijų. HP negarantuoja, kad visi jos produktai veiks netrikdomai ir be klaidų.

  3. HP ribota garantija apima tik tuos defektus, kurie yra tinkamo produkto naudojimo rezultatas. Ji netaikoma:
   a. Jeigu produktas buvo netinkamai prižiūrimas arba buvo modifikuotas;
   b. Programinei įrangai; laikmenoms, dalims bei priedams, kurių netiekia arba nepalaiko HP; arba
   c. Operacijoms, kurios netelpa į specifikacijomis apibrėžtus produkto veikimo rėmus;
   d. Jei produktas neleistinai modifikuojamas arba netinkamai naudojamas.
  4. HP spausdintuvų produktams naudojamos ne HP pagamintos arba pakartotinai užpildytos kasetės neturi įtakos nei 

vartotojo garantijai, nei jokiai su vartotoju sudarytai HP paramos sutarčiai. Tačiau jeigu spausdintuvo veikimas 
sutrinka arba jis sugenda dėl naudojamos ne HP pagamintos, pakartotinai užpildytos kasetės arba rašalo kasetės, 
kurios galiojimo terminas pasibaigęs, bendrovė HP pareikalaus įprasto mokesčio už tokiai trikčiai ar gedimui pašalinti 
sunaudotas medžiagas ir sugaištą laiką.

  5. Jeigu garantijos galiojimo metu HP bus informuota apie kokį nors produkto, kurį HP garantija apima, defektą, 
bendrovė HP savo nuožiūra pataisys arba pakeis vartotojo produktą su defektais kitu.

  6. Jeigu HP negali pataisyti ar pakeisti defektų turinčios dalies, kurią apima HP garantija, kaip tai joje numatyta, 
bendrovė HP netrukus po to, kai jai bus pranešta apie defektą, grąžins pirkėjui už produktą sumokėtus pinigus.

  7. HP neprivalės pataisyti, pakeisti arba atlyginti nuostolių tol, kol vartotojas negrąžins defektų turinčio produkto 
bendrovei HP.

  8. Visi pakaitiniai produktai gali būti nauji arba beveik nauji, tačiau savo funkcionalumu visada prilygs arba net pralenks 
pakeičiamą produktą.

  9. HP produktuose gali būti perdirbtų dalių, komponentų arba medžiagų, kurios savo veikimu prilygsta naujoms.
  10. HP ribotos garantijos pareiškimas galioja bet kurioje šalyje bei vietovėje, kurioje HP platina šį produktą. Atskiras 

papildomas paslaugų sutartis, pvz., atvykimo pas vartotoją, gali būti įmanoma sudaryti bet kurioje HP įgaliotoje 
paslaugų teikimo įmonėje bet kurioje šalyje, kurioje šis HP produktas yra platinamas bendrovės HP arba jos įgaliotųjų 
importuotojų.

B. Garantijos apribojimai
   TIEK, KIEK LEIDŽIA VIETOS ĮSTATYMAI NEI HP, NEI TREČIOS ŠALIES TIEKĖJAI NETEIKIA JOKIŲ KITŲ 

GARANTIJŲ AR SĄLYGŲ, NEI AIŠKIAI IŠREIKŠTŲ, NEI NUMANOMŲ - KOMERCINĖS NAUDOS, TINKAMOS 
KOKYBĖS BEI TIKIMO KONKREČIAM TIKSLUI GARANTIJŲ.

C. Atsakomybės apribojimai
  1. Šiame Garantijos pareiškime nurodytos priemonės yra išskirtinės ir išimtinės vartotojui skirtos priemonės iki ribų, 

galimų pagal vietinius įstatymus.
  2. NEI HP, NEI TREČIOS ŠALIES TIEKĖJAI NEATSAKO NEI UŽ SUTARTIMI, NEI CIVILINĖS TEISĖS IEŠKINIU, 
   NEI KOKIU NORS KITU TEISINIU BŪDU PAREMTUS IEŠKINIUS AR PRETENZIJAS DĖL TIESIOGINIŲ, 

NETIESIOGINIŲ, TYČINIŲ, NETYČINIŲ AR PASEKMINIŲ NUOSTOLIŲ, NESVARBU, AR APIE JUOS BUVO 
INFORMUOTA, AR NE, IŠSKYRUS ĮSIPAREIGOJIMUS, SPECIALIAI NURODYTUS ŠIAME GARANTIJOS 
PAREIŠKIME, IKI RIBŲ, GALIMŲ PAGAL ATSKIROS VALSTYBĖS ĮSTATYMUS.

D. Vietiniai įstatymai
  1. Šis Garantijos pareiškimas suteikia vartotojui tam tikras juridines teises. Vartotojas taip pat gali turėti kitų teisių, kurios 

gali skirtis priklausomai nuo valstijos (JAV), provincijos (Kanadoje) bei nuo šalies (likusioje pasaulio dalyje).
  2. Jeigu šis Garantijos pareiškimas yra nesuderintas su vietiniais įstatymais, jis privalės būti su jais suderintas. Tokiomis 

aplinkybėmis kai kurie pareiškimai ir apribojimai, nurodyti šiame Garantijos pareiškime, vartotojui gali negalioti. Pvz., 
kai kuriose JAV valstijose bei jos valdomose teritorijose už jos ribų (įskaitant Kanados provincijas), gali būti:

   a. Užkirstas kelias šio Garantijos pareiškimo apribojimų ir teiginių galiojimui dėl įstatymuose nurodytų vartotojo teisių 
(pvz., Jungtinėje Karalystėje);

   b. Kitaip suvaržytos gamintojo teisės nurodyti tokius pareiškimus arba apribojimus; arba
   c. Vartotojui užtikrinamos papildomos garantinės teisės, patikslintas išreikštų garantijų, kurių gamintojas negali 

atsisakyti, galiojimo laikas arba galimi taikyti išreikštų garantijų galiojimo laiko apribojimai.
  3. ŠIO GARANTIJOS PAREIŠKIMO SALYGOS, IŠSKYRUS IKI PAGAL ĮSTATYMUS GALIMOS RIBOS, YRA 

TAIKOMOS PAPILDOMAI PRIE ĮSTATYMAIS NURODYTŲ TEISIŲ, TAIKOMŲ HP PRODUKTŲ PARDAVIMUI 
TOKIEMS PIRKĖJAMS, IR JŲ NEATŠAUKIA, NEPAKEIČIA BEI NĖRA IŠIMTINĖS.

Informacija apie HP garantiją
Gerbiamas Kliente,
Pridedami HP bendrovių, teikiančių HP garantiją (gamintojo garantiją) Jūsų šalyje, pavadinimai ir adresai. 
Pagal taikytinus nacionalinius teisės aktus, reglamentuojančius vartojimo prekių pardavimą, Jūs taip pat turite 
įstatymų galios teises. Gamintojo garantija Jūsų įstatymų galią turinčių teisių jokiu būdu neapriboja ir joms poveikio 
neturi.
Lietuva: UAB "Hewlett-Packard", Šeimyniškių g. 21B - 308, LT-2051 Vilnius

HP produktas Ribotos garantijos galiojimo trukmė

Programinės įrangos laikmenos 90 dienų

Spausdintuvas 1 metai

Spausdinimo arba rašalo kasetės Tol, kol pasibaigia HP rašalas arba iki galiojimo pabaigos datos, 
išspausdintos ant kasetės, atsižvelgiant į tai, kas įvyksta pirma. 
Ši garantija netaikoma HP produktams, kurie buvo pakartotinai 
užpildyti, perdirbti, atnaujinti, netinkamai naudojami arba 
sugadinti.

Priedai 1 metai, jeigu nenurodyta kitaip
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1 Ier�ces uzst�d�šana

Šaj� noda�� apkopota inform�cija par ier�ces 
uzst�d�šanas gaitu. 

Pirms s�kat darbu

Vietas sagatavošana
P�rbaudiet, vai vieta, kur� atrad�sies ier�ce, 
atbilst š�d�m pras�b�m.

• Šaj� viet� virsmai j�b�t cietai un gludai.

• J�atst�j pietiekami daudz vietas, lai var�tu piek��t 
ier�ces aizmugurei un atv�rt plakanvirsmas skenera 
v�ku.

• Nenovietojiet ier�ci tieš� saules gaism� vai 	imik�liju 
tuvum�. Vid� nedr�kst rasties negaid�tas 
temperat�ras vai mitruma izmai�as.

Ier�ces uzst�d�šana
Šaj� noda�� sniegts kopsavilkums par darb�b�m, kas 
j�veic, uzst�dot ier�ci. Plaš�ku inform�ciju skatiet ier�ces 
komplekt�cij� iek�autaj� uzst�d�šanas plak�t�.

Piez�me. P�rbaudiet iepakojuma saturu un instal�jiet 
papildu piederumus.

Temperat�ra 15–35 ˚C (59–95 ˚F)

Relat�vais mitrums 10% l�dz 80%

1. No�emiet lenti un iepakojuma materi�lus.

Piez�me. Oblig�ti no�emiet kartona 
iepakojuma materi�lus no drukas galvi�u 
apgabala.

2. Uzst�diet vad�bas pane�a priekš�jo pl�ksni.
3. Uzst�diet dokumentu padeves tekni.
4. Uzst�diet tintes kasetnes.

Piez�me. Lai ier�ce darbotos, pareizi j�uzst�da 
visas četras tintes kasetnes. Kaset�u tinte 
druk�šanas proces� tiek izmantota daudziem 
daž�diem m�r	iem, tostarp inicializ�šanai, kas 
�auj sagatavot ier�ci un kasetnes druk�šanai, 
un drukas galvi�u apkopšanai, kas �auj uztur�t 
tintes sprauslas t�ras un t�d�j�di nodrošin�t 
vienm�r�gu tintes padevi. Turkl�t kasetn� p�c 
izlietošanas paliek tintes atlikums. Plaš�ku 
inform�ciju skatiet www.hp.com/go/inkusage.

5. Uzst�diet drukas galvi�as.

BR�DIN�JUMS. Pirms drukas galvi�u sviras 
aizv�ršanas stingri piespiediet drukas galvi�as 
uz leju, lai nodrošin�tu pietiekamu kontaktu.

6. Pievienojiet str�vas kabeli un adapteri un 
iesl�dziet ier�ci.

Piez�me. Displej� iestatiet valodu un 
valsti/re�ionu (ja nepieciešams), k� ar� datumu 
un laiku.
Ier�ces uzst�d�šana2



La
tv

is
ki
7. P�c uzaicin�juma ielieciet pap�ru un tad 
nospiediet pogu OK.
a. Paceliet izvades tekni.
b. Ievietojiet l�dz 250 pap�ra loksn�m pirmaj� 

tekn� ar apdruk�jamo pusi uz leju, 
novietojot t�s pie teknes lab�s malas. Pap�ra 
kaudz�tei j�b�t izl�dzin�tai gar teknes labo 
un iekš�jo malu, un t� nedr�kst sniegties p�ri 
mar	�tajai l�nijai tekn�.

Piez�me. Otraj� tekn� var ievietot tikai parastu 
pap�ru.

c. B�diet teknes vadotnes, piel�gojot t�s 
apdruk�jamo materi�lu form�tam.

d. Nolaidiet izvades tekni un izvelciet 
pagarin�jumu.

Lai pan�ktu vislab�ko iesp�jamo drukas 
kvalit�ti, ier�ce inicializ� un l�dzina drukas 
galvi�as. Tas aiz�em aptuveni 12 min�tes.

8. Instal�jiet programmat�ru un pievienojiet ier�ce.
Ier�ci var pievienot, izmantojot vienu no š� veida 
savienojumiem:
• USB
• Ethernet t�klu (tikai atseviš	os mode�os).
• Bezvadu (802.11) t�klu (tikai atseviš	os 

mode�os).
• Faksu (tikai atseviš	os mode�os).
Plaš�ku inform�ciju par ier�ces programmat�ru 
un savienojam�bu skatiet elektroniskaj� lietot�ja 
rokasgr�mat�, kas atrodama start�šanas 
kompaktdisk�.

a. Ievietojiet start�šanas kompaktdisku, 
noklikš	iniet uz Install (Instal�t) 
(sist�m� Windows) vai Install Software 
(Instal�t programmat�ru) (sist�m� Mac OS) 
un p�c tam izpildiet ekr�n� redzamos 
nor�d�jumus, lai pabeigtu instal�t 
programmat�ru.

Piez�me. Ja kompaktdiska izv�lne netiek 
palaista autom�tiski, start�šanas kompaktdisk� 
veiciet dubultklikš	i uz uzst�d�šanas ikonas.

b. P�c uzaicin�juma pievienojiet datoram USB 
kabeli.

USB

a. No�emiet aizsargv�ku no ier�ces t�kla porta.
b. Pievienojiet t�kla kabeli savienot�jam un 

br�vam t�kla centrmezgla, komutatora vai 
maršrut�t�ja portam. Ja savienot�ja 
indikators Link (Savienojums) neiesl�dzas, 
izm��iniet citu portu.

BR�DIN�JUMS. Nepievienojiet t�kla kabeli 
t�dam centrmezgla, komutatora vai 
maršrut�t�ja portam, kas apz�m�ts k� WAN, 
Uplink vai Internet. 

c. Ievietojiet start�šanas kompaktdisku, 
noklikš	iniet uz Install (Instal�t) 
(sist�m� Windows) vai Install Software 
(Instal�t programmat�ru) (sist�m� Mac OS) 
un p�c tam izpildiet ekr�n� redzamos 
nor�d�jumus, lai pabeigtu instal�t 
programmat�ru.
Ja instal�cijas programma par�da vair�k 
par vienu ier�ces instanci, izdruk�jiet t�kla 
konfigur�cijas lapu, lai izv�l�tos pareizo 
ier�ci.

Piez�me. Ja kompaktdiska izv�lne netiek 
palaista autom�tiski, start�šanas kompaktdisk� 
veiciet dubultklikš	i uz uzst�d�šanas ikonas.

d. Izdruk�jiet t�kla konfigur�cijas lapu. Šaj� 
lap� ir iek�auta uzst�d�šanai nepieciešama 
inform�cija. Vad�bas panel� nospiediet pogu 
Setup (Uzst�d�jumi) un p�c tam veiciet vienu 
no š�m darb�b�m:
• Ja ier�cei ir divrindu displejs, izv�lieties 

Network Setup (T�kla iestat�šana), izv�lieties 
Print Network Settings (Druk�t t�kla 
iestat�jumus) un p�c tam nospiediet OK.

• Ja ier�cei ir kr�sainais diplejs, izv�lieties 
Network (T�kls), View Network Settings 
(Skat�t t�kla iestat�jumus), Print Network 
Configuration Page (Druk�t t�kla 
konfigur�cijas lapu) un p�c tam nospiediet 
OK.

Inform�ciju par bezvadu sakariem un 
uzst�d�šanas nor�d�jumus skatiet noda�� 
“Ier�ces uzst�d�šana bezvadu sakariem (p�c 
izv�les)” 21. lpp. 

Ethernet t�kls

Bezvadu t�kls 802.11
Ier�ces uzst�d�šana 3



Uzst�d�šanas pabeigšana

P�rbaude, vai ier�ce ir uzst�d�ta 
pareizi
1. Izdruk�jiet dokumentu no lietojumprogrammas, 

ko bieži izmantojat.

2. Izv�lieties vair�ku lapu dokumentu un ievietojiet to 
dokumentu padeves tekn� ar apdruk�to pusi uz 
augšu t�, lai pirm� lapa atrastos kaudz�tes 
augšpus�.

3. Piel�gojiet platuma vadotnes dokumenta form�tam. 

4. Nospiediet START COPY Black (S�kt melnbaltu 
kop�šanu) vai START COPY Color (S�kt kr�su 
kop�šanu). Ier�ce  izveido dokumenta kopiju. 
Ja rodas probl�mas, skatiet noda�u “Instal�cijas 
probl�mu nov�ršana” 24. lpp.

5. Iz�emiet dokumentu no autom�tisk�s dokumentu 
padeves izvades teknes.

6. Atveriet plakanvirsmas skenera v�ku. 

7. Ievietojiet dokumenta pirmo lapu plakanvirsmas 
skener� ar apdruk�to pusi uz leju t�, lai dokumenta 
kreisais augš�jais st�ri atrastos skenera stikla 
apakš�j� labaj� st�r�. 

8. Aizveriet plakanvirsmas skeneri.

9. Nospiediet START COPY Black (S�kt melnbaltu 
kop�šanu) vai START COPY Color (S�kt kr�su 
kop�šanu). Ier�ce izveido dokumenta kopiju. 
Ja rodas probl�mas, skatiet noda�u “Instal�cijas 
probl�mu nov�ršana” 24. lpp.

P�rbaude, vai ier�ces 
programmat�ra ir pareizi instal�ta
Lai p�rbaud�tu, vai ier�ces programmat�ra ir pareizi 
instal�ta, palaidiet programmat�ru un veiciet 
pamatuzdevumus (piem., dokumenta druk�šanu vai 
sken�šanas rezult�tu nos�t�šana uz datoru). 

Lai atv�rtu HP Photosmart programmat�ru 
(sist�m� Windows)
1. Windows darbvirsm� divreiz noklikš	iniet uz HP 

Photosmart ikonas. 

2. Ja esat uzst�d�jis vair�kas HP ier�ces, izv�lieties šai 
ier�cei atbilstošo cilni.

Lai atv�rtu programmat�ru HP Photosmart 
Studio (sist�m� Mac OS)
1. Element� Dock noklikš	iniet uz HP Photosmart Studio 

ikonas.

2. Noklikš	iniet uz Device (Ier�ce) un p�c tam izv�lieties 
ier�ci.

Plaš�ku inform�ciju par ier�ces izmantošanu skatiet 
programmat�ras elektroniskaj� pal�dz�b�.

Ier�ces re�istr�šana
Ja v�l neesat to izdar�jis, dodieties uz 
www.register.hp.com un re�istr�jiet ier�ce.

Ja instal�j�t programmat�ru, izmantojot 
instal�ciju start�šanas kompaktdisk�, varat 
konfigur�t faksa iestat�jumus p�c tam, kad 
ier�ces programmat�ra ir instal�ta, izmantojot 
vedni Fax Setup Wizard (Faksa uzst�d�šanas 
vednis) (sist�m� Windows) vai programmu HP 
Device Manager (sist�m� Mac OS). Plaš�ku 
inform�ciju par faksa uzst�d�šanu skatiet noda�� 
“Faksa uzst�d�šana (p�c iz�vles)” 10. lpp.

9. Uzst�diet tiešo ciparu failu funkciju (neoblig�ti).
Uzst�d�šanas nor�d�jumus skatiet noda�� “Tiešo 
ciparu failu iestat�šana sken�šanai (p�c iz�vles)” 
18. lpp.

Fakss
Ier�ces uzst�d�šana4
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Kur atrodama plaš�ka 
inform�cija
Lai ieg�tu inform�ciju par ier�ci un probl�mu nov�ršanu, 
izmantojiet š�dus resursus:

• Elektronisk� lietot�ja rokasgr�mata un fails 
readme start�šanas kompaktdisk� vai vietne 
www.hp.com/support

• HP t�l�t�jais atbalsts un iegultais Web serveris 
(sk. elektronisko lietot�ja rokasgr�matu)

• Produkta atbalsta Web vieta www.hp.com/support
Kur atrodama plaš�ka inform�cija 5
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2 Ier�ces da�u identific�šana 

Skats uz priekšpusi

1 Autom�tisk� dokumentu padeve (ADF)

2 Skenera stikls

3 Vad�bas panelis

4 Displejs

5 Izvades tekne

6 Izvades teknes pagarin�jums

7 Garuma/platuma vadotnes

8 Pirm� tekne

9 Otr� tekne (pieejama dažiem mode�iem)

10 Priekš�jais univers�l�s seri�l�s kopnes (USB) ports

11 Atmi�as karšu sloti

12 Atmi�as ier�ces indikators

13 Dokumentu padeves tekne

14 Platuma vadotnes

Drukas izejmateri�lu zona

1 Tintes kaset�u nodal�juma durvis

2 Tintes kasetnes

3 Tintes kasetnes piek�uves durvis

4 Drukas galvi�as

5 Drukas galvi�u svira

Atmi�as karšu sloti

1 Compact Flash (tips I un II, tikai pusvad�t�ju atmi�a)

2 Secure Digital, MultimediaCard (MMC), 
Secure MMC

3 xD

4 Memory Stick, Magic Gate Memory Stick, 
Memory Stick Duo un Memory Stick Pro

5 Priekš�jais univers�l�s seri�l�s kopnes (USB) ports 
(ar PictBridge funkcionalit�ti)
Ier�ces da�u identific�šana6
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Skats uz aizmuguri

1 Str�vas kabe�a ieeja

2 Ethernet t�kla ports (tikai atseviš	os mode�os).

3 Aizmugur�jais USB ports

4 Faksa porti (1-LINE un 2-EXT)

5 Aizmugures piek�uves panelis (tikai dažos mode�os)

6 Autom�tisk�s abpus�j�s drukas piederums 
(tikai atseviš	os mode�os)

6
5

2

3

1

4

Skats uz aizmuguri 7



Vad�bas panelis 

Piez�me. Vad�bas pane�a izk�rtojums un 
funkcionalit�te ir atkar�ga no t�, k�du ier�ces modeli 
esat ieg�d�jies. Iesp�jams, ier�cei neb�s visu šaj� 
sada�� aprakst�to pogu un indikatoru. 

1. Speed Dial (�trais zvans) 
�tr� zvana pogas: piek��stiet pirmajiem pieciem �tr� 
zvana numuriem. Ieraksts var atbilst faksa numuram, 
faksa numuru grupai vai t�kla mapei.

�tr� zvana ierakstu saraksts: identific�jiet �tr� zvana 
ierakstus, kas atbilst piec�m �tr�s numuru sast�d�šanas 
pog�m. Varat fiks�t ierakstus uz iek�aut� l�niju pap�ra 
vai izdruk�t ievietojamus sarakstus.

2. SCAN (Sken�t) 
Scan Menu (Sken�šanas izv�lne): izv�lieties sken�šanas 
adres�tu. 

Digital Filing (Ciparu faili): atveriet �tro zvanu adrešu 
gr�matu, kas paredz�ti tiešo ciparu failiem, lai izv�l�tos 
sken�šanas adres�tu.

START SCAN (S�kt sken�šanu): s�ciet sken�šanas darbu 
un nos�tiet adres�tam, kas izv�l�ts ar pogu Scan Menu 
(Sken�šanas izv�lne).

3. FAX (Fakss) 
Menu (Izv�lne): atveriet faksa funkciju izv�lni. 

Junk Fax Blocker (Liekfaksu blo��t�js): atveriet izv�lni 
Junk Fax Blocker (Liekfaksu blo	�t�js), kur� blo	�to 
faksa numuru sarakstam var pievienot jaunus numurus 
vai dz�st jau esošus, k� ar� apskat�t atskaites. Š� funkcija 
ir pieejama tikai tad, ja izmantojat t�lru�u operatora 
pied�v�to zvan�t�ja ID noteikšanas pakalpojumu.

Resolution (Izš�irtsp�ja): piel�gojiet no ier�ces nos�t�mo 
faksu �trumu un kvalit�ti.

Redial/Pause (Atk�rtot izsaukumu/pauze): 
atk�rtojiet izsaukumus uz faksa numuriem, kuri izsaukti 
p�d�j� laik�. 

Auto Answer (Autom�tiskais atbild�t�js): iestatiet, 
ka faksa funkcijai j�atbild uz t�lru�a zvaniem 
autom�tiski p�c nor�d�ta zvana sign�lu skaita. 

START FAX Black (S�kt melnbaltu kop�šanu) vai START 
FAX Color (S�kt kr�su kop�šanu): palaidiet melnbaltu 
vai kr�su faksu.

4. Tastat�ra
Ievadiet faksa numurus, v�rt�bas vai tekstu.

Divrindu teksta displejs 
(pieejams dažiem mode�iem)

Kr�sainais displejs 
(pieejams dažiem mode�iem)
Ier�ces da�u identific�šana8
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5. Displejs

Piez�me. Dažiem ier�ces mode�iem ir divrindu displejs, 
citiem — kr�su displejs.

R�da statusa un k��du zi�ojumus, rež�ma un 
uzst�d�jumu izv�lnes un to iesp�jas, pal�dz�bas 
inform�ciju un tintes daudzumu kasetn�s.

Bulttausti�i: p�rvietojieties pa izv�l�u iesp�j�m vai 
fotoatt�liem kr�sainaj� displej� (ja pieejams). 

OK: izv�lieties izv�lni, iestat�jumu vai (ja ier�cei ir 
kr�sainais displejs) druk�šanai paredz�tu fotoatt�lu.

Back (Atpaka	): atgriezieties iepriekš�j� izv�ln�.

6. Citas pogas
Setup (Uzst�d�jumi): piek��stiet izv�l�u sist�mai, lai 
druk�tu atskaites, main�tu iestat�jumus un veiktu apkopi. 

2-sided (Abpus�ja druka): izv�lieties, lai veiktu 
druk�šanu uz ab�m pus�m (ja ir uzst�d�ts abpus�j�s 
drukas piederums).

Help (Pal�dz�ba): par�da papildinform�ciju par 
displej� par�d�tajiem zi�ojumiem vai izv�ln�m. 
Aparat�ras probl�mu gad�jum� r�da zi�ojumu, 
kas apraksta probl�mu. Jai ier�cenav pogas Help 
(Pal�dz�ba), izmantojiet pogu Setup (Uzst�d�jumi), 
lai piek��tu pal�dz�bai.

Cancel (Atcelt): p�rtrauciet uzdevuma izpildi, 
aizveriet izv�lni vai iestat�jumus.

7. COPY (Kop�t) 
Menu (Izv�lne): atveriet izv�lni, lai izmantotu kop�šanas 
funkciju. 

Reduce/Enlarge (Samazin�t/palielin�t): mainiet kopijas 
form�tu.

Number of Copies (Eksempl�ru skaits): izv�lieties 
eksempl�ru skaitu, izmantojot bulttausti�us vai ievadot 
skaitli tieši ar tastat�ru.

Collate (Saš�irot): izmantojiet, lai sak�rtotu kop�šanas 
rezult�tu tieši t�d� pat sec�b�, k�d� materi�li tika 
sken�ti no skenera stikla vai autom�tisk�s dokumentu 
padeves.

Quality (Kvalit�te): kontrol�jiet kop�šanas �trumu un 
kvalit�ti. Indikators Quality (Kvalit�te) iedegas blakus 
izv�l�tajam kop�šanas kvalit�tes iestat�jumam.

START COPY Black (S�kt melnbaltu kop�šanu) vai START 
COPY Color (S�kt kr�su kop�šanu): s�ciet melnbaltu vai 
kr�su kop�šanu.

8. PHOTO (Foto)
Menu (Izv�lne): atveriet izv�lni, lai izmantotu fotoatt�lu 
funkciju.

Proof Sheet (Att�lu r�d�t�ja lapa): druk�jiet att�lu 
r�d�t�ja lapu, ja atmi�as kartes slot� ir ievietota atmi�as 
karte. 

Rotate (Pagriezt): ja ier�cei ir kr�sains displejs, �auj 
pagriezt pašreiz par�d�to att�lu par 90˚. Nospiežot 
pogu v�lreiz, fotoatt�ls tiek v�lreiz pagriezts par 90˚.

Zoom -/+ (T�lin�t/tuvin�t):Ja ier�cei ir kr�sains displejs, 
palieliniet vai samaziniet att�lu.

PRINT PHOTOS (Druk�t fotoatt�lus): palaidiet fotoatt�lu 
drukas darbu.

9. Poga Power un indikatori
Poga Power (Str�vas padeve): iesl�dziet vai 

izsl�dziet ier�ci. Laik�, kad ier�ce ir izsl�gta, tai vienalga 
tiek pievad�ts nedaudz str�vas. Lai piln�b� p�rtrauktu 
elektroener�ijas pievadi ier�cei, izsl�dziet to un p�c tam 
atvienojiet str�vas kabeli.

Ja deg, tas nor�da, ka ier�ce ir iesl�gta. Indikators 
mirgo darba veikšanas laik�.

Statusa indikators Network (T�kls): nor�da ier�ces 
statusu t�kl�.

Statusa indikators Wireless (802.11) 
(Bezvadu (802.11)): nor�da ier�ces statusu bezvadu 
t�kl�.

Br�din�juma indikators: mirgojošs br�din�juma 
indikators nor�da, ka radusies k��da, kurai j�piev�rš 
uzman�ba.
Vad�bas panelis 9



3 Faksa uzst�d�šana (p�c iz�vles)

Šaj� noda�� sniegti nor�d�jumi par faksa uzst�d�šanu, 
izmantojot vair�kas atš	ir�gas konfigur�cijas. 

• Izmantojot atv�l�tu t�lru�a l�niju

• Izmantojot kop�ju t�lru�a l�niju

• Faksa p�rvald�ba un konfigur�šana

• Atbildes rež�ma konfigur�šana

• Atbildei nepieciešamo zvana sign�lu skaita 
konfigur�šana

• Atbildes zvana sign�la main�šana, lai izš	irtu 
balss/faksa zvanus

• Faksa galvenes iestat�šana

• Faksa iestat�jumu p�rbaude

Plaš�ku inform�ciju par faksa funkcij�m skatiet 
elektroniskaj� lietot�ja rokasgr�mat�, kas atrodama 
start�šanas kompaktdisk�.

Piez�me. Faksa funkcija dažos mode�os netiek 
atbalst�ta.

BR�DIN�JUMS. Ja t�lru�a sienas kontaktligzdas un 
ier�ces savienošanai neizmantojat komplekt�cij� 
iek�auto kabeli, iesp�jams, faksu nevar�s veiksm�gi 
izmantot.

Šis �pašais t�lru�a kabelis atš	iras no t�lru�u kabe�iem, 
k�di, iesp�jams, atrodas j�su dz�vokl� vai biroj�. Ja 
komplekt�cij� iek�autais kabelis ir par �su, skatiet 
elektronisko lietot�ja rokasgr�matu start�šanas 
kompaktdisk�.

Paral�l�s un seri�l�s t�lru�u 
sist�mas
Pirms s�kat ier�ces iestat�šanu faksu oper�cij�m, 
noskaidrojiet, k�da t�lru�u sist�ma tiek izmantota j�su 
valst�/re�ion�. 

Piez�me. Nor�d�jumi faksa iestat�šanai atš	iras 
atkar�b� no t�, vai lietojat seri�lo vai paral�lo t�lru�u 
sist�mu.

Ja j�su valsts/re�ions nav nor�d�ts n�kamaj�s sada��s, 
visticam�k, izmantojat seri�lo t�lru�u sist�mu. Ja neesat 
p�rliecin�ts par to, k�da veida t�lru�u sist�ma jums ir 
(seri�l� vai paral�l�), uzziniet to no savas t�lru�a 
sabiedr�bas.

Valstis/re�ioni ar paral�laj�m 
t�lru�u sist�m�m
Paral�l� t�lru�u sist�m� l�niju var pieš	irt vair�k�m 
t�lru�u ier�c�m vienlaikus, izmantojot “2-EXT” portu 
ier�ces aizmugur�.

Piez�me. Lai piesl�gtu ier�ci t�lru�a sienas 
kontaktligzdai — ja lietojat paral�lu t�lru�u 
sist�mu — HP iesaka izmantot divdz�slu t�lru�a kabeli, 
kas iek�auts ier�ces komplekt�cij�.

Argent�na Austr�lija Braz�lija
Kan�da Č�le 
�na
Kolumbija Grie	ija Indija
Indon�zija �rija Jap�na
Koreja Lat��amerika Malaizija
Meksika Filip�nas Polija
Portug�le Krievija Sa�da Ar�bija
Singap�ra Sp�nija Taiv�na
Taizeme ASV Venecu�la
Vjetnama
Faksa uzst�d�šana (p�c iz�vles)10
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Valstis/re�ioni ar seri�laj�m 
t�lru�u sist�m�m
Seri�l�s t�lru�u sist�m�s kop�gi izmantot� t�lru�u 
apr�kojuma (modemu, t�lru�u un autom�tisko 
atbild�t�ju) savienot�ju veids ne�auj veidot fizisku 
piesl�gumu ier�ces portam “2-EXT”. T�p�c visam 
apr�kojumam j�b�t piesl�gtam pie t�lru�a sienas 
kontaktligzdas.

Piez�me. Daž�s valst�s/re�ionos, kuros izmanto seri�l� 
tipa t�lru�u sist�mas, ier�ces komplekt�cij� iek�autajam 
t�lru�a vadam var b�t pievienots papildu sienas 
kontaktspraudnis. T�d�j�di sienas kontakt�, kuram 
pievienojat ier�ci, varat pievienot citas telekomunik�ciju 
ier�ces.

Inform�ciju par to, k� uzst�d�t ier�ci faksa oper�cij�m, 
izmantojot seri�l� tipa t�lru�u sist�mu, skatiet savai 
valstij/re�ionam atbilstošaj� faksa konfigur�šanas 
Web viet�.

Atv�l�t� t�lru�u l�nija
Izmantojiet šo sada�u, ja faksa oper�cij�m pl�nojat 
izmantot š�da veida t�lru�u l�niju:

• Atv�l�t� telefona l�nija (nav paredz�ta cit�m 
ier�c�m, piem�ram, telefonam, atbild�t�jam).

• Atv�l�t� t�lru�u l�nija bez ier�c�m, kas ar� izmanto 
l�niju, bet ar atš	ir�gu zvana sign�lu pakalpojuma 
abonementu.

• Priv�t� atzara centr�les (PBX) vai integr�tu 
pakalpojumu ciparu t�kla (ISDN) l�nija. Plaš�ku 
inform�ciju par PBX un ISDN l�nij�m skatiet 
elektroniskaj� lietot�ja rokasgr�mat�, kas atrodama 
start�šanas kompaktdisk�.

Piez�me. Faksus nevar sa�emt autom�tiski, ja balss 
pasta pakalpojumiem ir tas pats t�lru�a numurs, ko 
izmantojat faksa zvaniem. Faksi j�sa�em manu�li; tas 
noz�m�, ka jums j�b�t kl�t, lai personiski atbild�tu uz 
ien�koJa v�laties sa�emt faksus autom�tiski, sazinieties 
ar t�lru�a pakalpojumu sniedz�ju, lai pieteiktos uz 
atš	ir�gu zvanu sign�lu pakalpojumiem vai ieg�tu 
atseviš	u l�niju faksam.

Uzst�diet ier�ci, lai t� manu�li atbild�tu uz ien�košajiem 
zvaniem. Spiediet pogu Auto Answer (Autom�tiskais 
atbild�t�js), l�dz indikators izdziest.

1. Atvienojiet citas t�lru�u ier�ces no t�lru�u 
kontaktligzdas, kurai pievienota ier�ce. 

2. Ar ier�ces komplekt�cij� iek�auto t�lru�a kabeli 
savienojiet portu 1-LINE ier�ces aizmugur� un t�lru�a 
kontaktligzdu. 

Austrija www.hp.com/at/faxconfig

Be��ija (holandiešu 
valod�)

www.hp.be/nl/faxconfig

Be��ija (franču valod�) www.hp.be/fr/faxconfig

D�nija www.hp.dk/faxconfig

Somija www.hp.fi/faxconfig

Francija www.hp.com/fr/faxconfig

V�cija www.hp.com/de/faxconfig

�rija www.hp.com/ie/faxconfig

It�lija www.hp.com/it/faxconfig

Norv��ija www.hp.no/faxconfig

N�derlande www.hp.nl/faxconfig

Portug�le www.hp.pt/faxconfig

Sp�nija www.hp.es/faxconfig

Zviedrija www.hp.se/faxconfig

Šveice (franču valod�) www.hp.com/ch/fr/faxconfig

Šveice (v�cu valod�) www.hp.com/ch/de/faxconfig

Lielbrit�nija www.hp.com/uk/faxconfig

1-LINE
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3. Ja abon�jat atš	ir�gu zvana sign�lu pakalpojumu, 
mainiet iestat�juma Answer Ring Pattern 
(Atbildes zvana sign�la veids) v�rt�bu uz t�du zvana 
sign�la veidu, kuru faksa numuram pieš	�ris t�lru�u 
operators, piem�ram, dubultajiem vai tr�sk�ršajiem 
zvana sign�liem.

Inform�ciju par š� iestat�juma mai�u skatiet 
elektroniskaj� lietot�ja rokasgr�mat�, kas atrodama 
start�šanas kompaktdisk�.

Piez�me. Ier�ce r�pn�c� ir iestat�ta atbild�t uz visiem 
zvana sign�liem. Ja nenor�d�t pareizu zvana sign�lu 
veidu, kuru faksa numuram pieš	iris t�lru�u operators, 
iesp�jams, ier�ce atbild�s gan uz balss zvaniem, gan 
faksa zvaniem vai neatbild�s visp�r.

Kop�ja t�lru�a l�nija
Ja fakss izmantos t�lru�u l�niju kop� ar cit�m ier�c�m, 
piem�ram, t�lruni, autom�tisko atbild�t�ju, datoru/
datora modemu vai zvan�t�ja ID noteic�ju, vai ar� l�nijai 
ir piesl�gts balss pasta pakalpojums, izpildiet šos 
nor�d�jumus, lai noteiktu, k� fakss j�uzst�da.

1. Izpildiet sada�� “Atv�l�t� t�lru�u l�nija” 11. lpp. 
aprakst�t�s darb�bas.

2. Pievienojiet papildu ier�ces portam 2-EXT ier�ces 
aizmugur�.

3. Lai noteiktu p�r�jos faksa konfigur�šanas 
nosac�jumus, izmantojiet tabulas t�l�k.

Faksa uzst�d�šanas tabulu lietošana
Izmantojiet faksa uzst�d�šanas tabulas, lai atvieglotu ier�ces uzst�d�šanu darbam ar faksa funkcij�m. Lai izmantotu 
tabulas, veiciet š�das darb�bas:

� Nosakiet, k� cit�di izmantosit t�lru�a l�niju, ko lietos faksa apar�ts:

Kad esat izl�mis, k� izmantosit t�lru�a l�niju, izpildiet š�das darb�bas:

� Pirmaj� rind� nor�diet, k�das citas ier�ces kop� ar 
ier�ci all-in-one izmantos t�lru�a l�niju (t�lrunis, dators, 
autom�tiskais atbild�t�js).

� N�kamaj�s rind�s nor�diet, vai t�lru�a l�nijai ir 
�paši pakalpojumi (balss pasts vai atš	ir�gs zvana 
sign�ls), un, ja t�lru�a l�nija tiks izmantota kop� ar 
datoru, nor�diet modema veidu (iezvanes modems vai 
DSL modems).

� N�kamaj� rind� sniegts piem�rs, k� fakss 
j�uzst�da, ja ier�cei all-in-one ir j�pievieno daž�das 
citas ier�ces.

� P�d�j� tabulas rind� nor�d�ti numuri, kas atbilst 
tabulai Konfigur�šanas vadl�nijas 15. lpp. Izmantojiet 
tabulu Konfigur�šanas vadl�nijas, lai �autu pan�kt 
optim�lu ier�ces all-in-one darbu atbilstoši ier�ces 
all-in-one uzst�d�jumiem.

Piez�me. Sekojiet numuriem, kas nor�d�ti katras faksa 
uzst�d�jumu tabulas p�d�j� rind�. Izpildot darb�bas 
nepareiz� sec�b�, var izrais�t faksa uzst�d�jumu 
probl�mas.

2-EXT

• Balss un fakss (sk. 3-1 tabul�) • Balss, fakss un internets (iezvanes) (sk. 3-3 tabul�)
• Fakss un internets (sk. 3-2 tabul�) • Balss, fakss un internets (DSL) (sk. 3-4 tabul�)
Faksa uzst�d�šana (p�c iz�vles)12
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Tabul� 3-1 Balss un fakss

Tabul� 3-2 Fakss un internets

K�das citas ier�ces 
pievienosiet ier�cei?

T�lrunis • T�lrunis
• Autom�tiskais atbild�t�js

Vai l�nijai ir… Daž�du zvana sign�lu 
pakalpojums

Daž�du zvana sign�lu 
pakalpojums

Faksa uzst�d�jumiem j�b�t 
š�diem…

P�c tam veiciet 
konfigur�šanu nr. 3 1, 9, 2 1, 7 1, 9, 7

K�das citas ier�ces 
pievienosiet ier�cei?

• Computer (Dators)
• Modems

Š� ir… Iezvanes l�nija DSL

Faksa uzst�d�jumiem j�b�t 
š�diem…

P�c tam veiciet 
konfigur�šanu nr. 4, 5, 1, 2, 6 8, 1, 2, 6

Sadal�t�js

DSL filtrs
Kop�ja t�lru�a l�nija 13



Tabul� 3-3 Balss, fakss un internets (iezvanes)

Tabul� 3-4 Balss, fakss un internets (DSL)

K�das citas ier�ces 
pievienosiet ier�cei?

• T�lrunis
• Computer (Dators)
• Modems

• T�lrunis
• Computer (Dators)
• Modems
• Autom�tiskais atbild�t�js

Š� ir… Iezvanes l�nija Iezvanes l�nija

Vai l�nijai ir… Daž�du zvana sign�lu 
pakalpojums

Daž�du zvana sign�lu 
pakalpojums

Faksa uzst�d�jumiem 
j�b�t š�diem…

P�c tam veiciet 
konfigur�šanu nr. 4, 10, 5, 3 4, 10, 5, 3, 9 4, 10, 5, 1, 7 4, 10, 5, 1, 9, 7

Sadal�t�js Sadal�t�js

K�das citas ier�ces 
pievienosiet ier�cei?

• T�lrunis
• Computer (Dators)
• Modems

• T�lrunis
• Computer (Dators)
• Modems
• Autom�tiskais atbild�t�js

Š� ir… DSL DSL

Vai l�nijai ir… Daž�du zvana sign�lu 
pakalpojums

Daž�du zvana sign�lu 
pakalpojums

Faksa uzst�d�jumiem 
j�b�t š�diem…

P�c tam veiciet 
konfigur�šanu nr. 8, 3 8, 3, 9 8, 1, 7 8, 1, 9, 7

2

3

Sadal�t�js

DSL filtrs

2

3

Sadal�t�js

DSL filtrs
Faksa uzst�d�šana (p�c iz�vles)14
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Konfigur�šanas vadl�nijas
Konfigur�cijas nr. Konfigur�šanas nor�d�jumi

1 Uzst�diet ier�ci, lai t� autom�tiski atbild�tu uz ien�košajiem zvaniem. Spiediet pogu Auto Answer 
(Autom�tiskais atbild�t�js), l�dz indikators iedegas.

2 (P�c izv�les) Izmainiet iestat�juma Rings to Answer (Zvana sign�lu skaits l�dz atbildei) v�rt�bu uz vienu 
vai diviem zvana sign�liem.
Inform�ciju par š� iestat�juma mai�u skatiet elektroniskaj� lietot�ja rokasgr�mat�, kas atrodama 
start�šanas kompaktdisk�.

3 Izlemiet, k� ier�cei j�atbild uz zvaniem: autom�tiski vai manu�li.
• Ja iestat�t, ka ier�cei j�atbild uz zvaniem autom�tiski, t� atbild uz visiem ien�košajiem zvaniem un 

sa�em faksus. Šaj� gad�jum� ier�ce nevar atš	irt faksa un balss zvanus; ja sa�emtais zvans ir balss 
zvans, uz to j�atbild pirms ier�ces.
Lai atbild�tu uz faksa zvaniem autom�tiski, spiediet pogu Auto Answer (Autom�tiskais atbild�t�js), 
l�dz indikators iedegas.

• Ja iestat�t, ka ier�cei j�atbild uz faksiem manu�li, jums person�gi j�atbild uz ien�košajiem faksa 
zvaniem; pret�j� gad�jum� ier�ce nevar pie�emt faksus.
Lai atbild�tu uz faksa zvaniem manu�li, spiediet pogu Auto Answer (Autom�tiskais atbild�t�js), 
l�dz indikators izdziest.

4
(Iezvanes modems)

T� k� datora modems un ier�ce izmanto vienu t�lru�a l�niju, datora modemu un ier�ci nevar lietot 
vienlaic�gi. Piem�ram, ier�ci nevar izmantot faksu s�t�šanai, ja datora modems tiek lietots e-pasta 
zi�ojuma s�t�šanai vai interneta p�rl�košanai.

5
(Iezvanes modems)

Ja datora modema programmat�rai ir iestat�ts, ka faksi autom�tiski j�sa�em dator�, izsl�dziet šo 
iestat�jumu.
Br�din�jums. Ja datora modema programmat�r� netiek izsl�gts autom�tisk�s faksu sa�emšanas 
iestat�jums, ier�ce nevar sa�emt faksus.

6 Atskanot t�lru�a zvanam, ier�ce autom�tiski atbild p�c zvana sign�lu skaita, kas nor�d�ts iestat�jum� 
Rings to Answer (Zvana sign�lu skaits l�dz atbildei). P�c tam t� s�ks emit�t faksa sa�emšanas to�us 
nos�tošajai faksa iek�rtai un sa�ems faksa zi�ojumu.

7
(Autom�tiskais 

atbild�t�js)

Iestatiet autom�tisko atbild�t�ju, lai tas atbild p�c četriem vai maz�k zvana sign�liem.
Mainiet ier�ces iestat�jumu Rings to Answer (Zvana sign�lu skaits l�dz atbildei) uz sešiem zvana 
sign�liem.
Kad t�lrunis zvana, autom�tiskais atbild�t�js atbild p�c iestat�t� zvana sign�lu skaita un p�c tam 
atska�o j�su iepriekš ierakst�to sveicienu. Ier�ce šaj� laik� p�rrauga izsaukumu, mekl�jot faksa to�a 
sign�lus. Ja tiek uztverti ien�košie faksa sign�li, ier�ce s�k emit�t faksa sa�emšanas to�us un pie�emt 
faksu; ja faksa sign�li netiek uztverti, ier�ce p�rtrauc p�rraudz�t l�niju un autom�tiskais atbild�t�js var 
ierakst�t balss zi�ojumu.

8 Tikai DSL l�nij�m: jums n�ksies ieg�d�ties papildu DSL filtrus vis�m ier�c�m (t�lrunim, datoram), 
kas ar� izmanto DSL t�lru�a l�niju.

9
(Daž�du zvanu sign�lu 

pakalpojums)

Mainiet iestat�jumu Answer Ring Pattern (Atbildes zvana sign�la veids) uz zvana sign�la veidu, 
kuru faksa numuram pieš	�ris t�lru�a operators, piem�ram, dubulto vai tr�sk�ršo zvana sign�lu.
Inform�ciju par š� iestat�juma mai�u skatiet elektroniskaj� lietot�ja rokasgr�mat�, kas atrodama 
start�šanas kompaktdisk�.
Piez�me. Ier�ce r�pn�c� ir iestat�ta atbild�t uz visiem zvana sign�liem. Ja nenor�d�t pareizu zvana 
sign�lu veidu, kuru faksa numuram pieš	iris t�lru�u operators, iesp�jams, ier�ce atbild�s gan uz balss 
zvaniem, gan faksa zvaniem vai neatbild�s visp�r.
Kop�ja t�lru�a l�nija 15



10 Ir divi veidi, k� iestat�t ier�ci darbam ar datoru, pamatojoties uz t�lru�a portu skaitu dator�. 
B�s nepieciešami ar� papildu t�lru�a kabe�i (vismaz tr�s, ja datoram ir tikai viens t�lru�a ports, 
un vismaz divi, ja datoram ir divi t�lru�a porti). 
Pirms s�kat, p�rbaudiet, vai datoram ir viens vai divi t�lru�a porti:
Datoram ir viens t�lru�a ports
Ja datoram ir tikai viens t�lru�a ports, j�ieg�d�jas paral�lais sadal�t�js (ko reiz�m sauc ar� par 
uzmavu). Paral�lajam sadal�t�jam ir viens RJ-11 ports priekš� un divi RJ-11 porti aizmugur�. 
Neizmantojiet divl�niju t�lru�a sadal�t�ju, seri�lo t�lru�a sadal�t�ju vai paral�lo sadal�t�ju, kuram ir divi 
RJ-11 porti priekšpus� un kontaktspraudnis aizmugur�. Paral�lo sadal�t�ju var ieg�d�ties elektropreču 
veikal�, kur pied�v� t�lru�u piederumus.
1. Pievienojiet vienu ier�ces komplekt�cij� iek�aut� t�lru�a kabe�a galu sienas kontaktligzdai, bet otru 

galu — ier�ces portam 1–LINE.
2. Otru t�lru�a kabeli pievienojiet š�di: vienu galu pievienojiet ier�ces portam 2–EXT, bet otru 

galu — paral�lajam sadal�t�jam (taj� pus�, kur ir viens t�lru�a ports).
3. Trešo t�lru�a kabeli pievienojiet š�di: vienu galu pievienojiet paral�l� sadal�t�ja aizmugur� 

(taj� pus�, kur ir divi porti), bet otru galu — datoram.
4. Ceturto t�lru�a kabeli pievienojiet š�di: vienu galu pievienojiet p�d�jam atv�rtajam paral�l� 

sadal�t�ja portam, bet otru — t�lrunim vai autom�tiskajam atbild�t�jam. Ja pievienojat gan t�lruni, 
gan autom�tisko atbild�t�ju, ceturto t�lru�a kabeli pievienojiet autom�tiskajam atbild�t�jam un p�c 
tam izmantojiet piekto t�lru�a kabeli, lai savienotu autom�tisko atbild�t�ju un t�lruni.
Piez�me. Ja autom�tisko atbild�t�ju nepievieno š�d� veid�, faksa sign�li no s�toš�s ier�ces var tikt 
ierakst�ti autom�tiskaj� atbild�t�j�, un ier�ce, iesp�jams, faksus nesa�ems. 

Datoram ir divi t�lru�a porti
Ja datoram ir divi t�lru�a porti, veiciet š�das darb�bas, lai ier�ci savienotu ar datoru:
1. Pievienojiet vienu ier�ces komplekt�cij� iek�aut� t�lru�a kabe�a galu sienas kontaktligzdai, 

bet otru galu — ier�ces portam 1–LINE.
2. Otro t�lru�a kabeli pievienojiet š�di: vienu galu pievienojiet ier�ces portam 2-EXT, bet otru — datora 

portam IN.
3. Trešo t�lru�a kabeli pievienojiet š�di: vienu galu pievienojiet datora portam OUT, 

bet otru — t�lrunim vai autom�tiskajam atbild�t�jam. Ja pievienojat gan t�lruni, gan autom�tisko 
atbild�t�ju, trešo t�lru�a kabeli pievienojiet autom�tiskajam atbild�t�jam un p�c tam savienojiet 
autom�tisko atbild�t�ju un t�lruni.
Piez�me. Ja autom�tisko atbild�t�ju nepievieno š�d� veid�, faksa sign�li no s�toš�s ier�ces var tikt 
ierakst�ti autom�tiskaj� atbild�t�j�, un ier�ce, iesp�jams, faksus nesa�ems.
Faksa uzst�d�šana (p�c iz�vles)16
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Faksa iestat�jumu p�rvald�ba 
un konfigur�šana
Ja ier�ci tieši pievienojat datoram, instal�jiet ier�ces 
programmat�ru un p�c tam palaidiet vedni Fax Setup 
Wizard (Faksa uzst�d�šanas vednis) (sist�m� Windows) 
vai programmu HP Device Manager (sist�m� Mac OS). 
V�l�k šiem r�kiem var piek��t ar�, izmantojot programmu 
Solution Center (sist�m� Windows) vai HP Device 
Manager (sist�m� Mac OS). Izmantojiet šos r�kus, 
lai iestat�tu faksa galveni, valsti/re�ionu un datumu 
un laiku.

Papildus varat konfigur�t faksa iestat�jumus no iegult� 
Web servera (EWS). Inform�ciju par EWS skatiet 30. lpp.

Šos iestat�jumus var konfigur�t ar� no vad�bas pane�a. 
Inform�ciju par vad�bas paneli skatiet elektroniskaj� 
lietot�ja rokasgr�mat�, kas atrodama start�šanas 
kompaktdisk�.

�tro zvanu ierakstu 
iestat�šana
Faksa numurus vai š�du numuru grupas var saglab�t k� 
�tro zvanu ierakstus. 1.–5. �tr� zvana ieraksts tiek 
piesaist�ts piec�m atbilstoš�m �tr�s numuru izsaukšanas 
pog�m vad�bas panel�. Tas �auj šos numurus �tri 
sast�d�t, izmantojot vad�bas paneli.

Papildus vad�bas panelim �tr� zvana ierakstus var 
iestat�t ar�, izmantojot iegulto Web serveri un 
HP Photosmart programmat�ru. Inform�ciju skatiet 
elektroniskaj� lietot�ja rokasgr�mat�, kas atrodama 
start�šanas kompaktdisk�.

Lai iestat�tu �tro zvanu ierakstus
1. Vad�bas panel� nospiediet Setup (Uzst�d�jumi)

2. Izv�lieties Speed Dial Setup (�tro zvanu iestat�šana) 
un veiciet vienu no š�m darb�b�m:

• Lai pievienotu vai main�tu ierakstu: izv�lieties 
Individual Speed Dial (Atseviš�s �trais zvans) vai 
Group Speed Dial (Grupas �trais zvans) un 
spiediet bulttausti�us, lai p�rietu uz neizmantotu 
ieraksta numuru, vai ievadiet numuru ar tastat�ru. 
Ievadiet faksa numuru un p�c tam nospiediet OK. 
Iek�aujiet vajadz�g�s pauzes vai citus 
nepieciešamos numurus, piem�ram, rajona kodu, 
piek�uves kodu (lai var�tu izsaukt numuru �rpus 
PBX sist�mas (parasti 9 vai 0)) vai prefiksu 
(ja izsaucat numuru no liela att�luma). 
Izmantojot cipartastat�ru, ierakstiet v�rdu/
nosaukumu un p�c tam nospiediet OK.

• Lai izdz�stu vienu ierakstu vai visus ierakstus: 
izv�lieties Delete Speed Dial (Dz�st �tro zvanu) 
un spiediet bulttausti�us, lai iez�m�tu dz�šamo 
�tr� zvana ierakstu, un p�c tam nospiediet OK.

Faksa iestat�jumu p�rbaude
Varat p�rbaud�t faksa iestat�jumus, lai p�rbaud�tu 
ier�ces statusu un p�rliecin�tos, vai t� ir iestat�ta pareizi 
faksu nos�t�šanai un sa�emšanai. Veiciet šo p�rbaudi 
p�c tam, kad esat pabeidzis iestat�t ier�ci faksu 
nos�t�šanai un sa�emšanai. P�rbaudes laik� tiek veiktas 
š�das darb�bas: 

• p�rbauda faksa aparat�ru 

• p�rbauda, vai ier�cei ir pievienots pareiza veida 
t�lru�a vads 

• p�rbauda, vai t�lru�a vads ir pievienots pareizajai 
piesl�gvietai 

• p�rbauda izsaukšanas sign�lu 

• p�rbauda akt�vo t�lru�a l�niju 

• p�rbauda t�lru�a l�nijas savienojuma statusu 

Ier�ce izdruk� atskaiti, kur� iek�auti p�rbaudes rezult�ti. 
Ja p�rbaude beidzas nesekm�gi, izskatiet atskaiti, 
lai ieg�tu inform�ciju par to, k� nov�rst probl�mu, 
un palaidiet p�rbaudi no jauna. Plaš�ku inform�ciju par 
probl�mu nov�ršanu skatiet noda�� “Faksa probl�mu 
nov�ršana (izv�les)” 28. lpp.

Lai p�rbaud�tu faksa iestat�jumus 
1. Nor�diet ier�ces faksa iestat�jumus atbilstoši 

konkr�taj�m m�jas vai biroja iestat�jumu pras�b�m. 

2. Pirms palaižat p�rbaudi, p�rliecinieties, vai ir 
uzst�d�tas tintes kasetnes un drukas galvi�as, un 
p�rbaudiet, vai ievades tekn� ir ievietots pilnform�ta 
pap�rs.

3. Vad�bas panel� nospiediet Setup (Uzst�d�jumi). 

4. Izv�lieties Tools (R�ki) un p�c tam izv�lieties Run Fax 
Test (Palaist faksa p�rbaudi). 

Ier�ce par�da p�rbaudes statusu vad�bas pane�a 
displej� un izdruk� atskaiti.

5. Iepaz�stieties ar atskaiti. 

• Ja ar� p�c veiksm�gas p�rbaudes faksa darb�bas 
probl�mas aizvien nav nov�rstas, p�rbaudiet 
atskait� nor�d�tos faksa iestat�jumus, lai 
p�rliecin�tos, vai tie ir pareizi. Izlaisti vai 
nepareizi faksa iestat�jumi var izrais�t faksa 
darb�bas probl�mas. 

• Ja p�rbaude ir neveiksm�ga, iepaz�stieties ar 
atskaiti, lai ieg�tu plaš�ku inform�ciju par 
probl�mas nov�ršanu.
Faksa iestat�jumu p�rvald�ba un konfigur�šana 17



4 Tiešo ciparu failu iestat�šana 
sken�šanai (p�c iz�vles)

Tieš� ciparu faila funkcija dod iesp�ju sken�t 
dokumentus tieši uz vair�k�m t�kla koplietošanas 
map�m (l�dz 10). Lai lietotu tiešo ciparu faila funkciju, 
nav nepieciešama �paša sken�šanas programmat�ra. 
Turkl�t nav nepieciešams sken�t failus no sava datora un 
tad p�rs�t�t tos uz nor�d�to t�kla mapi. 

Piez�me. Tieš� ciparu failu funkcija ir pieejama HP 
Officejet L7600/L7700 all-in-one mode�os, kas ir tieši 
pievienoti t�klam vai nu ar bezvadu savienojumu, vai ar 
Ethernet kabeli.

Piez�me. Tiešo ciparu failu funkcija neatbalsta 
Windows Active Directory. 

Nepieciešam� inform�cija
Lai iestat�tu tiešo ciparu faila funkciju, nepieciešama 
š�da inform�cija:

• All-in-one ier�cei  pieš	irt� IP adrese. 

Kad uz all-in-one ier�ces kontrolpane�a pirmoreiz tiek 
nospiesta ciparu faila poga, IP adrese tiek uzr�d�ta 
nor�d�jumu beig�s, kas par�d�s ekr�n�. 

• Attiec�gas t�kla piek�uves ties�bas. 

J�b�t iesp�jai izveidot mapi un izmain�t piek�uves 
at�aujas šai mapei.

• Datora nosaukums, kur� mape atrodas.

Datora nosaukumu mekl�jiet savas oper�t�jsist�mas 
dokument�cij�.
Tiešo ciparu failu funkcija... 
darbojas!

Nesen k�ds neliels grafisk� dizaina uz��mums s�ka 
elektroniski k�rtot savas pavadz�mes, l�gumus un 
izmaksu atskaites, izmantojot tiešo ciparu failu funkciju. 
Tagad nav nepieciešams kartot�k� re�istr�t pavadz�mes 
un citus dokumentus. T� viet� biroja vad�t�ja izveido 
elektronisku dokumentu kopiju, kas autom�tiski tiek 
saglab�ta biroja t�kla dator�. 

Uzst�d�šana…
Biroja vad�t�ja pal�dza, lai biroja darbinieki, kas labi 
orient�jas IT, uzst�da tiešo digit�lo failu saglab�šanu. 

Vispirms k�ds no IT 
p�rzinošiem kol��iem 
dator� izveidoja tr�s 
atseviš	as mapes 
(”Pavadz�mes”, ”L�gumi” un 
”T�ri�u atskaites”), kas tiks 
izmantotas dokumentu 
glab�šanai.

Tad vi�š š�m map�m 
izmain�ja piek�uves 
at�aujas t�, lai all-in-one 
ier�ce var�tu saglab�t 
failus attiec�gajos 
direktorijos. 
Tiešo ciparu failu iestat�šana sken�šanai (p�c iz�vles)18



• Mapes adrese t�kl�. 

T�kla adreses parasti tiek rakst�tas š�d� form�t�: 
\\mypc\sharedfolder

• T�kla lietot�jv�rds un parole. 

Piem�ram, Windows NT lietot�jv�rdu un paroli 
izmanto, lai pieteiktos t�kl�.

1. darb�ba. Mapes izveide 
un koplietošana t�kl�
Piez�me. Lai lietotu tiešo ciparu failu saglab�šanu, 
izmantotajai mapei jau ir j�b�t dator�, kas pievienots 
t�klam. Mapi nevar izveidot, izmantojot ier�ces all-in-one 
kontrolpaneli.

1. Izveidojiet mapi dator�, kas pievienots t�klam. 

2. Iestatiet mapes koplietošanu. 

P�rliecinieties, ka mapes preferences sniedz 
las�šanas un rakst�šanas piek�uvi.

Plaš�ku inform�ciju par mapju izveidi t�kl� un mapju 
preferenču iestat�šanu skatiet savas oper�t�jsist�mas 
dokument�cij�.

2. darb�ba. Izveidojiet 
mapes sa�sni t�kl�
Saites starp all-in-one ier�ci un t�kla mapi sauc par 
”Direct Digital Filing Speed-dials” (Tiešo ciparu failu 
�trajiem  zvaniem) . Šo �tros zvanus var izveidot un 
p�rvald�t, izmantojot all-in-one ier�cei paredz�to iegult� 
Web serveri (EWS). 

Piez�me. Plaš�ku inform�ciju par EWS skatiet 
“Iegultais Web serveris” 30. lpp. vai elektroniskaj� 
lietot�ja rokasgr�mat�, kas atrodama start�šanas 
kompaktdisk�.

1. Sav� dator� atveriet atbalst�tu Web 
p�rl�kprogrammu (piem�ram, Microsoft Internet 
Explorer, Netscape, Opera, Mozilla Firefox, 
vai Safari). 
La
tv

is
ki
Visbeidzot vi�š izmantoja 
iegulto Web serveri 
(EWS), lai katrai no š�m 
map�m izveidotu sa�snes 
(t�s sauc par 
”speed-dials” 
(�trajiem zvaniem).

Izm��in�šana…
Kad IT prakti	is pabeidza tiešo ciparu failu saglab�šanas 
iestat�šanu, biroja vad�t�ja nol�ema izveidot elektronisku 
pavadz�mes kopiju. 

Vispirms vi�a iel�d�ja 
dokumentu all-in-one 
ier�c� – gluži t�pat k� 
kop�jot . 

Tad uz all-in-one ier�ces 
kontrolpane�a vi�a 
nospieda ciparu faila 
pogu un displej� 
par�d�j�s �trie zvani, 
ko IT prakti	is bija 
iestat�jis EWS. 

Visbeidzot vi�a izv�l�j�s 
opciju ”Invoices” 
(pavadz�mes) un 
nospieda sken�šanas 
pogu. 

All-in-one ier�ce 
dokumentu iesken�ja un 
nos�t�ja to tieši uz 
pavadz�mju mapi dator�. 
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2. Ievadiet IP adrese, kas pieš	irta all-in-one ier�cei. 
(Plaš�ku inform�ciju skatiet Nepieciešam� 
inform�cija.)

Piem�ram, ja IP adrese ir 123.123.123.123, 
ierakstiet Web p�rl�k� š�du adresi: 
http://123.123.123.123.

EWS lapa par�d�s Web p�rl�kprogrammas log�.

3. Noklikš	iniet uz cilnes Settings (Iestat�jumi).

4. Sada�� Address Book (Adrešu gr�mata) noklikš	iniet 
uz Direct Digital Filing Speed-dial (Tiešo ciparu failu 
�trais zvans).

5. Sada�� Direct Digital Filing Speed-dial (Tiešo ciparu 
failu �trais zvans) konfigur�jiet iestat�jumus jaunajam 
�trajam zvanam EWS, ieskaitot:

• Draudz�gu nosaukumu: dodiet mapei draudz�gu 
nosaukumu. P�c Direct Digital Filing (Tieš� ciparu 
failu saglab�šana) uzst�d�šanas, šis nosaukums 
par�d�sies all-in-one ier�ces kontrolpane�a 
displej�, kad tiek nospiesta poga Digital Filing 
(Ciparu fails).

• T�kla ce	š:Mapes ce�š t�kl�. T�kla ce�us parasti 
raksta š�d� form�t�: \\mypc\sharedfolder. 
Papildus var ievad�t all-in-one ier�cei pieš	irto 
IP adresi š�d� form�t�:: \\123.123.123.123. 

• Lietot�jv�rds un parole: Lietot�jv�rds un parole, 
kas tiek izmantoti, piesakoties dator�. 
Lietot�jv�rdu parasti rakst� vien� no šiem 
form�tiem: Bob, BOBSPC\Bob, 
BOBDOMAIN\Bob

• Personas identifik�cijas numurs (PIN): Lai ne�autu 
neautoriz�tiem lietot�jiem izmantot šo �tro 
zvanu,  var p�c izv�les iestat�t (PIN). P�c PIN 
iestat�šanas all-in-one ier�ces vad�bas panelis liek 
ievad�t PIN ikreiz, kad �trie zvani tiek izmantoti. 
Lai deaktiviz�tu PIN, atst�jiet  PIN r�ti�u tukšu. 

• Sken�šanas iestat�jumi: T�di �tr� zvana 
sken�šanas iestat�jumi k� dokumenta veids un 
divpus�j�s sken�šanas opcijas, ir lietojamas 
ikreiz, kad šis �trais zvans tiek atlas�ts. 

6. Noklikš	iniet uz Add (Pievienot).

Šis ieraksts tiek pievienots sada�ai Digital Digital 
Filing Speed-dial Address Book (Tiešo ciparu failu 
�tro zvanu adrešu gr�mata).

3. darb�ba. P�rbaudiet un 
lietojiet Direct Digital Filing 
(Tiešo ciparu failu)
1. Novietojiet dokumentu uz skenera stikla vai 

autom�tiskaj� dokumentu padev�.

2. Nospiediet Digital Filing (Ciparu faili).

3. Nospiediet Direct Digital Filing �tro zvanu pogu, 
kas atbilst v�lamajam �trajam zvanam.

Ja tas tiek piepras�ts, ievadiet �tr� zvana PIN.

4. Nospiediet Start Scan. (S�kt sken�šanu).

Piez�me. Savienojuma izveidei ir nepieciešams laiks, 
kas atkar�gs no t�kla noslodzes un savienojuma �truma.

Piez�me. Skatiet trauc�jumu nov�ršanas sada�u 
”Akt�vais direktorijs”.
Tieðo ciparu failu iestatîðana skençðanai (pçc izçvles)20



La
tv

is
ki
5 Ier�ces uzst�d�šana bezvadu 
sakariem (p�c izv�les)

Piez�me. Bezvadu sakari ir pieejami dažiem ier�ces 
mode�iem.

Šaj� noda�� sniegti nor�d�jumi, k� ier�ce j�uzst�da 
bezvadu sakariem, izmantojot:

• Vad�bas paneli — lai uzst�d�tu bezvadu sakarus, 
izmantojiet displej� pieejam�s izv�lnes.

• Programmat�ru start�šanas kompaktdisk� — 
izmantojiet t�kla kabeli, lai uz laiku pievienotos 
t�klam, un uzst�diet bezvadu sakarus, izmantojot 
start�šanas kompaktdisk� iek�auto programmat�ru.

Inform�ciju par to, k� uzst�d�t ier�ci bezvadu sakariem 
citos veidos, skatiet elektroniskaj� lietot�ja 
rokasgr�mat�, kas atrodama start�šanas kompaktdisk�.

Nepieciešam� inform�cija
Pirms ier�ces programmat�ras instal�šanas, iesp�jams, 
j�uzzina t�kla iestat�jumi. Ieg�stiet inform�ciju no 
sist�mas administratoriem vai izpildiet š�dus 
uzdevumus:

• Uzziniet t�kla nosaukumu (SSID) un sakaru rež�mu 
(infrastrukt�ras vai �pašais), izmantojot t�kla bezvadu 
piek�uves punkta (wireless access point — WAP) 
konfigur�cijas util�tu vai datora t�kla karti.

• Noskaidrojiet, k�du šifr�šanas metodi t�kls izmanto, 
piem�ram, WEP (Wired Equivalent Privacy — 
Kabe�u t�klam l�dzv�rt�ga konfidencialit�te) vai WPA 
(Wi-Fi® Protected Access — Bezvadu aizsarg�t� 
piek�uve).

• Uzziniet bezvadu ier�ces droš�bas paroli vai 
šifr�šanas atsl�gu.

Bezvadu t�kla 802.11 
iestat�jumu apskats

T�kla nosaukums (SSID)
P�c noklus�juma ier�ce mekl� bezvadu t�kla nosaukumu 
vai pakalpojumu komplekta identifikatoru (Service Set 
Identifier — SSID) ar nosaukumu “hpsetup”. T�klam var 
b�t cits SSID.

Sakaru rež�ms
Ir divas sakaru rež�ma iesp�jas:

Speci�li: speci�laj� t�kl� ier�cei tiek iestat�ts speci�la 
t�kla sakaru rež�ms, un ier�ce veido tiešus sakarus ar 
cit�m bezvadu ier�c�m un neizmanto bezvadu piek�uves 
punktu (WAP): 

Vis�m speci�laj� t�kl� esošaj�m ier�c�m:

• j�b�t sader�g�m ar standartu 802.11;

• j�izmanto speci�lais rež�ms;

• j�izmanto viens t�kla nosaukums (SSID);

• j�atrodas vien� apakšt�kl� un vien� kan�l�;

• j�izmanto tie paši 802.11 droš�bas iestat�jumi.

Infrastrukt
ra (ieteicams): infrastrukt�ras t�kl� ier�cei ir 
iestat�ts infrastrukt�ras sakaru rež�ms, un ier�ce veido 
sakarus ar cit�m ier�c�m t�kl�, izmantojot piek�uves 
punktu, neatkar�gi no t�, vai š�m ier�c�m ir kabe�u vai 
bezvadu savienojums. Bezvadu piek�uves punkti parasti 
darbojas k� maršrut�t�ji vai v�rtejas mazos t�klos.
Nepieciešam� inform�cija 21



Droš�bas iestat�jumi
Ier�ces pieejamos iestat�jumus skatiet t�kla konfigur�cijas 
lap�, kas atrodas start�šanas kompaktdisk� iek�aut�s 
elektronisk�s lietot�ja rokasgr�matas noda�� 
“Konfigur�cijas lapas apskats”.

Lai sa�emtu plaš�ku inform�ciju par bezvadu droš�bu, 
apmekl�jiet www.weca.net/opensection/pdf/
whitepaper_wifi_security4-29-03.pdf.

T�kla autentifik�cija: ier�ces r�pn�cas noklus�tais 
iestat�jums ir “Open” (Atv�rts), un autentific�šanai vai 
šifr�šanai droš�ba nav nepieciešama. Citas iesp�jam�s 
v�rt�bas ir ”OpenThenShared” (Koplietots p�c 
atv�ršanas), ”Shared” (Koplietots) un ”WPA-PSK” 
(Wi-Fi® Protected Access Pre-Shared Key — Iepriekš 
koplietota atsl�ga ar aizsarg�tu piek�uvi). 

• Standarts WPA palielina �tera datu aizsardz�bu un 
piek�uves kontroli esošiem un n�kotn� veidotiem Wi-
Fi t�kliem. Tas nov�rš zin�mos tr�kumus, kas piem�t 
t�kla 802.11 standarta droš�bas meh�nismam — 
WEP šifr�šanai.

• Standarts WPA2 ir droš�bas standarta WPA otr� 
paaudze; tas sniedz korporat�vajiem un priv�tajiem 
Wi-Fi lietot�jiem augstu garantijas l�meni, ka to 
bezvadu t�kliem var piek��t tikai autoriz�ti lietot�ji.

Datu šifr�šana:

• Standarts WEP (Wired Equivalent Privacy — Kabe�u 
t�klam l�dzv�rt�ga konfidencialit�te) sniedz droš�bu, 
šifr�jot datus, kas, izmantojot radiovi��us, tiek 
nos�t�ti no vienas bezvadu ier�ces uz citu. T�kl�, kur� 
tiek lietota WEP droš�ba, ier�ces datu kod�šanai 
izmanto WEP atsl�gas. Ja t�kl� tiek lietota WEP 
droš�ba, jums j�zina izmantojamo(�s) WEP 
atsl�ga(s).

• Standarts WPA datu šifr�šanai izmanto protokolu 
TKIP (Temporal Key Integrity Protocol — Pagaidu 
atsl�gas integrit�tes protokols) un lieto 802.1X 
autentifik�ciju kop� ar k�du no m�sdien�s 
pieejamajiem standartveida EAP (Extensible 
Authentication Protocol — Paplašin�tais 
autentifik�cijas protokola) protokoliem. 

• Standarts WPA2 pied�v� jaunu šifr�šanas sh�mu, 
AES (Advanced Encryption Standard — Uzlabotais 
šifr�šanas standarts). Sh�ma AES tiek defin�ta k� 
kodu pretblo	�šanas rež�ms 	�d� (counter cipher-
block chaining mode — CCM), un t� atbalsta 
standartu IBSS (Independent Basic Service Set — 
Neatkar�gais pamatpakalpojumu komplekts), lai 
padar�tu iesp�jamu droš�bu starp klientdarbstacij�m, 
kas darbojas speci�laj� rež�m�.

Piez�mes 
• Ier�ce nedr�kst b�t savienota ar t�klu, izmantojot t�kla 

kabeli.

• Nos�tošaj� ier�c� j�b�t ieb�v�tai t�kla 802.11 
funkcionalit�tei vai uzst�d�tai t�kla 802.11 kartei.

• HP iesaka ier�ci un datorus, kas šo ier�ci izmanto, 
iek�aut vien� apakšt�kl�.

Ier�ces uzst�d�šana 
bezvadu sakariem, 
izmantojot vad�bas paneli
Piez�me. Lai izmantotu šo metodi, j�b�t uzst�d�tam un 
palaistam bezvadu t�klam. 

1. Vad�bas panel� nospiediet pogu Setup 
(Uzst�d�šana).

2. Spiediet bulttausti�u, lai p�rietu uz elementu 
Network (T�kls), un p�c tam nospiediet OK.

3. Spiediet bulttausti�u, lai p�rietu uz elementu 
Wireless Setup Wizard (Bezvadu uzst�d�šanas 
vednis), un p�c tam nospiediet OK.

4. Lai pabeigtu uzst�d�šanu, izpildiet displej� 
redzamos nor�d�jumus.

Ja rodas probl�mas, skatiet noda�u “Bezvadu 
savienojuma trauc�jumu nov�ršana (tikai atseviš	os 
mode�os)” 25. lpp.
Ier�ces uzst�d�šana bezvadu sakariem (p�c izv�les)22
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Ier�ces uzst�d�šana 
bezvadu sakariem, 
izmantojot programmat�ru

Sist�m� Windows
1. No�emiet aizsargv�ku no ier�ces t�kla porta.

2. Uz laiku pievienojiet ier�ci pieejamam t�kla 
centrmezgla, komutatoram vai maršrut�t�ja portam, 
izmantojot t�kla kabeli (nop�rkams atseviš	i).

3. Aizveriet visas lietojumprogrammas, kas palaistas 
j�su datorsist�m�.

4. Ievietojiet start�šanas kompaktdisku CD-ROM 
diskdzin�. Instal�cijas programma vismaz reizi 
j�palaiž no start�šanas kompaktdiska un j�izveido 
bezvadu savienojums.

Ja kompaktdiska izv�lne netiek palaista autom�tiski, 
start�šanas kompaktdisk� veiciet dubultklikš	i uz 
uzst�d�šanas ikonas.

5. Kompaktdiska izv�ln� noklikš	iniet uz Install 
(Instal�t) un izpildiet ekr�n� redzamos nor�d�jumus.

6. Ekr�n� Connection Type (Savienojuma veids) 
izv�lieties Wireless (Bezvadu) un tad noklikš	iniet uz 
Next (T�l�k).

7. Izpildiet ekr�n� redzamos nor�d�jumus, lai pabeigtu 
instal�šanu, un p�c uzaicin�juma atvienojiet kabeli.

Ja rodas probl�mas, skatiet noda�u “Bezvadu 
savienojuma trauc�jumu nov�ršana (tikai atseviš	os 
mode�os)” 25. lpp.

Sist�m� Mac OS
1. Atveriet programmu AirPort Setup Assistant un p�c 

tam izpildiet ekr�n� redzamos nor�d�jumus, lai 
pievienotos esošam bezvadu t�klam (hpsetup).

2. Start�šanas kompaktdisk� veiciet dubultklikš	i uz 
uzst�d�šanas ikonas un p�c tam izpildiet ekr�n� 
redzamos nor�d�jumus.

3. P�c uzaicin�juma noklikš	iniet uz util�tas Printer 
Setup Utility, lai pievienotu ier�ci.

Ja rodas probl�mas, skatiet “Bezvadu savienojuma 
trauc�jumu nov�ršana (tikai atseviš	os mode�os)” 
25. lpp..
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6 Probl�mu nov�ršana

Šaj� noda�� sniegti probl�mu nov�ršanas padomi 
daž�m no visizplat�t�kaj�m probl�m�m, kas saist�tas ar 
aparat�ras uzst�d�šanu un programmat�ras instal�šanu.

Lai ieg�tu visjaun�ko informaciju, skatiet start�šanas 
kompaktdisk� pieejamo failu readme un inform�ciju par 
laidienu vai apmekl�jiet produkta atbalsta Web vietu 
www.hp.com/support.

Instal�cijas probl�mu 
nov�ršana
Šaj� noda�� sniegti probl�mu nov�ršanas padomi 
daž�m no visizplat�t�kaj�m probl�m�m, kas saist�tas ar 
aparat�ras uzst�d�šanu un programmat�ras instal�šanu.

Aparat�ras uzst�d�šanas ieteikumi

P�rbaudiet ier�ci
• P�rbaudiet, vai no ier�ces iekšpuses un �rpuses ir 

no�emta visa iepakojuma lente un materi�li.

• P�rliecinieties, ka pap�rs ir pareizi ievietots tekn� un 
ka tas nav iestr�dzis ier�c�.

• Nedr�kst degt un mirgot neviens indikators, iz�emot 
indikatoru Power (Str�vas padeve), kuram ir j�deg. 
Ja mirgo br�din�juma indikators, skatiet zi�ojumus 
vad�bas panel�. Pirmoreiz iesl�dzot ier�ci, 
t�s uzsilšana aiz�em aptuveni 45 sekundes. 

• P�rbaudiet, vai aizmugur�jais piek�uves panelis vai 
abpus�j�s drukas piederums ir pareizi uzst�d�ts.

• P�rliecinieties, vai ier�ce var izdruk�t iekš�j�s 
p�rbaudes diagnostikas lapu. Plaš�ku inform�ciju 
skatiet noda�� “Iekš�j�s p�rbaudes diagnostikas 
lapa” 30. lpp..

P�rbaudiet aparat�ras savienojumus
• Visiem izmantotajiem vadiem un kabe�iem j�b�t 

lab� darba k�rt�b�.

• P�rbaudiet, vai str�vas kabelis ir droši pievienots 
gan ier�cei, gan str�d�jošai elektr�bas 
kontaktligzdai.

• P�rbaudiet, vai t�lru�a kabelis ir savienots ar portu 
1-LINE. 

P�rbaudiet drukas galvi�as un tintes kasetnes
• No drukas galvi��m ir j�b�t no�emt�m oranžaj�m 

aizsarguzmav�m.

• P�rliecinieties, vai visas drukas galvi�as un drukas 
kasetnes ir droši uzst�d�tas pareizajos slotos, kas 
apz�m�ti ar atbilstošu kr�su. Stingri piespiediet katru 
no t�m uz leju, lai nodrošin�tu pietiekamu kontaktu. 
Ier�ce nevar darboties, kam�r t�s visas nav 
uzst�d�tas.

• P�rbaudiet, vai l�dz galam ir nosl�gtas druk�s 
galvi�as svira un v�ki.

• Ja displej� tiek r�d�ts drukas galvi�as k��das 
zi�ojums, not�riet drukas galvi�u kontaktus. 
Plaš�ku inform�ciju skatiet elektroniskaj� lietot�ja 
rokasgr�mat�, kas atrodama start�šanas 
kompaktdisk�.

Programmat�ras instal�šanas 
ieteikumi

P�rbaudiet datorsist�mu
• Dator� j�darbojas k�dai no atbalst�taj�m 

oper�t�jsist�m�m. Plaš�ku inform�ciju skatiet 
elektroniskaj� lietot�ja rokasgr�mat�, kas atrodama 
start�šanas kompaktdisk�.

• Datoram j�atbilst vismaz minim�laj�m sist�mas 
pras�b�m. Plaš�ku inform�ciju skatiet elektroniskaj� 
lietot�ja rokasgr�mat�, kas atrodama start�šanas 
kompaktdisk�.

P�rbaudiet, vai ir viss instal�cijai 
nepieciešamais
• Noteikti izmantojiet start�šanas kompaktdisku, 

kur� ietverta j�su oper�t�jsist�mai atbilstoš� 
instal�cijas programmat�ra.

• Pirms programmat�ras instal�šanas j�aizver visas 
citas programmas.

• Ja dators neatpaz�st ievad�to CD-ROM diskdzi�a 
ce�u, p�rliecinieties, vai esat nor�d�jis pareizo 
diskdzi�a burtu.

• Ja dators neatpaz�st CD-ROM diskdzin� ievietoto 
start�šanas kompaktdisku, p�rbaudiet, vai 
kompaktdisks nav boj�ts. Ier�ces draiveri var 
lejupiel�d�t no www.hp.com/support.
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• Windows ier�ču p�rvaldniek� p�rliecinieties, vai nav 
deaktiviz�ti USB draiveri.

• Ja izmantojat datoru, kur� darbojas sist�ma 
Windows, un dators nevar konstat�t ier�ci, palaidiet 
atinstal�šanas util�tu (util\ccc\uninstall.bat 
start�šanas kompaktdisk�), lai atinstal�tu ier�ces 
draiveri. Restart�jiet datoru un no jauna instal�jiet 
ier�ces draiveri.

T�kla trauc�jumu nov�ršana 
(tikai atseviš	os mode�os)
Piez�me. Kad esat izlabojis k�du no t�l�k min�taj�m 
k��d�m, palaidiet instal�cijas programmu v�lreiz.

Visp�r�go t�kla probl�mu 
nov�ršana
• Ja nevarat instal�t ier�ce programmat�ru, 

p�rbaudiet, vai:

• Visi datora un ier�ces kabe�u savienojumi ir droši.

• T�kls darbojas, un ir iesl�gts t�kla centrmezgls.

• Dator�, kur� darbojas sist�ma Windows, 
ir aizv�rtas vai deaktiviz�tas visas 
lietojumprogrammas, tostarp pretv�rusu 
programmas, pretspiegošanas programmas un 
ugunsm�ri.

• Ier�cei un datoriem, kas ier�ci izmanto, 
j�b�t uzst�d�tiem vien� apakšt�kl�.

• Ja instal�cijas programma nekonstat� ier�ci, 
druk�jiet t�kla konfigur�cijas lapu (sk. “Lai 
druk�tu t�kla konfigur�cijas lapu” 30. lpp.) 
un manu�li ievadiet IP adresi instal�cijas 
programm�.

• Ja izmantojat datoru, kur� darbojas sist�ma 
Windows, p�rliecinieties, vai ier�ces draiver� 
izveidotie t�kla porti atbilst ier�ces IP adresei:
1) Izdruk�jiet ier�ces t�kla konfigur�cijas lapu. 
Windows darbvirsm� noklikš	iniet uz 
Start,(S�kt), nor�diet uz Settings (Iestat�jumi) un 
p�c tam noklikš	iniet uz Printers (Printeri) vai 
Printers and Faxes (Printeri un faksa apar�ti).

-vai-

Vai ar� noklikš	iniet uz Start (S�kt), noklikš	iniet 
uz Control Panel (Vad�bas panelis) un p�c tam 
noklikš	iniet uz Printers (Printeri )
3) Ar peles labo pogu noklikš	iniet uz ier�ces 

ikonas, noklikš	iniet uz Properties (Rekviz�ti) un 
p�c tam noklikš	iniet uz cilnes Ports (Porti).

-vai-

Ar peles labo pogu noklikš	iniet uz ier�ces 
ikonas, noklikš	iniet uz Run administrator 
(Palaist administratoru), noklikš	iniet Properties 
(Rekviz�ti), noklikš	iniet uz Continue (turpin�t) un 
tad noklikš	iniet uz cilnes Ports (Porti). 
4) Izv�lieties ier�ces TCP/IP portu un p�c tam 
noklikš	iniet uz Configure Port (Konfigur�t portu). 
5) Atrodiet dialoglodzi�� nor�d�to IP adresi un 
p�rliecinieties, vai t� atbilst IP adresei, kas 
nor�d�ta t�kla konfigur�cijas lap�. Ja IP adreses 
ir atš	ir�gas, dialoglodzi�� mainiet IP adresi, 
lai t� sakristu ar adresi t�kla konfigur�cijas lap�.
6) Divreiz noklikš	iniet uz OK, lai saglab�tu 
iestat�jumus un aizv�rtu dialoglodzi�us.

Probl�mas, piesl�dzot kabe�u 
t�klam
• Ja t�kla savienot�ja indikators Link (Savienojums) 

neiedegas, p�rbaudiet, vai ir sp�k� visi sada�� 
“Visp�r�go t�kla probl�mu nov�ršana” nor�d�tie 
nosac�jumi.

• Lai ar� ier�cei nav ieteicams pieš	irt statisku IP adresi, 
t� var atrisin�t dažas instal�šanas probl�mas 
(piem., konfliktu ar person�lo ugunsm�ri). 
Plaš�ku inform�ciju skatiet elektroniskaj� lietot�ja 
rokasgr�mat�, kas atrodama start�šanas 
kompaktdisk�.

Bezvadu savienojuma 
trauc�jumu nov�ršana 
(tikai atseviš	os mode�os)
Ja p�c bezvadu savienojuma uzst�d�šanas un 
programmat�ras instal�šanas ier�ce nevar izveidot 
sakarus ar t�klu, veiciet vienu vai vair�kus š�dus 
uzdevumus.

P�rbaudiet bezvadu sakaru 
iestat�jumus
• P�rliecinieties, vai datora bezvadu karte ir iestat�ta 

darbam ar pareizo bezvadu profilu. Bezvadu profils 
ir t�kla iestat�jumu kopa, kas ir unik�la konkr�taj� 
t�kl�. Vienai bezvadu kartei var b�t vair�ki bezvadu 
profili (piem�ram, viens m�jas t�klam un otrs biroja 
t�klam). Atveriet dator� uzst�d�t�s t�kla kartes 
konfigur�cijas util�tu un p�rliecinieties, vai izv�l�tais 
profils ir paredz�ts ier�ces darbam t�kl�.
T�kla trauc�jumu nov�ršana (tikai atseviš	os mode�os) 25



• Ier�ces t�kla iestat�jumiem j�sakr�t ar paša t�kla 
iestat�jumiem. Lai atrastu t�kla iestat�jumus, veiciet 
vienu no š�m darb�b�m:

• Infrastrukt
ras sakari: atveriet bezvadu piek�uves 
punkta (WAP) konfigur�cijas util�tu.

• Speci�lie sakari: atveriet dator� uzst�d�t�s t�kla 
kartes konfigur�cijas util�tu.

• Sal�dziniet t�kla iestat�jumus ar iestat�jumiem, 
kas nor�d�ti ier�ces t�kla konfigur�cijas lap� 
(sk. “Lai druk�tu t�kla konfigur�cijas lapu” 30. lpp.), 
un fiks�jiet atš	ir�bas. Dažas no iesp�jam�m 
probl�m�m ir š�das:

• Bezvadu piek�uves punkts filtr� aparat�ras 
adreses (MAC adreses). Skatiet noda�u 
“Pievienojiet aparat�ras adreses bezvadu 
piek�uves punktam (WAP)” 26. lpp..

• Iesp�jams, ier�cei ir nepareizi nor�d�ts viens no 
šiem iestat�jumiem: sakaru rež�ms, t�kla 
nosaukums (SSID), kan�ls (tikai �pašajiem 
t�kliem), autentifik�cijas veids, šifr�šana. 
Skatiet noda�u “Bezvadu t�kla 802.11 iestat�jumu 
apskats” 21. lpp..

• Izdruk�jiet dokumentu. Ja dokumentu joproj�m 
nevar izdruk�t, atiestatiet ier�ces t�kla iestat�jumus 
(sk. “Atiestatiet t�kla konfigur�cijas iestat�jumus” 
26. lpp.) un p�c tam no jauna instal�jiet ier�ces 
programmat�ru.

Ja bezvadu t�kla iestat�jumi ir pareizi, iesp�jams, 
dators piesaist�ts citam bezvadu t�klam. P�rliecinieties, 
vai dators ir piesaist�ts tam pašam bezvadu t�klam, 
kur� atrodas ier�ce.

Lietot�ji par to var p�rliecin�ties, p�rbaudot bezvadu 
savienojuma iestat�jumus atbilstošajos datoros. Turkl�t 
p�rliecinieties, vai datoriem ir piek�uve bezvadu t�klam.

Ja bezvadu t�kla iestat�jumi nav pareizi, izpildiet š�das 
darb�bas, lai izlabotu ier�ces iestat�jumus:

1. Izmantojot t�kla kabeli, pievienojiet ier�ci t�klam vai 
datoram.

2. Atveriet ier�ces iegulto Web serveri.

3. Noklikš	iniet uz cilnes Networking (T�klošana) un 
p�c tam kreisaj� r�t� noklikš	iniet uz Wireless 
(802.11) (Bezvadu (802.11)).

4. Izmantojiet ciln� Wireless Setup (Bezvadu 
uzst�d�jumi) pieejamo vedni Wireless Setup Wizard 
(Bezvadu uzst�d�šanas vednis), lai main�tu ier�ces 
iestat�jumus atbilstoši t�kla iestat�jumiem.

5. Aizveriet ier�ceiegulto Web serveri un p�c tam no 
ier�ce atvienojiet t�kla kabeli.

6. Piln�b� atinstal�jiet ier�ces programmat�ru un p�c 
tam instal�jiet to no jauna.

Pievienojiet aparat�ras adreses 
bezvadu piek�uves punktam (WAP)
MAC filtr�šana ir droš�bas funkcija, kur� bezvadu 
piek�uves punktam (WAP) ir konfigur�ts MAC adrešu 
saraksts (t�s sauc ar� par ”aparat�ras adres�m”), un š�s 
adreses pieder ier�c�m, kas dr�kst piek��t t�klam, 
izmantojot bezvadu piek�uves punktu. Ja bezvadu 
piek�uves punktam nav t�das ier�ces adreses, kas 
m��ina piek��t t�klam, bezvadu piek�uves punkts liedz 
ier�cei piek��t t�klam. Ja bezvadu piek�uves punkts filtr� 
MAC adreses, ier�ces MAC adresei j�b�t pievienotai 
bezvadu piek�uves punkta sarakstam, kur� iek�autas 
akcept�t�s MAC adreses.

1. Izdruk�jiet t�kla konfigur�cijas lapu. Skatiet noda�u 
“Lai druk�tu t�kla konfigur�cijas lapu” 30. lpp..

2. Atveriet bezvadu piek�uves punkta konfigur�cijas 
util�tu un pievienojiet ier�ces aparat�ras adresi 
sarakstam, kur� iek�autas akcept�t�s MAC adreses.

Atiestatiet t�kla konfigur�cijas 
iestat�jumus
Ja ier�ce joproj�m nevar sazin�ties ar t�klu, atjaunojiet 
ier�ces t�kla iestat�jumu s�kotn�j�s v�rt�bas.

1. Nospiediet pogu Setup (Iestat�šana). Spiediet 
bulttausti�u, lai p�rietu uz elementu Network (T�kls), 
un p�c tam nospiediet OK.

2. Spiediet bulttausti�u, lai p�rietu uz elementu Restore 
Network Defaults (Atjaunot t�kla noklus�jumus), 
un p�c tam nospiediet OK.

3. Izdruk�jiet t�kla konfigur�cijas lapu un 
p�rliecinieties, vai t�kla iestat�jumiem ir atgrieztas 
s�kotn�j�s v�rt�bas. Skatiet noda�u “Lai druk�tu t�kla 
konfigur�cijas lapu” 30. lpp..

P�c noklus�juma t�kla nosaukums (SSID) ir “hpsetup” 
un sakaru rež�ms ir “ad hoc” (speci�lais).
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Tiešo ciparu failu probl�mu 
nov�ršana (p�c izv�les)

Nevar sken�t t�kla map�

Piez�me. Tiešo ciparu failu funkcija neatbalsta 
Windows Active Directory.

Ier�ce ir nepareizi uzst�d�ta t�kl�
P�rliecinieties, vai ier�ce ir pareizi uzst�d�ta un piesl�gta 
t�klam. Izmantojiet komandu PING, lai p�rbaud�tu 
ier�ces sasniedzam�bu, un p�rliecinieties, vai pien�k 
atbilde.

Nav pareizi uzst�d�ta t�kla mape
• P�rbaudiet, vai mape ir izveidota server�. Lai 

sa�emtu plaš�ku inform�ciju, skatiet j�su 
oper�t�jsist�mai pieejamo dokument�ciju.

• P�rbaudiet, vai mapes nosaukum� tiek izmantoti 
tikai lat��u alfab�ta burti A Z (lielie un mazie) un 
cipari 1–9.

• Var izmantot ar� dažas parastas pieturz�mes. Taču 
nelietojiet mapes nosaukum� diakritiskus burtus vai 
speci�l�s rakstz�mes.

• P�rbaudiet, vai mape ir koplietojama un lietot�ji var 
gan las�t š�s mapes saturu, gan rakst�t taj�. Lai 
sa�emtu plaš�ku inform�ciju, skatiet j�su 
oper�t�jsist�mai pieejamo dokument�ciju.

• P�rbaudiet, vai mapes nosaukums iegultaj� Web 
server� (embedded Web server — EWS) ir ievad�ts 
pareizaj� form�t� un vai ir pareizi ievad�ts 
lietot�jv�rds un parole. Lai uzzin�tu s�k�k, skatiet 
inform�ciju, kas pieejama iegultaj� Web server�.

Disks ir pilns
P�rliecinieties, vai server�, kur� atrodas mape, 
ir pietiekami daudz br�vas vietas.

Ier�ce nevar izveidot unik�lu faila nosaukumu, 
izmantojot pieš	irto prefiksu un sufiksu
Izmantojot to pašu prefiksu un sufiksu, ier�ce var izveidot 
ne vair�k par 9999 failiem. Ja map� ir sken�ts daudz 
failu, mainiet prefiksu.

Nav pareizi uzst�d�ts faila nosaukuma prefikss
P�rbaudiet, vai mapes un failu nosaukum� tiek 
izmantoti tikai lat��u alfab�ta burti A–Z (lielie un mazie) 
un cipari 1–9. Var izmantot ar� dažas parastas 
pieturz�mes. Taču nelietojiet mapes nosaukum� 
diakritiskus burtus vai speci�l�s rakstz�mes. Ja faila 
nosaukumu prefiksos tiek lietotas nepiem�rotas 
rakstz�mes, p�c failu izveides to nosaukumi netiek 
pareizi r�d�ti.

Nevar atrisin�t servera nosaukumu
S�t�šana uz t�kla mapi var neizdoties, ja nor�d�to 
servera nosaukumu nevar p�rv�rst konkr�t�s IP adres�s. 
Uzst�dot tiešo ciparu failu funkciju, noteikti izpildiet 
š�dus nor�d�jumus:

• Izmantojiet pilnus DNS nosaukumus.

• P�rbaudiet, vai ier�cei ir pareizi uzst�d�ts DNS 
serveris.

Padoms: Ja nesen esat main�jis DNS iestat�jumus, 
izsl�dziet un no jauna iesl�dziet ier�ci all-in-one.
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Faksa probl�mu nov�ršana (izv�les)
Ja tiek palaista faksa p�rbaude un t� ir nesekm�ga, mekl�jiet iesp�jamos risin�jumus p�rbaudes atskait�. 
Detaliz�t�ku inform�ciju skatiet elektroniskaj� lietot�ja rokasgr�mat�, kas atrodama start�šanas kompaktdisk�.

Ier�cei ir probl�mas, s�tot un 
sa�emot faksus

Noteikti izmantojiet t�lru�a kabeli, kas iek�auts ier�ces komplekt�cij�.

Iesp�jams, tiek lietots cits apr�kojums, kas kop� ar ier�ci piesl�gts vienai t�lru�a l�nijai. 
P�rliecinieties, vai netiek lietoti papildu t�lru�i (t�lru�i, kas nav savienoti ar ier�ci, taču izmanto to 
pašu t�lru�a l�niju) vai cits apr�kojums, vai ar� t�lru�iem nav nocelta klausule. Piem�ram, nevarat 
izmantot ier�ci faksu nos�t�šanai, ja papildu t�lru�a apar�tam ir nocelta klausule vai tiek 
izmantots datora modems ar nol�ku nos�t�t e-pasta zi�ojumu vai piek��t internetam.

Ja izmantojat t�lru�a kabe�a sadal�t�ju, tas var rad�t faksa probl�mas. M��iniet pievienot ier�ci 
tieši t�lru�a sienas kontaktligzdai.

Vienam t�lru�a kabe�a galam j�b�t pievienotam t�lru�a sienas kontaktligzdai, bet otram 
galam — pie porta ar atz�mi “1–LINE” ier�ces aizmugur�.

M��iniet pievienot darba k�rt�b� esošu t�lruni tieši t�lru�a sienas kontaktligzdai un p�rbaudiet, 
vai ir dzirdams sign�ls. Ja sign�ls nav dzirdams, sazinieties ar t�lru�a operatoru, lai tas 
p�rbauda l�niju.

Ier�ci noteikti pievienojiet analogajai t�lru�a l�nijai; pret�j� gad�jum� faksa zi�ojumu nos�t�šana 
un sa�emšana neb�s iesp�jama. Lai p�rbaud�tu, vai t�lru�a l�nija nav ciparl�nija, pievienojiet tai 
parasto analogo t�lru�a apar�tu un klausieties, vai pien�k centr�les atbildes to�a sign�ls. Ja 
parastais centr�les atbildes to�a sign�ls nav dzirdams, t� var b�t t�lru�a l�nija, kas uzst�d�ta 
ciparu t�lru�a apar�tiem. Pievienojiet ier�ci analogai t�lru�a l�nijai un m��iniet nos�t�t vai 
sa�emt faksa zi�ojumu.

T�lru�a l�nijas savienojums var b�t trokš�ains. T�lru�a l�nijas ar sliktu ska�as kvalit�ti (troksni) var 
rad�t faksa oper�ciju izpildes probl�mas. P�rbaudiet t�lru�a l�nijas ska�as kvalit�ti, pievienojot 
t�lru�a apar�tu sienas kontaktligzdai, un m��iniet saklaus�t statisko vai citu troksni. Ja ir 
dzirdams troksnis, izsl�dziet Error Correction Mode (k	
du korekcijas rež�mu) (ECM) un v�lreiz 
m��iniet darbu ar faksu.

Ja izmantojat abonenta ciparl�nijas (DSL) pakalpojumu, j�b�t iesl�gtam DSL filtram. Bez filtra 
nevar sekm�gi veikt faksa oper�cijas.

Ja izmantojat priv�t� atzara centr�li (PBX) vai integr�tu pakalpojumu ciparu t�kla (ISDN) 
p�rveidot�ju/termin��a adapteri, p�rbaudiet, vai ier�ce ir piesl�gta pareizajam portam un vai 
termin��a adapterim ir valstij/re�ionam atbilstošs komutatora veids.
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Ier�ce var nos�t�t faksus, bet 
nevar tos sa�emt

Ja neizmantojat atš	ir�ga zvana sign�lu pakalpojumu, p�rliecinieties, vai ier�ces funkcija 
Distinctive Ring (Atš	ir�gi zvani) ir iestat�ta uz All Rings (Visi zvani).

Ja iestat�jumam Auto Answer (Autom�tiskais atbild�t�js) ir nor�d�ta v�rt�ba Off (Izsl�gts) vai ar� 
balss pasta pakalpojums izmanto to pašu t�lru�a l�niju, ko lietojat faksa zvaniem, faksus var 
sa�emt tikai manu�li.

Ja kop� ar ier�ci t�lru�a l�niju izmanto iezvanes modems, datora modema programmat�ra 
nedr�kst b�t iestat�ta autom�tiskai faksa zi�ojumu sa�emšanai.

Ja ier�ce izmanto t�lru�a l�niju kop� ar autom�tisko atbild�t�ju:
• P�rbaudiet, vai autom�tiskais atbild�t�js darbojas pareizi.
• P�rliecinieties, vai uzst�d�jumi atbilst otrajam piem�ram; skatiet Tabul� 3-1, 13. lpp.
• P�rliecinieties, vai ier�ce ir uzst�d�ta autom�tiskai faksa sa�emšanai.
• P�rliecinieties, ka iestat�jums Rings to Answer (Zvana sign�lu skaits l�dz atbildei) ir iestat�ts uz 

liel�ku zvanu skaitu nek� autom�tiskais atbild�t�js.
• Atvienojiet autom�tisko atbild�t�ju un m��iniet sa�emt faksa zi�ojumu.
• Ierakstiet apm�ram 10 sekundes garu zi�ojumu. Ierakstot zi�ojumu, run�jiet l�ni un klusi. 

Balss zi�ojuma beig�s atst�jiet vismaz piecu sekunžu klusumu.

Cits apr�kojums, kas kop� ar ier�ci izmanto vienu t�lru�a l�niju, var b�t par iemeslu nesekm�gam 
p�rbaudes rezult�tam. Varat atvienot visas citas ier�ces un palaist p�rbaudi v�lreiz. Ja p�rbaude 
Dial Tone Detection Test (Izsaukšanas to�u noteikšanas tests) ir sekm�ga, probl�mas rada viena 
vai vair�kas citas ier�ces. M��iniet t�s atkal pa vienai pievienot un ikreiz veikt p�rbaudi, l�dz 
nosak�t, kura ier�ce izraisa probl�mas.

Ier�ce nevar nos�t�t faksus, bet 
var tos sa�emt

Iesp�jams, ier�ce veic numura izsaukšanu p�r�k �tri vai pirms izsaukuma nenogaida pietiekami 
ilgu br�di. Ja, piem�ram, �r�jai l�nijai piek��st, izsaucot “9,” m��iniet ievietot pauzes š�di: 
9-XXX-XXXX (kur XXX-XXXX ir faksa numurs, uz kuru nos�t�t zi�ojumu). Lai ievad�tu pauzi, 
nospiediet Redial/Pause (Atk�rtot izsaukumu/pauze) vai vair�kk�rt nospiediet pogu Space (#) 
(Atstarpe #), l�dz displej� tiek par�d�ta sv�tra (-).

Displej� vienm�r tiek r�d�ts 
zi�ojums Phone Off Hook 
(T�lrunim nocelta klausule)

Tiek izmantots nepareizs t�lru�a kabelis. Skatiet pirm�s divas probl�mas noda�� “Ier�cei ir 
probl�mas, s�tot un sa�emot faksus” 28. lpp..

Ier�cei ir probl�mas, s�tot 
faksus manu�li

Šis iesp�jamais risin�jums attiecas tikai uz valst�m/re�ioniem, kur ier�ces komplekt�cij� ietilpst 
divdz�slu t�lru�a kabeli. Š�das valstis/re�ioni ir: Argent�na, ASV, Austr�lija, Braz�lija, Č�le, 
Filip�nas, Grie	ija, Indija, Indon�zija, �rija, Jap�na, Kan�da, Kolumbija, Koreja, Krievija, 
�na, 
Lat��amerika, Malaizija, Meksika, Polija, Portug�le, Sa�da Ar�bija, Singap�ra, Sp�nija, 
Taizeme, Taiv�na, Venecu�la un Vjetnama.

P�rliecinieties, vai uzst�d�jumi atbilst pirmajam piem�ram; skatiet Tabul� 3-1, 13. lpp.

Ja s�t�t faksu manu�li no t�lru�a, kas ier�cei ir pievienots tieši, faksa nos�t�šanai j�izmanto 
t�lru�a klaviat�ra.

Faksa to�i tiek ierakst�ti 
autom�tiskaj� atbild�t�j�

Skatiet ceturto probl�mu noda�� “Ier�ce var nos�t�t faksus, bet nevar tos sa�emt” 29. lpp.

Ier�ces komplekt�cij� iek�autais 
t�lru�a kabelis nav pietiekami 
garš

Ja ier�ces komplekt�cij� iek�autais t�lru�a kabelis nav pietiekami garš, var izmantot uzmavu. 
To var ieg�d�ties elektropreču veikal�, kur pied�v� t�lru�u piederumus. Nepieciešams v�l viens 
t�lru�a kabelis — tas var b�t standarta t�lru�a vads, kas pieejams m�j�s vai biroj�.
1. Izmantojiet ier�ces komplekt�cij� iek�auto t�lru�a kabeli un pievienojiet vienu t� galu pie 

uzmavas un p�c tam ier�ces aizmugur� pievienojiet otru galu pie porta, kas atz�m�ts ar 
1-LINE.

2. Pievienojiet otro t�lru�a kabeli pie br�v� uzmavas porta un t�lru�a sienas kontaktligzdas.
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Probl�mu nov�ršanas un 
konfigur�cijas r�ki
Ier�ces probl�mu nov�ršanai un konfigur�šanai ir 
pieejami š�di r�ki. Plaš�ku inform�ciju skatiet 
elektroniskaj� lietot�ja rokasgr�mat�, kas atrodama 
start�šanas kompaktdisk�.

Iekš�j�s p�rbaudes diagnostikas 
lapa
Izmantojiet iekš�j�s p�rbaudes diagnostikas lapu, lai 
apskat�tu pašreiz�jos ier�ces iestat�jumus, �autu nov�rst 
ier�ces probl�mas un p�rbaud�tu, k� uzst�d�ti papildu 
piederumi, piem�ram, abpus�j�s drukas piederums. 
Iekš�j�s p�rbaudes diagnostikas lap� ir ietverts ar� 
jaun�ko notikumu žurn�ls. Ja rodas nepieciešam�ba 
zvan�t HP atbalsta dienestam, pirms tam izdruk�jiet 
iekš�j�s p�rbaudes diagnostikas lapu.

Lai druk�tu iekš�j�s p�rbaudes diagnostikas 
lapu
1. Vad�bas panel� nospiediet pogu Setup 

(Uzst�d�šana).

2. Izv�lieties Print Report (Druk�t atskaiti), Self-Test 
Report (Iekš�j�s p�rbaudes atskaite) un p�c tam 
nospiediet OK.

T�kla konfigur�cijas lapa
Ja ier�ce ir pievienota t�klam, varat izdruk�t: t�kla 
konfigur�cijas lapu, lai apskat�tu t�kla iestat�jumus 
ier�cei. T�kla konfigur�cijas lapu var izmantot, 
lai pal�dz�tu nov�rst t�kla savienojam�bas probl�mas.

Lai druk�tu t�kla konfigur�cijas lapu
1. Vad�bas panel� nospiediet pogu Setup 

(Uzst�d�šana).

2. Ja ier�cei ir divrindu displejs, izv�lieties Network 
Setup (T�kla iestat�šana), izv�lieties Print Network 
Settings (Druk�t t�kla iestat�jumus) un p�c tam 
nospiediet OK.

Ja ier�cei ir kr�sainais displejs, izv�lieties Network 
(T�kls), View Network Settings (Skat�t t�kla 
iestat�jumus), Print Network Configuration Page 
(Druk�t t�kla konfigur�cijas lapu) un p�c tam 
nospiediet OK.

Iegultais Web serveris
Web serveris nodrošina vidi, kur� Web programmas 
var darboties l�dz�gi k� to nodrošina t�das 
oper�t�jsist�mas k� Microsoft® Windows® programmu 
darb�bai dator�. T�das Web p�rl�kprogramma k� 
Microsoft Internet Explorer, Netscape, Opera, Mozilla 
Firefox, or Safari sp�j par�d�t inform�ciju no Web 
servera.

Iegultais Web serveris (EWS) atrodas uz aparat�ras 
(piem�ram printera) vai programmaparat�r�, nevis 
programmat�ra, kas tiek iel�d�ta t�kla server�. Iegult� 
Web servera priekšroc�ba ir t�da, ka tas nodrošina t�du 
saskarni ar produktu, ko var atv�rt un izmantot jebkurš, 
kam ir t�klam pievienots dators un standarta Web 
p�rl�kprogramma. Nav nepieciešams instal�t vai 
konfigur�t �pašu programmat�ru. 

Ar HP iegult� Web servera pal�dz�bu ir iesp�jams 
apl�kot produkta statusa inform�ciju, main�t iestat�jumus 
un r�koties ar produktu dator�.

Lai atv�rtu iegulto Web serveri
Dator� atveriet atbilstošu Web p�rl�ku un ievadiet taj� 
ier�cei pieš	irto IP adresi. Piem�ram, ja IP adrese ir 
123.123.123.123, ierakstiet Web p�rl�k� š�du adresi:

http://123.123.123.123.

Ier�ces IP adrese ir nor�d�ta t�kla konfigur�cijas lap�. 

P�c iegult� Web servera atv�ršanas varat t� adresi 
pievienot gr�matz�m�m, lai turpm�k pie t� var�tu �tri 
atgriezties.
Probl�mu nov�ršana30



31

La
tv

is
ki

Hewlett-Packard pazi�ojums par ierobežotu garantiju

A. Ierobežotās garantijas apjoms
  1. HewlettPackard (HP) lietotājam-klientam garantē, ka iepriekš minētajā periodā, sākot ar datumu, kad klients 

iegādājies šo produktu, iepriekš norādītie HP produkti būs bez materiālu un apstrādes defektiem.
  2. Programmatūrai HP ierobežotā garantija attiecas tikai uz nespēju izpildīt programmēšanas instrukcijas. HP negarantē, 

ka jebkādu produktu darbība būs nepārtraukta un bez kļūdām.
  3. HP ierobežotā garantija attiecas tikai uz tiem defektiem, kas radušies produkta normālas lietošanas rezultātā, 
   un neietver nevienu citu problēmu, ieskaitot tās, kuru cēlonis ir:
   a. nepareiza apkope vai modificēšana;
   b. programmatūra, materiāli, detaļas un izejmateriāli, ko nepiegādā vai neatbalsta HP; vai
   c. darbība, kas neatbilst produkta specifikācijā norādītajiem parametriem;
   d. nesankcionēta modificēšana vai nepareiza lietošana.
  4. Kasetņu, kas nav HP kasetnes, vai atkārtoti uzpildītu kasetņu izmantošana HP printeru produktos neietekmē ne 

klientam paredzēto garantiju, ne arī ar klientu noslēgto HP atbalsta līgumu. Tomēr, ja printera kļūme vai bojājums ir 
izskaidrojams ar tādas tintes kasetnes izmantošanu, kuras ražotāja nav HP, kas ir atkārtoti uzpildīta vai kurai beidzies 
derīguma termiņš, HP ir tiesīga pieprasīt savu standarta maksu par patērēto laiku un materiāliem, apkalpojot printeri 
ar šādu kļūmi vai bojājumu.1

  5. Ja atbilstošā garantijas perioda laikā HP saņem paziņojumu par jebkura produkta defektu, uz kuru attiecas HP 
garantija, HP pēc savas izvēles vai nu salabos, vai aizstās šo produktu.

  6. Ja HP nespēj salabot vai aizstāt bojāto produktu, uz kuru attiecas HP garantija, HP saprātīgā laika periodā pēc tam, 
kad tiks saņemts paziņojums par defektu, atmaksās produkta iegādes cenu.

  7. HP nav jālabo, jāaizstāj vai jāveic atmaksa, kamēr klients bojāto produktu nav nogādājis atpakaļ HP.
  8. Jebkurš aizstājējprodukts var būt jauns vai gandrīz jauns, ja tā funkcionalitāte ir vismaz tāda pati kā aizstājamajam 

produktam.
  9. HP produktos var būt pārstrādātas detaļas, komponenti un materiāli, kuru veiktspēja ir tāda pati kā jauniem 

materiāliem.
  10. HP paziņojums par ierobežoto garantiju ir spēkā visās valstīs, kur HP izplata šai garantijai pakļautos produktus. 

Līgumus par papildu garantijas pakalpojumiem, piemēram, servisu, izbraucot pie klienta, piedāvā visi autorizētie HP 
servisa centri tajās valstīs, kur šo produktu izplata HP vai autorizēts importētājs.

B. Garantijas ierobežojumi
CIKTĀL TO ATĻAUJ VIETĒJĀ LIKUMDOŠANA, NE HP, NE TĀS TREŠĀS PUSES PIEGĀDĀTĀJI NEGARANTĒ 
UN NEPIEĻAUJ NEKĀDA VEIDA NE TIEŠI, NE NETIEŠI NORĀDĪTAS GARANTIJAS VAI NOTEIKUMUS PAR 
PIEMĒROTĪBU PĀRDOŠANAI, APMIERINOŠU KVALITĀTI UN PIEMĒROTĪBU NOTEIKTAM NOLŪKAM, KĀ ARĪ 
ŠĀDUS APSTĀKĻUS.

C. Atbildības ierobežojumi
  1. Šajā paziņojumā par garantiju norādītās kompensācijas ir klienta vienīgās un ekskluzīvās kompensācijas, ja tas nav 

pretrunā ar vietējo likumdošanu.
  2. JA TAS NAV PRETRUNĀ AR VIETĒJO LIKUMDOŠANU, IZŅEMOT ŠAJĀ PAZIŅOJUMĀ PAR GARANTIJU ĪPAŠI 

NORĀDĪTĀS SAISTĪBAS, HP VAI TĀS TREŠĀS PUSES PIEGĀDĀTĀJI NEKĀDĀ GADĪJUMĀ NAV ATBILDĪGI PAR 
TIEŠIEM, NETIEŠIEM, SPECIĀLIEM, NETĪŠIEM UN IZRIETOŠIEM KAITĒJUMIEM NEATKARĪGI NO TĀ, VAI TO 
NOSAKA LĪGUMS, LIKUMĀ NOTEIKTIE ATLĪDZINĀMIE ZAUDĒJUMI VAI JEBKURŠ CITS JURIDISKS 
PIEŅĒMUMS, KĀ ARĪ PIEŅĒMUMI PAR ŠĀDU KAITĒJUMU IESPĒJAMĪBU.

D. Vietējā likumdošana
  1. Šis paziņojums par garantiju klientam piešķir īpašas juridiskās tiesības. Klientam, iespējams, ir arī citas tiesības, kas 

dažādos ASV štatos, Kanādas provincēs un pasaules valstīs atšķiras.
  2. Šis paziņojums par garantiju ir jāuzskata par atbilstošu vietējās likumdošanas prasībām, ciktāl šis paziņojums par 

garantiju nav pretrunā ar vietējo likumdošanu. Saskaņā ar vietējo likumdošanu noteiktas atrunas un ierobežojumi, kas 
minēti šajā paziņojumā par garantiju, var neattiekties uz klientu. Piemēram, dažos ASV štatos, kā arī citās teritorijās 
ārpus ASV (ieskaitot Kanādas provinces) var:

   a. nepieļaut šī paziņojuma par garantiju atrunu un ierobežojumu klienta likumā noteikto tiesību ierobežošanu 
(piemēram, Lielbritānijā);

   b. citādi ierobežot ražotāja kompetenci realizēt šādas atrunas un ierobežojumus; vai
   c. piešķirt klientam papildu garantijas tiesības, norādīt to netiešo garantiju ilgumu, no kurām ražotājs nevar atteikties, 

vai neatļaut netiešo garantiju ilguma ierobežojumus.
  3. ŠĪ PAZIŅOJUMA PAR GARANTIJU NOTEIKUMI, JA LIKUMDOŠANĀ NAV NOTEIKTS CITĀDI, NEIZSLĒDZ, 

NEIEROBEŽO UN NEPĀRVEIDO, KĀ ARĪ PAPILDINA OBLIGĀTĀS LIKUMĀ NOTEIKTĀS TIESĪBAS, KAS 
PIEMĒROJAMAS HP PRODUKTU PĀRDOŠANAI ŠIEM KLIENTIEM.

Informācija par HP ierobežoto servisa nodrošinājumu
Godātais klient!
Pielikumā ir norādīti to HP uzņēmumu nosaukumi un adreses, kas sniedz HP ierobežoto servisa nodrošinājumu (ražotāja 
servisa nodrošinājumu) jūsu valstī. 
Papildus ražotāja servisa nodrošinājumam likumdošanas aktos jums var būt paredzētas citas uz pirkuma līgumu 
balstītas pret pārdevēju izmantojamas tiesības, kas netiek ierobežotas ar šo ražotāja servisa nodrošinājumu.
Latvia: Hewlett-Packard SIA, Palasta iela 7, Riga, LV-1050

HP produkts Ierobežotās garantijas ilgums
Programmatūras datu nesējs 90 dienas
Printeris 1 gads
Drukas vai tintes kasetnes Kamēr HP tinte tiek izlietota vai pienācis uz kasetnes 

uzdrukātais servisa nodrošinājuma beigu datums - atkarībā no 
tā, kas notiek pirmais. Šis servisa nodrošinājums neattiecas uz 
HP tintes produktiem, kuri tiek atkārtoti uzpildīti, pārstrādāti, 
atjaunoti, nepareizi lietoti vai kuru darbībā kāds ir iejaucies.

Piederumi 1 gads, ja nav norādīts citādi
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